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MICHEL BASS (n, 1954, Paris), este de profesie medic, avînd 

multiple preocupări vizînd aspectele mai puţin studiate ale practicii 

medicale şi sociale : psihanaliză, antipsihiatrie, sociologie, spitale psihia¬ 
trice, închisori, dezvoltarea în lumea a treia. Susţine teza de doctorat 

în 1979 cu o lucrare referitoare la un model de transformare a rela¬ 
ţiilor medic-pacient. O a doua în pregătire, despre socio-economia 
dezvoltării. După experienţa marocană şi un stadiu de cercetare în 
S.U.A. (Universitatea Minnesota), revine în Franţa, specializîndu-se în 
probleme de evaluare a practicilor de sănătate. în prezent, este director 
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tation en Sânte communitaire) şi responsabil cu cercetarea la CRESF 
(Comite Regional d* Educat ion pour la Sânte, île de France). Cadru 
didactic asociat la Ecole National de la Sânte Publique. 


STUDIU INTRODUCTIV 


O sursă încă insuficient exploatată 

de analiză socio-politică : 

„Eseul despre dar“ de Marcel Mauss 


Marcel Mauss este acel intelectual tipic al Franţei începu¬ 
tului de secol XX : sclipitor, erudit, elaborînd teorii atît de 
avansate încît par simple, învechite şi cunoscute tuturor. Or, 
aceste teorii sînt atît de clare şi avansate încît par a nu ieşi 
din sfera pur speculativă. Fiind în afara paradigmei ele sînt 
contestate. Aceasta nu înseamnă însă că oamenii de ştiinţă 
nu le cunosc, ci că teoriile lui Mauss nu fac obiectul cercetărilor 
pe care le-ar merita. De fapt, cercetările nu sînt, de regulă, decît 
dezvoltări şi verificări ale modelului dominant (utilitarismul). 
Constatăm faptul paradoxal că interpretările teoriilor lui Mar¬ 
cel Mauss (care sînt situate în afara modelului acceptat) apar¬ 
ţin de fapt modelului iniţial. Astfel, teoria lui Mauss îşi pierde 
din semnificaţii şi, în consecinţă, nu produce încă aplicaţii 
şi politici adecvate. Din momentul în care Mauss a deschis 
drumul interpretării unor forme recente de organizare socială 
ca fiind corelate cu dând, dezvoltarea unor asemenea analize 
a constituit întotdeauna o simplă excepţie. Analiza maussiană 
ar fi permis să se evite reducerea, de către unele analize prea 


1 Pentru a relua terminologia lui T. Kuhn: Paradigma este un 
„model sau o schemă acceptată" în interiorul căruia oamenii de şti¬ 
inţă îşi pot dezvolta teoriile. Aceasta înseamnă că o nouă teorie, ne¬ 
conformă modelului axe toate şansele să fie neacceptată sau ignorată. 
„Paradigmele îşi cîştigă locul lor privilegiat pentru că ele reuşesc, 
mai bine decît concurentele lor, să rezolve cîteva probleme (...). A reuşi 
miai bine nu înseamnă a reuşi în totalitate" (La structure des revolu - 
tions scientifiques, Paris, FIammarion, 1983, p. 46). în cazul lui Mauss, 
vom demonstra că aportul său deschide un nou cîmp paradigmatic. 
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sumare, efectuate de regulă în termeni ca justiţie socială şi 
dreptul populaţiilor, la simplul lor aspect utilitarist, a proble¬ 
melor sistemelor sociale. 

Este oare această lipsă de valorificare datorată caracterului 
aparent simplu al teoriei ? Sau, poate, surselor sale prea diverse 
şi prea erudite pentru marea masă a actorilor sociali ? Am 
putea spune, mai degrabă, că această perioadă marcată de un 
liberalism care accentuează economicul şi juridicul (de la Hegel 
la Marx, de la Hobbes şi Locke la Montesquieu şi Rousseau, 
de la Ricardo şi Smith la Pareto), se bazează pe o interpretare 
a societăţii caracterizată printr-o axă ce leagă piaţa pe de o 
parte (dimensiunea naturală a societăţii) şi statul (dimensiunea 
artificială a societăţii), pe de altă parte. 

Paradigma dominantă cu privire la societate ; 
statul şi dreptul stau la baza raporturilor sociale 

Pe această axă, dimensiunea socială si dimensiunea simbo- 

* j 

lică ale societăţii sînt doar factori particulari care sînt asociaţi 
intereselor grupurilor constituite precum şi organizării politice 
si celei administrative ale societăţii. Luată ca un întreg, socie- 
tatea în toată complexitatea sa este analizată doar în acest 
mod. Relaţiile între indivizi se întemeiază pe contracte, stabi¬ 
lite între persoane avînd libertatea de a le încheia. Libertatea 
este astfel noţiunea esenţială a acestei axe. Considerînd această 
axă fie la dreapta (accentul deplasat pe piaţă ca singur regu¬ 
lator al intereselor omeneşti, presupunînd că acestea se pot 
evalua material), fie la stînga sa (contractele, pentru a exista, 
presupun reglementări stabilite între oameni, căci singură, li¬ 
bera manifestare a intereselor este eontraproductivă), factorul 
determinînd preponderenţa uneia sau alteia din cele două si¬ 
tuaţii este cantitatea sau calitatea libertăţii oamenilor. 

Bineînţeles, folosit asa cum o face Hannah ARENDT, cu- 

T 7 * , „ •« 

vîntul libertate s-a uzat într-o asemenea măsură încît s-a golit 

•j 

treptat de orice semnificaţie. S-ar părea totuşi că libertatea, 
care constituie axa liberalismului economist şi juridic, cores¬ 
punde mai degrabă „liberului arbitru 44 decît libertăţii de a în- 
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treprinde : „datorită deplasării filosofice a acţiunii către decizie, 
şi a libertăţii ca mod de a fi, manifestat în acţiune, la liberum 
arbitrium, idealul libertăţii nu va mai fi virtuozitatea (...), ci 
suveranitatea, ca ideal al unui liber arbitru independent de alţii, 
acţionînd în cele din urmă împotriva acestora 44 2 . Rolul poli¬ 
ticii, care se reduce din ce în ce mai mult la rolul statului, 
acesta fiind, de altfel, expresia teoretică a intereselor oameni¬ 
lor, considerate ca un ansamblu de „monade 44 , este să asigure 
un „monadism 44 suficient pentru ca fiecare individ să™şi poată 
exercita acest liber-arbitru. Nimic, sau aproape nimic, nu tre¬ 
buie să împiedice individul să-şi realizeze opţiunile. Datorită 
faptului că aceste opţiuni vor fi multiple, individuale, socie¬ 
tatea ca întreg se va constitui în aşa fel încît opţiunile unora 
să nu fie prea defavorabile altora. A restrînge posibilităţile de 
alegere înseamnă a diminua cîmpul posibilităţilor şi, prin ur¬ 
inare, a diminua şansele reglementărilor „naturale 44 dintre oa¬ 
meni. Se înţelege că aceste schimburi se bazează pe o valoare 

comună care este interesul fiecărui individ de a schimba. Asa 

► * 

cum afirma H. ARENDT, acţiunea este redusă la fabricaţie, 

t * 

ceea ce conduce la a considera drept schimb doar schimbul 
produselor fabricate, şi drept nevoie de schimb doar interesul 
oamenilor de a schimba între ei, interes ce se doreşte con- 

J i 

tractualizat. 

Această axă conduce şi în prezent politica modernă (adică 
aceea pe care Occidentul a impus-o încetul cu încetul întregii 
lunii), determinînd rolul statului, formele relaţiilor sociale de 
schimb, modul în care schimbul poate fi mutual profitabil şi 
permite creşterea avuţiei globale. Să precizăm că, în acest mo¬ 
del axiomatic, creşterea bogăţiei este pusă ca o condiţie a 
bunăstării şi a libertăţii oamenilor, dar că, reciproc, aceasta 
nu poate proveni decît de pe urma libertăţii indivizilor. 

Această axă dreapta-stînga, stat-piaţă, priveşte justiţia so¬ 
cială, funcţională şi utilitară. Justiţia bazîndu-se pe libertate, 
aceasta bazîndu-se, la rîndul. ei, pe capacitatea actorilor sociali 
de a fabrica bunuri. Economismul şi productivismul alimentează 
toate tendinţele acestei axe. Libertatea de întreprindere este 
o axiomă. Dar de a întreprinde în fabricaţie. Fiecare trebuie 
să-şi poată satisface nevoile, nevoi pe care fiecare trebuie să 

2 H. ARENDT, La crise de la cult are, Paris, Gaîlimard, 1972, 

p. 212. 
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şi le poată estima la justa lor valoare (adică pe care fiecare 
trebuie să şi le poată judeca liber, să fie el însuşi liberul 
arbitru). 


Libertate, egalitate şi justiţie socială 

Această axă a libertăţii şi a justiţiei sociale utilitare, deşi 
fundamentală, lasă de o parte (neagă) unele probleme esenţiale 
ale vieţii sociale. De exemplu, cine instituie aceste nevoi, sau 
conştientizarea propriilor nevoi ? Cum Ie putem reduce la con¬ 
cret, la utilitar ? 

Axa dreapta-stînga fixează noţiunea de libertate. La dreapta, 
ca şi la stînga, este vorba despre aceeaşi libertate, şi anume 
de liberul arbitru. Dar Jiberum arbitrium nu este nici spontan 
şi nici autonom 44 3 , ceea ce face ca „spaţiul acordat libertăţii 
să fie foarte restrâns. Se dezbat doar căile ce duc la o ţintă 
considerată ca fiind atinsă 44 4 . Liberum arbitrium este această 
„libertate de a alege între două sau mai multe obiecte sau 
conduite acceptabile (şi nu) posibilitatea de a începe ceva nou 44 5 . 
Diferenţele dintre dreapta şi stînga nu permit, deci, decît în- 
tr-o mică măsură, să uzăm de noţiunea de libertate: ţelurile 
nu intră în discuţie, şi sînt global identice, fiind posibile doar 
alegeri „strategice 44 Diferenţa va apare într-un alt registru, 
şi anume cel al egalităţii dintre cetăţeni. La dreapta, se va 
considera că egalitatea este contra-productivă în spiritul liber¬ 
tăţii şi justiţiei sociale, din moment ce a egaliza libertăţile re¬ 
vine la a restrînge libertăţile unora şi a creşte libertatea altora, 
care nu şi-au exprimat această nevoie (nu au întreprins nimic 
în acest scop). Acest aspect, împins la extrem, poate fi de 
asemenea considerat ca un atentat la libertate. El va fi contra- 
productiv din punct de vedere al justiţiei sociale din moment 
ce constrângerile îi vor împiedica pe indivizi să se exprime ple¬ 
nar, ceea ce antrenează diminuarea posibilităţilor de a alege şi 
de a edifica ceea ce este necesar bunăstării colective. 


3 H. ARENDT, La vie de Vesprit 2, Le vouloîr, Paris. PUF, 
1992, p, 80. 

4 H. ARENDT, op . cit., p. 79. 

5 H. ARENDT, op. cit., p. 44. 
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La stînga, egalitatea va fi considerată ca creştem 

duS Determmantii acestei libertăţi fiind esenţi almente de 
ordin material, egalitatea resurselor şi sat sf acere an e vollor ^ a 

atunci media celor sărmani va ti cea care se va ameliora se 

Slbl problema justiţiei sociale pe această axă dreapta-stxnga se 

rezumă astfel la un sistem simplu, chiar simpbst ^ ofer ^ 
fc?exclusivă a socialului la utilitar. 

în sensul că aceeaşi noţiune se interpretează diferit după cum 
este privilegiată, pentru a atinge sau nu 0 m2t pen- 

tru libertate). Justiţia socială, în sensul uUhtansuitdui estc 

deasupra libertăţii, oricare ar fi definiţia care se da acestei 
noţiuni. Este vorba fie de suma, fie de ra f 113 Acelaşi 

lucru : posibilitatea materială de fabricaţie ş. de u^zarea f.c 
căruia. Modurile de manifestare a libertăţii a un capat sau 
la celălalt al axei sînt în mare parte ireconciliabile Qim este 
vorba de aceeaşi noţiune de bază, capacitatea de ^gere stra¬ 
săsi Dacă noţiunea ar fi utilizată aşa cum este (cum o face 
H.' ARENDT,'de exemplu), ar apărea un fel de indecizie asu¬ 
pra celei mai potrivite strategii (ceea ce este evident dm mo- 

ment ce ne aruncăm privirea asupra lumii). 

Aceasta antrenează două consecinţe posibile. 

_ sau se consideră că totul se poate evalua, ceea 

este, desigur, cazul ; 

— sau se explorează alternative. , 

în practică, fiecare este pus să aleagă, în chiar mtenoru 

conceptului de libertate, aspectele care convin cel mai l 
propriilor opţiuni strategice (opinii). Argumentaţia Şi retor ca 
sînt identice şi nu diferă decît punctele de vedere. S-ai putea 
gîndi că si poziţiile unora şi ale celorlalţi, sprijinindu-se p 
bază comună nu ar trebui să conducă la poziţii incompatibile. 
Dar, in practică, ele sint ireconciliabile : «ecare va ^ argn- 
mente dovedind că celălalt restrînge libertatea. Ciş ga 
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cste ? în pofida celor ce lasă să se creadă, cel care asigură o mai 
mare libertate, ci acela care a folosit cele mai bune mijloace 
pentru a-i face pe alţii să admită că este bună doar concepţia 
sa despre libertate. Nici o dezbatere nu este posibilă atîta vreme 
cît fiecare protagonist va oferi celuilalt elemente care-i infirmă 
teza. Cu atît mai puţin cu cît chiar noţiunea şi argumentaţia 

se bazează mai degrabă pe împrejurări deeît pe judecăţi. 

Manifestările sînt următoarele : pentru un susţinător ul stra- 
tegiei „de dreaptastrategia egalitaristă de stînga antrenează 
o restrîngere a libertăţii reale, în ce priveşte viaţa „socială* 4 
(diminuarea libertăţii de a întreprinde, în sfera privată). Reci- 
proc, pentru strategia „de stînga**, strategia liberală de dreapta 
corespunde restrîngirii vieţii economice a indivizilor (şomajul 
este un avatar al acestei strategii). Stînga este întotdeauna acu» 
zată că atentează la „drepturile omului** (restrîngerea sferei pri- 
vate,^ a proprietăţii individuale) ; dreapta este acuzată că aten- 

^ ^ a ţ r prin sărăcie şi şomaj. în cele două 

cazuri, o viziune totalitară întunecă societatea : ea nu este deeît 
un ansamblu de indivizi mînaţi de interese personale. Acest sis- 
îem obligatoriu şi total de interpretare este unidirecţional şi 
bipolar : indivizii nu sînt mînaţi deeît de interese, puţin accesi¬ 
bile sau chiar inaccesibile, voinţei. Această viziune totalitară stă 
la baza unei gîndiri dihotomice (dreapta/stînga, stat/piaţă, 
libertate/oprimare), pe care, puţin cîte puţin, Europa a im¬ 
pus-o lumii întregi. în acest sens, ni se pare abuziv să defi¬ 
nim^ caracterul totalitar al unei societăţi doar prin referirea îa 

1 de stînga**, al statului. Funcţiile sociale avînd 



baze comune, strategiile folosite (de control’ social) nu diferă 

deeît prin modalităţile de expresie. De exemplu, în societăţile 

occidentale, cine poate să spună dacă este vorba de un plus, 

în sensul libertăţii, faptul că se închid în arest preventiv tineri 

toxicomani ? (peste 20 000 de deţinuţi pentru aceste motive, 
numai în Franţa). 



tale, stat, normă 


în aceste condiţii, interpretările societăţii se dezvoltă în- 
tr-un cadru conceptual închis. La fel şi în ceea ce priveşte 
raportul dintre normă şi drept . Cînd Hegel interpretează ideea 


STUDIU INTRODUCTIV 


de normă o face în acel sistem de gîndire în care dreptul 
este expresia umană a unei naturi (societatea), in «ie sta u 
este reflectarea acestei norme, şi care nu poate h nunv 
mulat eîndit ca un obiect ce poate o influenţat. Da^a cl a se 
sizat, ’într-adevăr, că „nu individul ca atare constituie absolute 
adevărat, ci individul formal: veridicul este sistemul de viaţa 

S. sUâţii’ civile este pos.erioară formării staWu, care 
trebuie s-o preceadă ca fiind ceva independent, pentiu ca so 
cietatea să poată exista“ 7 . 

Altfel spus, formarea statului ar fi, în aceste condiţii, ac¬ 
tul de naştere al societăţii, care şi-ar fi putut apoi dezvo 
propriile sale procedee de reglare. Apariţia politicii, şi mna 

sura în care acesteia îi este caracteristică însuşirea conştienta 

(sau prin intermediul conştiinţei) a naturii de catietom (sau 

a naturii umane), ar fi coincis cu apariţia.dreptului. a _ 

constitui expresia conştienta a normei. Stai u • 

zarea juridică a raporturilor sociale (de pilda a int “ “Jm zarea 
tre fiinţele omeneşti. Această raţionalizare produce sociali 

(cultura, victorie a omului asupra naturii) şi organizai ea oam - 
nilor în cadrul societăţii: societatea civilă produce modah aţ 
practice de reglare internă. Sîntem însă in faţa unui ^i^tcm 
plin de contradicţii: ce s-ar putea spune despre organizarea 

societăţii (sînt acestea organizate?) înainte d ® "^vorbes** 
statului ? Despre aceasta să fie vorba atunci cind sc vorbeşte 

despre comunitarism şi de comunismul primitiv? 

esenţial, bazat nu pe conştiinţă, ci pe instincte . P- nc a a 
parte, ce este acest „absolut adevărat» despre care vorbeşte 
Hecre cum se manifestă el şi ce rol joacă în apariţia unei so¬ 
cietăţi (si deci si a statului) ? Să se bazeze oare statul şi mo¬ 
dalităţile de reglare ale societăţii civile doar pe^matenah a,, 
pe acea asociere liberă şi conştienta dinţie oarnen, \ 
vint pe dialectica sistemului de necesităţi ? Are, oare, sens 
S ă se formuleze obiecţie că „W pofide reglăm efectuare de cta 
instituţiile interne societăţii civile, cum ar ti poliţia şi coipo- 

7 


6 F. HEGEL, Droit naturel, p. 170, citat ^de S. MERCIER-JOSA 
în Libâralisme el etat de droit, Pans, Mendien KlmcksiecK 199. P ; • 

7 F. HEGEL, Principes de la philosophie du uroit, S lo 2 » au% ’’ 

p. 215. citat de S. MERCIER-JOSA, op. cit*, p. 65. 
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îaţia, dialectica sistemului de necesităţi nu are ca rezultat 
bunăstarea generală şi durabilă a tuturor 4 8 ? Şi, în această 
accepţiune, că ceea ce va asigura cu adevărat bunăstarea ge¬ 
nerală şi cieci coeziunea socială ar fi în legătură cu această 
raţionalizare juridică a normelor, concentrată în noţiunea de 
stat ? In asta^ va consta politica ; fără stat, nici politică. 

aricatură a unei „analize tautologice 44 , în care principala 
metodă de interpretare constă în a gîndi societatea ca rezultat 
al unei raţionalizări juridice organizate în jurul „dialecticii ne¬ 
cesităţilor 44 . Bilanţul nu poate fi deci evaluat decît în termenii 
satisfacerii într-o măsură , mai mare sau mai mică a acestor ne¬ 
cesităţi. Trăim într-o lume închisă în ea însăşi: societatea 
a început cu organizarea conştientă destinată să satisfacă ne¬ 
cesităţi, iar măsurarea gradului de socializare se va face prin 
gradul de satisfacere a acestor necesităţi. în consecinţă, nu există 
societate decît dacă se realizează satisfacerea necesităţilor (care 
pentru a exista, trebuie să fie conştiente). Problema este că 
însăşi noţiunea de necesităţi este, prin natura sa, o reprezen¬ 
tare colectivă şi nu una absolută. Ceea ce înseamnă că nu 
există societate decît dacă ea poate să răspundă nevoilor, asa 

cum sînt ele exprimate în societatea noastră. Nu există altă 
societate în afară de a noastră... 

Se impune să ne întrebăm despre pertinenţa unor aseme¬ 
nea concepte pe care se bazează esenţa dezvoltării Europei 
moderne, cu credinţa în universalitatea concepţiilor sale si do¬ 
rinţa de a o impune şi altora. Nu există şi acolo raporturi so¬ 
ciale, care consolidează grupurile umane, 'si le conferă o anu¬ 
mită coeziune (chiar şi în afara statului)? Raporturile sociale 
situate în afara oricărei conştiinţe politice, nu au determinat 
oeja formarea grupurilor umane ca societăţi 8 9 ? 


8 S. MERCIER-J OSA, op. cit., p. 68. 

9 în legătură cu acest subiect, v. P. CLASTRES în La sociâte 
LOh.je etat. Paris, 1974, p. 186. Clastres a împins această afirmaţie 
P 13a J a „ a considera că unele societăţi fără stat s-ar fi constituit. 

4^ x _ A _ j v' * ^ j ~ " ^ ^ ^ i-au cunoscut exis¬ 

tenţa Aceasta capacitate de a evita o potenţialitate este o teză inte¬ 
resantă claca o comparăm cu Ideea raţionalităţii juridice ca unică formă 

C rf ai ? 1 Zar fr/ S0Cia - ă f Paterilor ^ intereselor. într-o carte consacrată 
/LMcnnri 1 es - P PJ C€S ° ls sauva 8 es > Pari X Seral, 1987), MIGUEL 

. insista asupra acestor puncte care îmi par esenţiale: să nu 

asimilam existenţa socialului cu existenţa statului, şî să nu asi- 
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Întrebarea poate fi pusă şi altfel: dacă societatea este de¬ 
terminată de, şi în acelaşi timp determină, o cultură, atunci 
pe ce se bazează norma ? Cum se manifestă concret norma 
în cadrul acţiunilor sociale ? S-ar părea, dacă-1 urmăm pe M. 
Freitag, că sîntem în faţa unei „probleme fundamentale care 
nu a fost niciodată clarificată cu adevărat, din moment ce chiar 
pozitivismul se mulţumeşte să o îndepărteze: cea a naturii fun¬ 
damentale a normalităţii, înţeleasă sub dublul său caracter 
ontologic şi epistemologic, adică atît ca dimensiune imanentă 
acţiunii umane social-istorice pe de o parte, cît şi ca o carac¬ 
teristică intrinsecă oricărui discurs critic referitor la chiar aceasta 
realitate, pe de altă parte 44 10 . Cu siguranţă, în ştiinţele sociale, 
istorice, economice, existenţa normelor deranjează : ea ne tri¬ 
mite într-o zonă obscură a ştiinţei pozitive, la aflarea dimen¬ 
siunii unei transcendenţe ; există, oare, în vreo societate umană 
zone care să consolideze raţiunea, zone care să nu fie supuse 
organizării ? Altfel spus, are cultura vreo latură ireductibil na¬ 
turală ? Sau, pentru a îndepărta problema, este legitim să redu¬ 
cem dimensiunea normativă la cea a dreptului şi să afirmăm 
că se „vorbeşte despre o realitate a cărei cunoaştere (...) este 
de neimaginat, în afara unei norme — şi care să fie accepta¬ 
bilă de către toate părţile interesate. Şi dacă se acceptă această 
idee a normei sociale, se va accepta atunci şi ideea potrivit 
căreia această normă trebuie să fie elaborată în cadrul legii, 
şi bineînţeles, ideea unei legi instituţionale 44 11 ? 

Restrîngerea normei la dubletul juridico-economic al axei 
stat-piaţă este caracteristică modernităţii. Este vorba de o ma¬ 
nieră de a privi lucrurile, de o anume reprezentare a moder¬ 
nităţii, adică „ideologia legitimării imediate a pierderii norma- 
tivităţii, a reducerii acţiunii la comportament, a unei culturi a 
imediatului în care viaţa îşi va pierde orice referinţă la pro¬ 
priul ei trecut şi orice orientare spre viitor (...) 44 12 . 


miîăm puterea cu statul. „O societate contra statului nu desenineaza 
o societate fără politică, si cu atît mai puţin un refuz al politicului 

. 1 _ ^ T *11 f V 


[şi, citind La sociâte contre Vetat ]; nu se poate gîndi socialul fără 
politică: cu alte cuvinte, nu există societate fără putere“ (p. 117—118). 


io M. FREITAG în La revue du MAUSS, nr. 4, Paris, La decou- 

verte, 2-eme trimestre 1989, p. 27. 

n CL. ROCHE, LiberaUsme et etat de droit , op* cit, p. 52. 

12 M. FREITAG în La revue du MAUSS, nr. 4, op* cit*, p. 32 
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Norme, modernitate, reprezentări 


Dialectica interesantă pentru noi, în acest studiu, constă in 
aceea că această ideologie a modernităţii, această a-normalitate, 
are toate caracteristicile unei reprezentări colective în sensul 
în care le definea fimile DURKHEIM, Lucrul care sprijină gln- 
direa conştientă şi pozitivă referitoare la sfîrşitul normativitaţii 
(la sfîrşitul ideologiilor, în limbaj obişnuit), este un punct evi¬ 
dent neclar, un punct al non conştiinţei absolute, o zonă în care 
irupe dimensiunea normativă a societăţii (dar oare ne-a pără¬ 
sit ea vreodată ?). într-adevăr, cum am putea să afirmăm că 
prin cunoaşterea dimensiunii normative vom reuşi să o orga¬ 
nizăm şi să o controlăm, dacă aceasta nu ar aparţine ea însăşi 
cunoaşterii ? Gîndirea ştiinţifică, pozitivistă, a încercat să eli¬ 
mine acele aspecte ale raporturilor umane care nu sînt con¬ 
ştiente, contractualizîndu-le. Oamenii de ştiinţă au încercat să 
prelucreze sau să expliciteze dimensiunea normativă a socie¬ 
tăţii, gîndlnd că astfel va putea fi organizată, cu alte cuvinte 

artificializată. 

Acest demers va fi găsit cel mai explicit în opera lui 
Durkheim, îndeosebi în Formele elementare ale vieţii religioase . 
Sociologia, ştiinţă a societăţii, nu poate ignora importanţa legă¬ 
turilor sociale, ceea ce constituie forţa de coeziune a fiinţelor 
omeneşti. Burkheim o demonstrează încă din 1912, în studiul 
său despre religii. El afirmă ceea ce mulţi oameni de ştiinţă 
sau pozitivişti încercaseră să infirme anterior : „cauza obiectivă, 
universală şi eternă a acestor senzaţii sui generis din care este 
alcătuită experienţa religioasă, este societatea* 4 13 . Şi continuă : 
„marile instituţii s-au născut din religie, [cu următoarea re¬ 
marcă, în notă] în plus, valoarea economică este un fel de 
putere, de eficacitate, şi noi cunoaştem originea religioasă a 
ideii de putere** 14 . Astfel, religia, sistem „pre-social 44 în sen¬ 
sul în care practicile rituale şi religioase existau cu mult îna¬ 
intea societăţilor ce aveau stat (în asta constă importanţa in¬ 
ducţiei efectuate de Durkheim, pornind de la religiile societă- 


13 E. DURKHEIM, Les formez element aires iie la vie reUgieuse, 
Paris, pUF, 1985, p. 597. 

14 i. DURKHEIM, op, cit., p. 598. 


14 


STUDIU INTRODUCTIV 


ţilor „arhaice 4 *), există cu certitudine. Ştiinţa sociologică nu 
poate decît să se încline în faţa evidenţei; „este un sistem de 
fapte date ; într-un cuvînt, este o realitate. Cum ar putea ştiinţa 
să nege o realitate ?** 15 . Pozitivismul logic trebuie să recu¬ 
noască existenţa unei realităţi sociale dominante (şi nu numai 
prelogice). Va fi nevoie de solide justificări în mediul ştiinţific 
pozitivist al epocii: nu există antinomie între ştiinţă şi religie. 
Nu i se mai contestă religiei decît „dreptul de a dogmatiza 

asupra naturii lucrurilor 4 * 16 . 

Teoria pe care o va dezvolta Durkheim este aceea a repre¬ 
zentărilor colective. Ea deschide calea unui nou mod de in¬ 
terpretare care va putea depăşi noţiune de individ sau de 
grup. Societatea nu mai este o simplă colecţie de indivizi „de¬ 
oarece o societate nu constă pur şi simplu în masa de indivizi 
ce o formează (...), ci în primul rînd în ideea pe care şi-o face 
despre ea însăşi 44 V Astfel se impune noţiunea de reprezentare, 
atunci cînd se examinează locul religiei în societate. „Ceea ce 
[limbajul] exprimă este maniera în care societatea, în întregul 
său, îşi reprezintă obiectele experienţei. Noţiunile care cores¬ 
pund diverselor elemente ale limbajului sînt reprezentări colec¬ 
tive. Conceptele sînt reprezentări colective. (...) Fiecare civi¬ 
lizaţie posedă propriul său sistem organizat de concepte, care 
o caracterizează- (...) Or, o reprezentare colectivă este supusă 
în mod necesar unui control mereu repetat. (...) Reprezentările 
colective conţin deci, în mod necesar, elemente subiective 44 18 . 
Plecînd de la aceste formulări, dispunem de un aparat concep¬ 
tual (adică teoriile lui Durkheim fac să avanseze nivelurile de 
reprezentare ale societăţii, cel puţin din punct de vedere şti¬ 
inţific) care va permite să se examineze în altă manieră rapoi- 
turile umane. Altfel decît doar prin prisma intereselor şi uti¬ 


lităţilor. 


15 E. DURKHEIM, op, 
D E. DURKHEIM, op, 
17 E. DURKHEIM, op. 
îs E. DURKHEIM, op. 


cit., p. 614. 
cit., p. 614. 

s+j f rv fvlLd 

cit’., p. 620, 621, 622, 625, 634 
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Hiperpozitivismul neagă pozitivismul 


Dar probabil că Durkheim simte primejdia. Acceptînd con¬ 
ceptele ca fiind reprezentări colective, atunci ce este ştiinţa, 
care produce ea însăşi concepte ? „Valoarea pe care o atri¬ 
buim ştiinţei depinde, într-un cuvînt, de ideea pe care ne-o fa¬ 
cem în mod colectiv asupra naturii acesteia şi asupra rolului 
său în viaţa societăţii ; adică ea exprimă o stare de opinie 44 19 . 
într-un anumit fel, sîntem aici la una dintre limitele ştiinţei 
pozitiviste : ceea ce demersurile ştiinţifice ne permit să obser¬ 
văm este poate chiar faptul că demersul ştiinţific este în pri¬ 
mul rînd născut dintr-un sistem de reprezentări. Este o optică 
depinzînd de opinia fiecăruia. Hiperpozitivismul lui Durkheim 
tinde în practică la un puternic relativism, la o negare progre¬ 
sivă a pozitivismului: „ştiinţa opiniilor nu face opinie (...). Şti¬ 
inţa continuă să depindă de opinie în momentul în care pare 
a-i dicta (...). Foita sa de a influenta opinia provine de la 
opinie 44 20 . 

Nevoită să considere drept obiect orice eveniment real, şti¬ 
inţa raţionalistă şi pozitivistă a sfîrşit prin a trebui să inter¬ 
preteze ceea ce, pentru ea, era obiect al negării: dimensiunea 
simbolică şi colectivă unind oamenii în cadrul societăţii. Pînă 
atunci, „poziţia raţionalistă [avea] o forţă aparent irezistibilă 
[ţinînd] de legăturile extrem de strînse care unesc patru enti¬ 
tăţi pe jumătate reale, ideale pe jumătate : raţiunea, ştiinţa, 
democraţia şi Occidentul 44 21 . Cum să raţionalizezi iraţionalul 
societăţii (sau ceea ce este considerat astfel) ? Cum să admi¬ 
tem supravieţuirea arhaismelor în modernitate ? într-o primă 
fază, scopul încercărilor raţionaliste este să elimine din so¬ 
cietate toate practicile iraţionale : lumina raţiunii şi a cunoaş¬ 
terii se revarsă poate sărmanii oameni, victime ale întunericului 
(obscurantismului), întunericul nu este decît orbire sau cecitate, 
absenţa teoriei (în sensul în care teoria semnifică lucrul văzut). 
Nimic din credinţele arhaice nu pare să aparţină unei construc¬ 
ţii „civilizate 44 , adică lipsa conştiinţei iraţionalului nu putea duce 
la această domnie a libertăţii statului contractual. în trecere se 


19 

20 

21 


E. DURKHEIM, op. cit ., p. 626. 

E. DURKHEIM, op. cit., p. 626. 

A. CAILLE, La revue du MAUSS, nr. 4, p. 


124. 
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uită polisul socratic. Raţiunea ca fiind cea care iluminează ac¬ 
ţiunea nu este recentă în constituirea gîndirii occidentale 22 ; 
alegoria peşterii lui Platon 23 ne reaminteşte oricînd teama fi¬ 
losofului faţă de gîndirea normală. 

Hiperpozitivismul lui Durkheim (religia este un act social 
atîta timp cît îl putem distinge manifestările în cadrul socie¬ 
tăţii) duce în final la a pune în discuţie raţionalitatea pe care 
s-ar baza lumea. Mai duce, de asemenea, la relativizarea gîn¬ 
dirii " şi la obligaţia de a recunoaşte faptul că „societatea se 
expune riscului unei posibile autodistrugeri sub impactul unei 
raţionalităţi instrumentale şi calculate atotputernice 44 24 . Să fie 
factorii sociali cei pe care analiza pozitivistă şi raţionalistă nu 
i-a luat în considerare ? Sau este vorba de o transcendenţă a 
cărei reducţie raţionalizată ar conduce la autodistrugere ? Reli¬ 
gia, pentru a relua exemplul lui Durkheim, are o funcţie socială 
observabilă şi evolutivă, sau este un constituent al tuturor so¬ 
cietăţilor ? Acest relativism se alătură poziţiei lui P. K. Feyera- 
bend 25 (considerat de altfel, de unii, ca fiind un neopozitivist) 
la care relativismul nu este sinonim scepticismului sau imobilis¬ 
mului. Relativismul său nu devine fatalism. Chiar dacă o rea¬ 
litate ne depăşeşte, ne rămîne posibilitatea de a alege. Expri- 

22 Aş dori să precizez aici că noţiunea de Occident se referă la 
o cultură europeană comună şi nu la recentele şi efemerele clivaje 

politice ale secolului XX. • 

23 PLATON, La Repuhlique, VII, 514 b, Paris, FLammarion, 1966, 

p. 273—277. \ C 

* Adică ceea ce ne rănţîne atunci cînd „ne întoarcem la noU, 

şi care se regăseşte doar cînd sîntem faţă în faţă cu noi înşine. 

24 g. BERTHOUD, La revue du MAUSS , nr. 1 5 3~eme trimestre 

1988; p. 165. 

25 p. K. FEYERABBND, Adieu la rai son, Paris, Senil, 1989. Pen¬ 
tru P. K. F., „relativismul democratic nu exclude cercetarea unei rea¬ 
lităţi obiective (...). Obiectivismul este tratat ca o tradiţie între atîţea 
altele u (p. 74). în acest cadru, cercetarea lui Durkheim asupra religiei, 
cercetare „obiectivă^ a tradiţiei, dar finalizată printr-o negare a ceea 
ce constituie obiectivismul, este interesantă ; acest tip de contradicţie -—* * 
cercetarea realităţii este obligatoriu raţională deşi această realitate nu 
este obligatoriu raţională — determină cu ce ajunge pozitivismul raţio¬ 
nalist să se nege pe sine. Aceasta explică, de asemenea, de ce putem 
să îl considerăm pe P. K. F. ca fiind „ nepozitivi st u . Această dispa¬ 
riţie a frontierelor gîndirii, impusă de realitatea pe care doar ştiinţa 
este datoare să o reprezinte (obiectiv), creează posibiltatea metodologică 
de a realiza o schimbare paradigmatică. 
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marea oamenilor va reflecta în aceeaşi măsură poziţiile per¬ 
sonale care se vor manifesta ca atare (adică nedisimulate sub 
masca adevărului), ca şi gîndirea eficientă în cadrul cunoaş¬ 
terii ştiinţifice. 

Ştiinţele contemporane, în mod deosebit ştiinţele sociale, au 
ele vocaţia de a extrage iraţionalul din practicile sociale, pen¬ 
tru a promova practici „non-obscurantiste 44 ? S-ar părea că 
după Durkheim şi (mai ales) Mauss, „ştiinţele sociale au în¬ 
locuit progresiv idealismul abstract care legitima societăţile ce 
promovau progresul, ordinea şi raţiunea 14 26 , relativizînd locul 
elementului raţional-conştient. 

Reîntoarcerea la critica liberalismului: 
programul anti-utilitarist al lui Marcel Mauss 

Mary Douglas, în introducerea traducerii engleze a Eseului 
despre dar 27 afirmă că „Eseul despre dar este o ilustrare re¬ 
marcabilă a metodei pozitiviste 44 (p. 102). Dezvoltările noastre 
precedente ne conduc mai degrabă la a gîndi că de la gîndirea 
pozitivistă nu rărnîne decît un ansamblu de tehnici (observaţia, 
comparatismul, ca o combinaţie situată între etnologie, istorie 
şi sociologie) a cărei finalitate este cu certitudine depăşită. Pro¬ 
iectul este relativist: cine conferă valoarea (relativă) şi reali¬ 
tatea societăţilor ? Există trăsături comune pe care s-ar fonda 
existenţa societăţilor fără stat şi a celor ce cunosc statul ? 
A pune această întrebare este echivalent cu a pune la îndoială 
ideea mecanicistă a progresului societăţii. Se poate ilustra această 
schimbare de paradigmă în felul următor: să ne imaginăm 
nişte fiinţe vii, bidimensionale. Ele nu concep decît planul, 
cea de-a treia dimensiune, spaţiul, fiindu-le inaccesibilă. Toate 
ştiinţele unor asemenea fiinţe se vor dezvolta în această lume 
cu doar două dimensiuni. A introduce ideea unei alte dimen¬ 
siuni ar reveni la a nega observaţia, rezultatul oricărei expe¬ 
rienţe sensibile, chiar sofisticată, şi la a pune în discuţie me¬ 
toda. Acest lucru permite să se depăşească experienţa sensi- 

, — -- . -V 

26 M. FREITAG, în La revue du MAUSS , nr. 4, op. cit., p. 61. 

27 M DOUGLAS, în La revue du MAUSS , nr. 4, op. cît. f p. 99—115. 
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bilă (observaţia), pentru a construi o nouă teorie într-o nouă 
paradigmă (modelul tridimensional). în domeniul analizei so¬ 
cietăţilor, se poate întrevedea o altă dimensiune a societăţii 
tocmai prin relativizarea datelor şi a interpretării faptelor re¬ 
lative la societatea în care trăim. Avansul luat de Mauss (faţă 
de Durkheim îndeosebi) constă în aceea că a deschis calea 
unei critici a modernităţii, a societăţii noastre, introducînd ideea 
că interesele conştiente nu sînt singurele cauze ale relaţiilor 
umane si ale organizării societăţilor. Chiar dacă nu sînt decît 
schiţe (în particular în concluziile sale de morală, de sociologie 
economică si morală), se poate spune, după exemplul lui M 
Douglas că el vorbeşte despre economie şi despre politica 
(p 104), că 'acest text „face parte dintr-un plan ce atacă sis¬ 
tematic teoria politică a epocii sale ; este o pîrghie în sprijinul 
unui program anti-utilitarist" (p. 101) şi arată imposibilitatea 
„liberalismului de a înţelege importanţa normelor colective 44 

(p. 105). 


Această concluzie nu a fost formulată decît după parcurge¬ 
rea unui drum lung, sinuos şi erudit. Mauss va fi mult mai 
reticent în inducţiile sale decît predecesorii săi. Titlul de Eseu 
despre dar indică destul de clar limitele pe care le fixează 
el însuşi acestui studiu: „forma şi cauzele darului în societăţile 
arhaice “. Noţiunile de valoare şi de schimb incluse în dar nu 
au decît vagi amintiri în modernitatea noastră. Chiar dacă mi 
putem decît să constatăm importanţa instituţiilor cu caracter 
colectiv în societăţile noastre: „nu există popor sau stat care 
să nu fie încadrat în altă societate, mai mult sau mai puţin ne- 
mărigmită, si care să cuprindă toate popoarele" 28 ; „nu poate 
exista vreo societate care să nu simtă nevoia de a întreţine 
şi de a întări, la intervale regulate, sentimentele şi ideile colec¬ 
tive care-i definesc unitatea şi personalitatea" 

Ipoteza lui M. Mauss indică, de altfel, direcţia cercetărilor 
sale: se poate reduce acea parte a schimburilor, considerată ca 
fiind constitutivă a legăturilor sociale, la utilitar şi raţional? 
Putem să ignorăm că „ceea ce toţi se străduie să ignore este 
mecanismul uriaş al schimbului simbolic, şi mai cu seamă latura 


28 E. DURKHEIM, op. cit., p. 609. 

29 E. DURKHEIM, op. cit., p. 6Î0. 
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se economică, Intr-un cuvin t, durul ritual** 33 , acest „dar ritual 
[care] este astfel, la originea unui climat raţional ’plin de o 
căldură permanent reîmprospătată (...)“ 31 ? Darul ritual, pe care 
Mauss îl pune în evidenţă, nu este direct vizibil, nici accesibil 
observaţiei directe, fără medierea unei gîndiri speculative care 
să poată ghida interpretarea. Acest principiu nu se lasă redus 
sau analizat cu ajutorul instrumentelor conceptuale elaborate 
pentru înţelegerea schimburilor: economia, ca ştiinţă umană a 
schimburilor, lasă deoparte dimensiunea simboiică a acestora, 
reducînd-o la argumente secundare 32 . Căci scopul acestei ştiinţe 
nu este aiiul decît a descrie realitatea obiectivă a schimburilor, 
cu ajutorul unor instrumente potrivite de observaţie, adică in¬ 
sa uinente a căror finalitate este în primul rînd exigenţa cunoaş¬ 
terii. Darul ritual nu se lasă înţeles decît prin intermediul ar¬ 
haismului, adică o recunoaştere a acestor . arhaisme» drent fante 
sociale este una dintre condiţiile posibilităţii de a fi a uSi 
discurs asupra existenţei însăşi a darului. Or, tocmai împotriva 
acestui arhaism s-a constituit gîndirea ştiinţifică de tip economic. 

Aceeptînd să ieşim din cadrul cercetării adevăratului obiec¬ 
tiv al schimburilor, putem atunci încerca să-i interpretăm mul¬ 
tiplele^ semnificaţii, atîta timp cît „rigoarea gîndirii nu este in¬ 
spirată de către ceicetarea adevărului, ci de aceea a semnifi¬ 
caţiei. Adevărul şi semnificaţia nu constituie «nul şi acelaşi 
lucru» 33 , adică trebuie să acceptăm (acesta este sensul hiper- 
pozitivismului lui Mauss) să depăşim „interpretarea semnifica¬ 
ţiei conform modelului realităţii» 34 . Darul ritual nu se lasă 
redus la un ansamblu de fenomene obiective. Evidenţierea sa 

izvorăşte dintr-o apropiere hermeneutică, printr-o interpretare 

globală şi complexă a realităţii în care trăiesc oamenii. Fe- 


p. 7. 


30 G. NICOLAS, în La revue du MAUSS, nr. 12. trim. III 1991 
? 31 G, NICOLAS, op. c/n, p. 7. 

32 dl ‘P-3 curn nota A. INSEL în La revue du MAUSS, nr. 

■: ,°P' f'O, P- 111, „încrederea, autoritatea şi ierarhia, oportunismul 
spmtul ae clan, normele şi convenţiile şi~au făcut apariţia, după două 

decenii, in articole publicate de reviste economice internaţionale presti- 
gioase şi riguroase". 

, ,... 33 H Ar ENDX> La vie de Vesprit ' pari puF j j 30 

(ediţia a 

34 H. ARENDT, op. cit., p. 17. - / ; v 
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nomenele ce constituie de obicei începutul şi scopul ştiinţelor 
noastre nu au sens în teoria darului, decît într-un fel de in¬ 
ducţie operată pornind de la o axiomă : recunoaşterea carac¬ 
terului fundamental al laturii simbolice a schimburilor. Este o 
axiologie al cărui caracter speculativ îi sesizăm cu uşurinţă. 
Dar ea nu trebuie demonstrată, căci „este o lege totală, fără 
autor w 35 . 


Schimbul şi darul: problematica legăturii sociale 


După ce a dezvoltat amplu problematica darului din cele 
două puncte de vedere, subliniind originea sa arhaică (Samca, 
Melanezia, Trobriand, Nord-vestul american, dreptul roman, 
indo-european şi hindus, germanic, celtic şi chinez), M. Mauss 
abordează capitolul IV al Eseului despre dar generalizîndu-şi 
demersul: „este posibil să extindem aceste observaţii la pro¬ 
priile noastre societăţi. O parte considerabilă din morala şi 
chiar din viaţa noastră stă încă sub semnul darului, al îmbină¬ 
rii dintre obligaţie şi libertate* 4 36 . 

Ceea ce ne interesează în special în noua problematică pro¬ 
pusă de Eseul despre dar este extinderea sferei de cuprindere 
a noţiunii de schimb în afara domeniului strict al economicului 
şi al intereselor. Acesta este „mecanismul prin care interesele 
individuale se îmbină pentru a forma un sistem social fără a 
mai trece prin schimbul comercial** 37 . Această formulare a lui 
Mary Douglas este din nefericire restrictivă : ea creează un fel 
de dihotomie între legăturile sociale şi schimburile comerciale. 
Ca şi cum calea novatoare, aceea care ne va face să ieşim 
cu adevărat din cadrul gîndirii liberale şi individualiste, nu ar 
putea considera schimburile comerciale ca purtătoare ale acestui 
simbolism. Mai precis, ca şi cum schimburile sau structurile 
sociale interindividuale nu ar fi decît schimburi legate de in¬ 
teresele unor indivizi, pe care ideea de dar le-ar face caduce. 


35 G. NICOLAS, op . cit , p. 17. 

36 M. MAUSS, Sociologie et anthropologie, paris, PUF, 
p. 258. 

37 M. DOUGLAS. în La revue du MAUSS, nr. 4. p, j 10. 
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Gîndirea liberală, centrată pe a sa problematică a libertăţii, nu 
poate percepe dimensiunea obligaţiei inerente darului, deci şi 
a schimbului, decît ca o constrîngere, o resurgenţă a unui trecut 
arhaic. Reciproca, ideea de a introduce simbolismul darului în 
cadrul schimburilor comerciale nu face decît să anuleze sfera 
intereselor şi a valorii în cadrul schimbului. Se poate afirma 
că lupta liberalismului pentru libertate şi împotriva obligaţiilor, 
este în fond distructivă pentru coeziunea socială. Cum să ne 
imaginăm o libertate lipsită de întîlnirea cu celălalt şi de obli¬ 
gaţiile pe care le produce ? Era oare liber Robinsoo Crusoe ? 

Din concluziile de natură morală şi de sociologie morală 
ale Eseului despre dar se degaj ă ideea că fără modalităţi raţio¬ 
nale de reglare, societatea modernă este într-o măsură mai 
mare o sursă de inegalităţi, de suferinţă şi de tiranie decît ar¬ 
haismul pe care se presupune că l-ar fi înlocuit. Dar dacă aceste 
modalităţi de ajustare nu ţin cont de dimensiunea necomer¬ 
cială a schimbului, ce constituie legătura socială, există toate 
şansele ca reglajul să fie ineficient. Este necesar să se dezvolte 


în instituţii mecanisme capabile să gireze la nivelul întregii 
societăţi ceea ce înainte era de competenţa comunităţii. Fără 
a ne gîndi la reîntoarcerea la comunitarism, ceea ce ar fi o uto¬ 
pie periculoasă, societatea modernă trebuie să producă mo¬ 
dalităţi de organizare care să compenseze pierderea acelei obli- 
gaţii „primitive 44 care asigură coeziunea socială. Trebuie, în 
acelaşi timp, să întărim legăturile sociale (numite comunitare) 
şi să orientăm nivelul politico-instituţional către moduri de or¬ 
ganizare care să permită o coeziune cît mai cuprinzătoare. 

Acesta este sensul formulării lui Mauss : „Putem şi trebuie 
să revenim la arhaic, la esenţă ; vom regăsi motivaţii pe care 
le cunosc încă multe societăţi şi grupuri umane numeroase : 
bucuria de a dărui în public ; plăcerea unor cheltuieli artistice 
generoase ; cea a ospitalităţii şi a sărbătorii private şi publice. 
Asigurarea socială, solicitudinea mutualităţii şi a cooperării, 
aceea a grupului profesional (...) valorează mai mult decît sim¬ 
pla securitate personală pe care o garantează nobilul arenda¬ 
şului, mai mult decît viaţa meschină pe cai*e ne-o creează leafa 
hotărîtă de către patronat (...). Este chiar posibil să ne ima¬ 
ginăm cum ar arăta o societate în care ar domni asemenea 

principii (...). Ceea ce credem că ar reveni, după cum vom ve¬ 
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dea, la primatul constant al dreptului, ca principiu al vieţii so¬ 
ciale normale 4138 . 

Putem totuşi, să considerăm că aceste elemente arhaice 
ar fi dispărut, că ele ar fi fost reduse de către raţionalismul 
economic al societăţii noastre? Putem să admitem, ca şi Mary 
Douglas, că „în mod cert protecţia socială şi sistemul de asi¬ 
gurare a sănătăţii sînt instituţii semnificînd o solidaritate au¬ 
tentică, chiar dacă, în fond, nu mai mult decît un număr de 
alte lucruri: similitudinea nu ne conduce prea departe 44 39 ? Ni 
se pare, din contra, că studierea marilor sisteme contemporane 
de reglare socială (şi în mod deosebit sistemul social francez 
care costă în jur de 1 400 miliarde de franci anual, adica 
aproape echivalentul bugetului de stat al Franţei) va fi revăzut 

. -m m m * _ A i * __ 
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Puterea darului în contemporaneitate 

Două sau trei exemple ne par necesare pentru a clarifica 
sensul pe care vrem să-l dăm unei interpretări maussiene a 
formei moderne de solidaritate (considerată ca un înlocuitor 
indispensabil al acelui tot ce reprezenta în trecut obligaţia la 
nivel comunitar). Primele două exemple sînt citate de Mauss. 
Trebuie să remarcăm, în legătură cu eseul lui Emerson On 
gifts and presents, că acesta „marchează foarte bine plăcerea 
şi neplăcerea de a primi cadouri“ 40 . Faptul de a primi un 
cadou ne pune în situaţia de debitor: neliniştea ce însoţeşte 
bucuria cadoului nu provine de la valoarea acestuia (în sensul 
comercial) ; ea provine de la ceea ce devine, odată cu primirea 
cadoului, datoria faţă de donator. Şi din faptul că nu sîntem 
liberi să refuzăm cadoul decît rupînd această relaţie. Mauss 
remarcă de altfel că „greva foamei este încă utilizată în Ir- 
landa“ 41 . Persoana care se sinucide în acest fel îşi plăteşte 
datoria, din punctul său de vedere, în mod definitiv. Nu mai 


38 M. MAUSS, ap. cit., p. 263. 

39 M. DOUGLAS, op. cit., p. 113. 

40 M. MAUSS, Oeuvres: 3°, Cohesions sociales et divisions de la 

sociologie. Paris, Minuit, 1960, p. 51. 

41 M. MAUSS, op. cit., p. 57. 
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de altă parte de reguli „sociale*, gîndite raţional şi bazate pe 
drept şi economie, ce guvernează relaţiile dintre grupele de 
indivizi’ Altfel spus, societatea organizată ca stat se va sus¬ 
trage arhaismelor, factorilor determinanţi ai relaţiilor dintre 
indivizi. Liberalismul care proclamă reglarea prin intermediul 
pieţii, stipulînd că piaţa este definită prin libera interacţiune 
dintre indivizi, reflectă foarte bine această dihotomie. Dar cum 
să ne imaginăm o societate solidară, adică pur şi simplu o so¬ 
cietate In care raporturile umane să nu fie rezultanta ideii d 
piaţă şi de utilităţi economice ? 

Gramsci este cel care a teoretizat cu cea mai mare clari¬ 
tate societatea civilă ca o ambivalenţă între „hegemonia poli¬ 
tică şi culturală a unui grup social asupra întregii societăţi, drept 
conţinut etic al noţiunii de stat* 42 şi rezultanta „liberei iniţia¬ 
tive şi a individualismului economic* 43 . Societatea este repre¬ 
zentată fie sub forma sa organizată (statul), fie sub forma sa 
„naturală* (schimbul economic). Cu Eseul despre dar ar fi in¬ 
corect să gîndim societatea ca fiind reprezentată în întregime, 
în funcţionarea şi problematica sa sub aceste două forme ale 
axei Stat-Piaţă: societatea nu se manifestă decît economic 
(raporturile comerciale, piaţă) sau politic (în sensul restrîns al 
statului ca formă unică şi desăvîrşită a politicii: a se raporta 
la nota 9). Putem considera mai degrabă idcea că societatea 
civilă, statul Işi piaţa sînt trei nivele diferite de interpretare ale 
societăţii, care nu se suprapun decît parţial (este imaginea a 
trei cercuri care se întretaie). Societatea civilă, organizată poli¬ 
tic de către stat (în democraţia modernă) şi condusă parţial 
de raporturile de piaţă, este în acelaşi timp guvernată masiv 
de către raporturile ce nu aparţin pieţei, constituind darul. Re¬ 
ciproc, dacă această structură a darului are o asemenea impor¬ 
tanţă în societate, puterea obligaţiei de a dărui condiţionează 
în mod egal ceilalţi poli (statul şi piaţa) ai societăţii. Vom re¬ 
găsi deci în structurile pieţei sau în instituţiile create de stat 
rezultatele obligaţiei de a dărui. Astfel, unele instituţii ale so¬ 
cietăţii noastre (avîiid stat) nu ar exista decît prin prismă 
unei obligaţii ce-i revine statului, faţa de cetăţeni. Cel puţin 
în democraţie. Statul totalitar sau tiranic pare mai puţin dator 


42 J. TEXIER, în LiMraimne ei etaî de droit, p. 188. 

43 ibîdetn , p. 206. 
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după Pierre Clastres, un şef indian îşi asigură puterea fiind cel 
mai generos, adică dedieîndu-şi munca şi bogăţia pentru a da 
celor din grupul său ; puterea modernă, dacă este acceptată de 
către toti, trebuie să-si asigure într-o manieră analogă perma¬ 
nenţa, fiind darnică, adică permiţînd o redistribuire a bogă¬ 
ţiilor colective. Puterea democratică se bazează pe capacitatea 
sa de redistribuire a bogăţiei naţionale. Această capacitate este 
deci o obligaţie în sensul obligativităţii darului. Simbolic, şi, 
dacă puterea se bazează pe o parte importantă a producţiei, şi 
economie, această redistribuire trebuie asigurată prin contri¬ 
buţia prioritară a celor mai bogaţi (avînd un acces privilegiat 
la nivelurile de decizie). Cei mai bogaţi trebuie să dăruiască, 
sensibil, cel mai mult. Altfel, vor trebui să-şi asigure puterea 
prin alte forme decît prin cele democratice: ei vor trebui 
să-şi asigure bogăţia în detrimentul coeziunii sociale, adică 

prin constrîngere şi violenţă. 

Această constatare demonstrează fragilitatea lumii actuale. 
Interpretarea economică dominantă a schimburilor va avea ten¬ 
dinţa să limiteze caracterul obligatoriu al redistribuirii. Dacă 
ideologia economistă va fi dominantă, adică dacă principalul 
(dacă nu chiar singurul) factor de echilibru social este avuţia 
globală şi nu obligaţia de a dărui, se va ajunge repede în si¬ 
tuaţia în care redistribuirea să fie apreciată ca fiind antieco- 
nomică, periculoasă pentru bogăţia naţiunii. 


Potlatch-ul modem 

Acesta pare a fi cazul democraţiilor noastre occidentale 
în care redistribuirea este organizată efectiv, dar este prezentată 
ca o povară greu de susţinut. Vastul sistem francez de secu¬ 
ritate socială, de exemplu, provine din fonduri prelevate din 
mediul economic : cotizaţiile (de boală, bătrîneţe, şomaj, fami¬ 
lie) sînt achitate de salariaţi şi mai ales de patronii acestora. 
Dar acest sistem este un risipitor economic uriaş (1 400 miliarde 
de franci pe an în Franţa). De asemenea, un buget echivalent 
este destinat de stat unor lucrări colective (apărare naţională, 
educaţie, transporturi), a căror funcţie este departe de a fi 
pur utilitară. Privită prin prisma darului, aceasta constituie, din 
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circuitului monetar. Au trecut vremurile cînd aveam părinţi 
la ţară şi cînd ne întorceam din week-end cu o mulţime de 
cîrnaţi şi cartofi. Chiar şi grădinile de legume de la periferie 
nu mai sînt decît o resursă secundară- Societatea modernă im¬ 
pune deci necesitatea unor venituri băneşti pentru a supravie¬ 
ţui. Ea impune munca, mediatoare a relaţiei dintre necesităţi 
(mîncare, somn, locuinţă) şi resurse. Se munceşte în zone bine 
delimitate ale circuitului productiv şi acest lucru permite acce¬ 
sul la ansamblul producţiei. 

Această complexitate, inerentă modernităţii, face ca situa¬ 
ţia să devină fragilă din două puncte de vedere : 

—- pentru societate : sarcinile din ce în ce mai specifice 
implică o specializare din ce în ce mai mare şi o putere me¬ 
reu crescîndă a unor minorităţi asupra ansamblului populaţiei 
(de exemplu grevele de la metrou) ; 

— pentru individ : cea mai mică incapacitate antrenează 
o situaţie de strîmtorare absolută, dacă nu este asigurată secu¬ 
ritatea la nivelul societăţii. 

Dar sistemul stat-prolecţie socială nici nu ar exista, pro¬ 
babil, dacă singura sa funcţie ar fi de tampon între nevoile 
şi resursele indivizilor. Sau nu ar exista decît strict raţional, 
adică ar permite o adaptare strictă a resurselor la nevoi. Pre¬ 
siunea gîndirii economiste tinde de altfel ca acel sistem să fie 
privit astfel. Cine face ca, în pofida tuturor tentativelor de 
raţionalizare (chiar şi în ţări ultra-liberale de tipul S.U.A. sau 
Marea Britanic *), costul acestui sistem să crească fără înce¬ 
tare, risipa mărindu-se neîncetat ? Să ne amintim că în Franţa, 
creşterea cheltuielilor legate de sănătate este de 7—8% pe an, 
în timp de P.N.B. de doar 2%. A pune această întrebare duce 
la punerea sub semnul întrebării a modului de gîndire a sis¬ 
temului de protecţie socială şi a limitelor pe care vrem să i le 
impunem. : 

Potlatch-ul prezintă şi el acest caracter de risipă* Se con¬ 
stată că, acolo unde există potlatch, economia locală poate îi 
ruinată. După fiecare sărbătoare redistributivă trebuie să se 
pornească de la zero. 


* Este de altfel picant să constatăm că în ultra liberai:>a Mare 
Britanie, sistemul etatizat (dar pe cale de a fi privatizat) costă de două 
ori mai puţin decît sistemul-american, eu rezultate probabil mai bune ! 
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wn S -ar putea crede că sumele înghiţite de protecţia socială 
reprezintă un fel de potlatch modern şi permanent. Dintr-un 
punct de vedere, coeziunea socială, cu atît mai mult cu cît 
societatea este mm bine organizată, trece prin această nevoie 
de cheltuieh cit mai mari. Economia trebuie gîndită în acest 
mod, haotic, al ruinării necesare îmbogăţirii (obligaţia coeziu- 

dLra^ a ltU Sa Pr i? dUCI a dărui > P 6111 ™ a risipi), mai 

degrabă decit pe baza modelului liniar si continuu de creştere 
şi progres (dezvoltare). 

Recent, o convenţie între asigurarea de boală, stat si sin- 
du atuj medicilor a încercat să stăvilească „spirala infernală" 
a creştem cheltuielilor. Pentru aceasta, s-a hotărît să se defi 

neascâ nişte criterii raţionale de limitare a cheltalSir aSă 
^l d il neaSC î T 3 CC CSte Iegitim Să se facă din P unct de 

edere tehnic Analiza este strict de felul cost/avantaj, acesta 
dm urma fund evaluat strict utilitar. Or, relaţia doctor-bolnav 

, u poat< ? f* reduSa la ° aplicaţie tehnică a unei stiinte, de către 
un specialist asupra unui pacient. Raportul dintre cererea pa- 
cientului nevoile sale şi oferta care i se face este foarte com- 
pex a . Nu se poate afirma că medicul care va prescrie prea 

multe medicamente o va face datorită incompetentei tehnice. 

MeH^ni rr ,Seşte ~ de asemenea de „iraţional", de subconştient. 

- dcu ,. girea ^ 1 aceasta P ar te, ireductibilă, de iraţional prin 
intermediu mijloacelor sale specifice (tehnice) cum ar fi : teh- 

tempie" etc° 81Ca ’ medlcamente ’ c °nsultaţii repetate de „psiho- 

nur a - eaStă parte ira ţională într-o determinare 

pur tehnica şi utilitara a mijloacelor pe care le foloseşte un 

Siuli,r n fL U a răspu ? de Cererilor pacienţilor ni se pare’ sortit 
secului. fie ca aceasta nu va avea nici un efect, fie va ruina 

uncţia socială a medicului şi a medicinei. Această legătură 

cu tehnica este un mijloc obligatoriu pentru medicina actuală 

pentru asigurarea contribuţiei sale la coeziunea socială. Această 

funcţie pare mtr-adevăr mai importantă chiar decît cea pur 

iSSrî 3 n &CaC k 3 * 6 * 1 medicinei este în bun â parte un discurs 
ideologic). Dar sub rezerva de a transforma medicina într-o 

practica mai direct socială (ceea ce nu înseamnă mai puţin cos- 
oare), sau de ă conferi sistemului de sănătate un caracter 
mai „comunitar" (sistem în care legăturile dintre profesionişti 
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şi populaţie să nu mai fie mijlocite doar prin simpla tehnică 
medicală), nu întrevedem cum vom putea continua să asigu¬ 
răm, sub presiunea economică, contribuţia pe care o are medi¬ 
cina în cadrul coeziunii naţionale. 

Există o obligaţie morală imensă de redistribuire pentru 
societate. A o regla prin restricţii economice fără a dezvolta 
sisteme de înlocuire este periculos. Aceste „sisteme" de înlo¬ 
cuire nu pot face uitată problematica darului în cadrul legă¬ 
turii sociale. 

Astfel democraţia şi puterea economică sînt indisolubil le¬ 
gate de 9 formă arhaică de schimb simbolic la nivelul întregii 
societăţi. A repune în discuţie această funcţiune pentru mo¬ 
tive pur economice este probabil unul dintre cele mai mari pe¬ 
ricole pentru democraţie. Acest gen de organizare macrosocială 
a raporturilor umane necesită, pentru a fi vizibilă pe planul 
libertăţii individuale, o redistribuire gigantică, de tip „pot¬ 
latch".’ Altfel spus, această formă de societate şi de politică 
necesită o mare redistribuire de bogăţii. Pentru a o realiza, so¬ 
cietăţile trebuie să producă bogăţii. Democraţia de tip occi¬ 
dental ar fi, astfel, o formă de societate ce are nevoie de bo¬ 
găţie. în acest caz, a o impune drept model lumii va fi echi¬ 
valent cu o dispoziţie contradictorie: pentru a deveni liber şi 
bogat (adică democratic, ca noi), va trebui' să începeţi prin a 
vă ruina (securitatea socială este ruinătoare)! 

Reciproc, a încerca să reglezi cheltuielile potlatch-ului mo¬ 
dern care este sistemul de protecţie socială şi de stat nu con¬ 
duce oare la a vrea să reformezi condiţiile puterii şi ale pro¬ 
ducţiei fără a-i schimba fundamentele? Nu mai există oare 
mijloace de a regîndi şi redefini formele de viaţă socială care 
să permită rezolvarea ’ acestui gen de contradicţii, ştiind că 
democraţia presupune bogăţia care este ea însăşi ameninţată de 
condiţiile specifice democraţiei ? 

Marcel Mauss spunea că ar trebui, „să revenim la arhaic" 47 . 

Arhaicul însă reapare adesea sub forme foarte negative (Liban, 
Iugoslavia), mai ales cînd nu este luat în ansamblu. Or, luptele 

pentru putere se bazează pe critica gestiunii. O consecinţă a 

acestei modalităţi critice mărginite este că puterea devine din 

47 M. MAUSS, op. cit., p. 263. 
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traditio de obiect; 3° în fine, culpabilul şi cel responsabil 35 . 
Din acest punct de vedere, toate teoriile „cvasi-delictului“ ca 
origine a contrac tului, teoriile lui nexum şi ac tio, pot f i mai bine 
desluşite. Simplul fapt de a avea un obiect îl pune pe pose¬ 
sor (accipiens) într-o stare de cvasi-culpabilitate ( damnatus , 
nexus, cere abceratus), de inferioritate spirituală, de inegalitate 
morală (magisîer, minister) 34 faţă de cel care i l-a transmis 
(tradens). 

Alăturăm, de asemenea, acestui sistem de idei, un număr 
de caracteristici străvechi a căror formă se mai practică sau 
este sub-înţeleasă în mancipatio 37 , în actul de vînzare-cumpă- 

* ■ i i i i 

35 Noţiunea de reus, responsabil de un lucru, făcut responsabil de 
un lucru, este încă familiară străvechilor juris-consul ţi romani citaţi 
de Festus (ad verb.), „reus stipulando est idem qui stipulator dicitur, 
...reus promittendo qui suo nomine alieri quid promisit“ otc. Festus 
face în mod evident aluzie la modificarea sensului acestor cuvinte In 
acel sistem de cauţiuni pe care-1 numim corealitate, dar vechii autori 
vorbesc despre altceva. De altfel, (ULPIANUS, în Dig., XIV, VI, 7, 1, 
şi titlul Dig., XLV, II, de duo, reis const.) a păstrat sensul acestei legă¬ 
turi indisolubile ce uneşte individul cu lucrul, în speţă, afacerea, şi, 
odată cu el, „prietenii şi rudei! e“ coreale. 

36 în Lex Banda , în limba oscă, minstreis — minoris partis (1.19), 
parte care sucombă în proces. Sensul acestor termeni n-a fost nicicînd 
pierdut în dialectele italice. 

37 . Romaniştii se pare că au mers prea departe cu diviziunea 
mancipio şi emptio vendido. în epoca celor Douăsprezece Table şi 
probabil,, mult după aceea, este greu de crezut că ar fi existat contracte 
de vînzare care să fie pur consensuale, aşa cum au devemt mai tîr- 
ziu, pe vremea lui Q. M. Scaevola. Cele Douăsprezece Table folosesc 
termenul venum duuit pentru a desemna cea mai solemnă vînzare ce 
poate fi făcută, şi care, cu siguranţă, se desfăşoară cu o mancipio, 
vînzarea unui fiu (XII, voi. IV, 2). Pe de altă parte, cel puţin pentru 
lucrurile mancipi, în epocă, vînzarea se făcea cu mancipatio (la 
fel şi contractul); toţi aceşti termeni sînt deci sinonimi. Anticii păstrau 
amintirea acestei confuzii. Vezi POMPONIUS, Digeste XL, VII, de 
statuliberis : „quoniam Lex XII, T., emtionis verbo omnem alienado - 
nem complexa videatur". Reciproc, mult timp cuvxntul mancipado a de¬ 
semnat acte ce sînt contracte pur consensuale, cum este fiducia, cu 
care este confundată uneori. Vezi documentele din GIR ARD, Manuel, 
p. 545 ; cf. p. 299. Fără îndoială că foarte demult, mancipado, man¬ 
ei pium şi nexum au fost termeni utilizaţi fără a se face marc deo¬ 
sebire între ei. 

Totuşi, cu excepţia acestor sinonimii, în cele ce urmează vom 
considera doar mancipado de res, care face parte din familia, plecind 
de la principiul păstrat de ULPIANUS, XIX, 3 (cf. GIRARD Manuel, 
p. 303): w mancipatio ... propria alienado rerum mancipi'd 


144 


ESEU DESPRE DAR 




rare care va deveni emptio-venditio 38 , în dreptul roman tim¬ 
puriu. Orice mancipatio implică o transferare de obiecte (tra¬ 
ditio)* 9 . Deţinătorul iniţial (tradens) îşi pune în evidenţă pro¬ 
prietatea, se desparte în mod solemn de obiect şi, cedîndu-1, 
îl cumpără 44 pe cel ce primeşte obiectul (accipiens). în al 
doilea rînd, acestei operaţiuni îi corespunde o mancipatio pro- 
priu-zisă. Cel ce primeşte obiectul îl ia cu propra mînă (manus) 
şi nu numai că recunoaşte acceptarea acestuia, dar se recu¬ 
noaşte pe sine însuşi „vîndut“ pînă în momentul în care „va 
plăti“. Urmînd prudenţa romanilor, obişnuim să considerăm 

că există o singură mancipatio, pe care o înţelegem ea o luare 
în posesie, deşi, în aceeaşi operaţiune, există mai multe acte 
de luare în posesie — de obiecte şi persoane — simetrice 40 . 
Pe de altă parte, se discută mult problema pentru a şti dacă 
emptio venditio 41 corespunde la două acte separate sau la 
unul singur. După cum se vede, noi dăm un nou motiv să 
afirmăm că trebuie să considerăm două acte, chiar dacă ele 
urmează imediat unul altuia în cadrul unei vînzări cu plata 
pe loc. Ca şi în cazul drepturilor primitive, există darul oferit, 
apoi cel dat în schimb, aşa cum în dreptul roman antic exista 
punerea în vînzare, apoi plata. Nu vom avea nici o dificultate 


39 Pentru VARRO, De re rustica, II, 1, 15 ; II, 2, 5,; II, V, 11 ; 
II, 10, 4, cuvîntul emptio cuprinde mancipado. 

39 Ne putem chiar imagina că această traditio era însoţită de ri¬ 
tualuri de genul celor care ni s-au păstrat în ceremoniile eliberării 
sclavului ce s-a răscumpărat pe sine, manumissio. Sîntem puţin infor¬ 
maţi asupra gesturilor celor două părţi într-un mancipado şi, pe de 
altă parte, este cu adevărat remarcabil faptul că formula manumissio 
(FESTUS, s.v. puri) este identică în fond cu cea din emptio vendido, 
pentru vite. Poate că, după ce ia în mînă lucrul! pe care îl livrează, 
tradens îl loveşte cu pumnul. Putem face o comparaţie între vus rave, 
lovirea porcului cu palma (insulele Banks, Melanezia) şi lovirea crupei 
animalelor vîndute. Dar acestea sînt ipoteze pe care nu ni le-am per¬ 
mite dacă textele, în particular cele ale lui Gaius, n-ar fi pline de 
lacune, în special în acest loc, lacune pe care descoperirile unor ma¬ 
nuscrise le vor umple într-o zi. 

Să ne amintim că un formalism identic am regăsit în lovirea ste¬ 
melor de cupru la indigenii haida, vezi mai sus. 

40 Vezi mai sus observaţiile despre nexum . 

41 CUQ, Institut ions juridiques des Roma ins, voi. II, p. 454. 
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să înţelegem, în aceste condiţii, întregul sistem, chiar şi stipu¬ 
laţia 

Ar fi suficient, de fapt, să remarcăm formulele solemne de 
care se face uz în acest caz : cea pentru mancipatio, referitoare 
la lingoul de aramă, formula acceptării aurului în cazul scla¬ 
vului ce se răscumpără 43 (aur ce trebuie să fie pur, de bună 
calitate şi profan lui“, puri, probi , profani, sui); aceste for¬ 
mule sînt identice. în plus, ambele sînt ecouri ale formulelor 
folosite cu prilejul unei emptio de cumpărare a animalelor şi 
sclavilor, aşa cum s-a conservat sub forma de jus civile 44 . Cel 
de-al doilea deţinător acceptă obiectul doar dacă el este lipsit 
de vicii, mai ales de cele magice ; şi o face numai în măsura 
în care el poate să-l înapoieze sau să dea ceva în compensaţie, 

să-i compenseze preţul. Să notăm expresiile: reddit pretium, 

reddere etc., unde mai apare încă rădăcina dare 45 . 

De altfel, datorită lui Festus, s-a păstrat sensul termenului 

emere (a cumpăra) şi chiar forma de drept pe care o exprimă. 

El spune „abemito signi ficat demită vel au fer io; emere enimanii 

qui dicebant pro acei per e“ (s.v. ab emită) şi revine asupra sen¬ 
sului : >} Emere quod nune est mere ari aniiqui acciplebant pro 

sumere £< (s.v. emere), sens care este, de altfel, cel indoeuro- 

pean, şi la care se alătură şi cuvîntul latin. Emere înseamnă 

a lua, a accepta ceva de la cineva 46 . 

Celălal termen al cuplului emptio venditio pare să facă să 

rezoneze o altă muzică juridică decît cea a prudenţilor romani 47 , 

care, în vremurile cînd nu aveau preţ şi monedă ca semne 

ale vînzării, nu cunoşteau decît trocul si donaţia. Vendere, 

7 j I f 


42 Vezi mai sus, p. 136. Schimbul de beţe între cele două tabere, 
stipulau o, corespunde nu numai anticelor gajuri dar şi vechilor daruri 

suplimentare. 

43 FESTUS, ad manumissio. 

44 Vezi VARRO, De re rustica: 2, 1, 15 ; 2, 5 ; 11 : sanos, noxis 


solutos etc. 

45 Să notăm şi expresiile muţiţi datio etc. De fapt, romanii nu 
aveau alt cuvânt decît dare, a da, care să desemneze toajte actele care 


constituie t radii io. 


46 WALDE, ibid p. 253. 

47 Dig., XVIII, I, -- 33, Extrase din Paul. 
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la origine venum-dare, este un cuvînt compus de tip arhaic 48 , 
preistoric. Fără nici un dubiu, el cuprinde elementul dare > 
amintind de dar şi transmitere. Cit despre celălalt element, el 
pare a fi împrumutat un termen indo-european care semnifica 
deja nu vînzare, ci preţul acesteia mvfj în sanscrită vasnăh , ter¬ 
men pe care Hirn 49 l-a apropiat de un cuvînt bulgar ce desem¬ 
nează dota, preţul cumpărării femeii. 


Alte drepturi indo-europene 

Ipotezele privind dreptul roman timpuriu sînt mai curînd 
preistorice. Este posibil ca dreptul, morala şi economia latinilor 
să fi avut un asemenea caracter, dar el a fost uitat de îndată 
ce aceste instituţii au intrat în istorie. Aceasta întrucît tocmai 
romanii şi grecii 50 , poate ca urmare a semiţilor din nord şi 

48 Pentru cuvinte de acest tip, vezi ERNOUT, Credo Craddhâ 
(Melanges Sylvain Levi, 1911). Ca şi pentru res şi pentru alîtea alte 
cuvinte, avem încă un caz de identitate a vocabularelor juridice italo- 
celtice şi indo-iraniene. La toate aceste cuvinte să remarcăm forma 

arhaică : ir adere, reddere . 

49 Vezi WALDE, ibid., s.v. Vendere. 

Este totuşi posibil ca arhaicul termen Ucitatio să păstreze amin¬ 
tirea echivalenţei dintre război şi vînzare (licitarea): „Licitaţi în 
mercando sive pugnando contendentes", spune Festus, ad verb. Lici- 
stati ; comparaţi expresiile tlingit, kwakiutl : „război de proprietate; 
cf. mai sus p. 102, n. 141, pentru licitaţii şi potlatch-uri. 

50 Nu am studiat suficient dreptul grec sau persistenţa elementelor 
de drept ce trebuie să fi precedat marile coduri ioniene şi doriene, 
pentru a putea spune dacă într-adevăr diversele popoare din Grecia 
au cunoscut sau nu regulile darului. Va trebui revăzută o întreagă 
literatură referitoare la diverse probleme : daruri, căsătorii, gajuri (vezi 
GERNET, Eyy uoc U Revue des Eiudes grecques, 1917 ; cf. VINOGRA- 
DOFF,Outlines of the History of Jurisprudence, I, p. 235), ospitalitate, 
interese şi contracte, dar vom regăsi numai unele fragmente. Iată 
unul, totuşi : ARISTOTEL, Etica nicomahă, 1123 a 3, referitor la 
cetăţeanul mărinimos şi la cheltuielile sale publice şi private, la înda¬ 
toririle şi însărcinările sale, menţionînd primirea străinilor, a soliilor, 
xaî Stepeccc; xaî & VTiScopea q, cum depune ei xoiva, şi adaugă Ta 

5<upa Toot; a vaO'îQiJL&criv & opioiov. „Darurile r au ceva asemănă¬ 

tor consacrării or “ (cf. mai sus pentru Tsimshian). 

Alte două drepturi indo-europene încă vii, prezintă instituţii de 
acelaşi gen: cel albanez şi cel oset. Ne mărginim să facem referiri 
la legile sau decretele moderne ce interzic ori limitează la aceste po- 
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din vest 51 , au fost cei care au făcut distincţia între drepturile 
reale şi cele personale, separînd vînzarea de dar şi schimb, 
izolînd obligaţia morală de contract, şi, mai ales, înţelegînd 
diferenţa existentă între rituri, drept şi interese. Tot ei au fost 
cei care, printr-o revoluţie reală, importantă şi demnă de stimă, 
au depăşit vechea moralitate şi economie a darului prea no¬ 
rocos, prea costisitor şi prea somptuos, încărcat de prea mult 
respect personal, incompatibil cu dezvoltarea pieţei, a comer¬ 
ţului şi producţiei, şi care se dovedeşte a fi, în fond, în acea 


epocă, antieconomic. 

în plus, întreaga noastră reconstrucţie este doar o ipoteză 
plauzibilă. Totuşi, ea are o mare probabilitate datorită faptului 
că alte veritabile drepturi indo-europene, veritabile şi păstrate 
în scris, au cunoscut şi ele în epoci istorice relativ apropiate 
nouă, acelaşi sistem pe care l-am descris la societăţile oceanice 
şi la cele americane pe care le numim în mod uzual primi¬ 
tive, si care sînt mai curînd arhaice. Putem deci, cu oarecare 

* * 


certitudine, să generalizăm. 

Cele două drepturi indo-europene care au păstrat cel mai 
bine aceste caracteristici sînt dreptul german şi cel hindus, ele 
fiind şi cele de la care ni s-au păstrat numeroase texte. 


II 


Dreptul clasic hindus 
Teoria darului 


52 


— Utilizarea documentelor juridice hinduse prezintă 
o mare dificultate. Codurile şi cărţile epice care le conferă au- 


N.B. 




poare excesele de risipă cu ocazia nunţii, a morţii etc., ex. KO- 
VALEWSKI, Coutume conteni por aine eţ Loi ancienne, p. 187, n. 

51 Se ştie că mai toate formulele contractului sînt atestate prin 
papirusurile arama,ice ale evreilor din Phi'lae (Egipt, sec. V î.e.n.). Vezi 
COWLEY, Armnaic Papyri , Oxford, 1923. Se cunosc, de asemenea, lu¬ 
crările lui Ungnad despre contractele babiloniene (vezi Amiee, XII, 
HUVELIN, p. 508, şi CUQ, Studii despre contractele din epoca primei 
dinastii babilonie ne, Nouv. Rev. Hist. du Dr 1910). 

52 Dreptul hindus antic ne este cunoscut prin două serii de cu¬ 
legeri de o redactare suficient de tîrzie în raport cu celelalte scrieri. 
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toritatea au fost 
spune, dacă nu 
epocă şi pentru 


redactate de brahmani ; ei au făcut-o, putem 
pentru ei înşişi, cel puţin în folosul lor în 
propria lor izbîndă 53 . Ne-au prezentat doar 


Cea mai veche serie este formată de Dharmasutra, căreia Biihler li 
atribuie o datare anterioară budismului (Sacred Laws în Saered Books 
of the East, intr.). Nu esite însă evident că un oarecare număr dintre 
aceste suire — dacă nu chiar tradiţia pe care se bazează — nu sînt 
ulterioare budismului. în orice caz, ele fac parte din ceea ce hinduşii 
numesc Crud, Revelaţie, Cealaltă serie este cea a Tradiţiei simţi, sau 
Dharmagâstra: Cărţile legii, în care principalul este faimosul cod al 
Iui Mânu, fiind de puţin posterior sutrelor. 

Mai curînd ne-am folosit de un lung document, copie care, 
în tradiţia brahmanică, are valoare de simţi şi de Castra (tradiţie şi 
lege învăţată). Anugâsanaparvan (cartea XIII a Mahâbhâratei) este 
mult mai explicită asupra moralei darului decît cărţile de legi, avînd 
tot aitîta valoare şi fiind de aceeaşi inspiraţie ca şi acestea. în parti¬ 
cular, se pare că la baza. redactării sale stă aceeaşi tfadiţie a şcolii 
brahmanice Mânava, mai curând decît cea din care se inspira Co¬ 
dul lui Mânu (vezi BUHLER, The Laws of Mânu, în Sacred Books 
of the East, p. LXX sq.). De altfel, se spune că acest parvan şi Mânu 
se citează reciproc, 

în orice caz, acest ultim document este inestimabil. Este o carte 
enormă despre o epopee uriaşă a darului, dâna-dharmakathanam, cum 
spune comentariul, în care mai bine de o treime, mai mult de patru¬ 
zeci de lecţii „sînt consacrate*. în plus, ea este foarte populară în 
India. Poemul povesteşte cum a fost recitată în chip tragic Legea, de 
către marele Rege-prezicător Bhîşma, în faţa lui Yudihisf/nra, mare 
rege şi încarnare a Dharmei, în timp ce recitatorul era culcat pe patul 
său de săgeţi, gata să moară, 

O vom cita în continuare astfel : Anug, indicînd în general cele 
două referinţe: numărul versului şi numărul versului din adhyâya. 
Caracterele transcrierii sînt înlocuite cu caractere italice (s-a păstrat 
transliterarea cuvintelor sanscrite propuse de Mauss, pentru sunetele 
specifice folosind litere drepte în cadrul ouvîntului scris cu italice n. ed.). 

53 Este evident că, dacă nu regulile, cel puţin redactările acestor 
gâstra şi ale epopeelor sînt posterioare luptei împotriva budismului des¬ 
pre oare vorbesc. Cel puţin pentru A nugâsanaparvan, care abundă 
de aluzii la această religie (vezi în particular Adhyâya , 120). Este chiar 

atît de tardivă putînd fi data redactărilor definitive — că 



putem găsi o aluzie la creştinism, mai precis privind teoria darului, în 
acelaşi parvan (adhyâya 114, vers 10), în care Vyâsa adaugă „Astfel este 
legea propovăduită cu subtilitate (nipunena, Calcutta) (neipuxiena. 
Bombay)* : „să nu faci altuia ce îţi este ţie împotrivă, iată dharma 
(legea) pe scurt* (vers 5673). Dar, pe de altă parte, nu este imposibil 
ca brahmanii, aceşti producători de formule şi proverbe, să fi putut 
ajunge ei însuşi la o asemenea invenţie. De fapt, versul precedent 
(vers 9 = 5672) are o alură profund brahmanică: „Astfel, cine se 
călăuzeşte după dorinţă (şi se înşeală). în refuz şi în dar, în fericire 
şi în nefericire, în plăcere şi în neplăcere, prin raportarea la sine 
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dreptul teoretic. Doar printr-un efort de reconstrucţie, cu aju¬ 
torul numeroaselor mărturii ce le conţin, am putea întrezări ceea 
ce însemna dreptul şi economia celorlalte două caste, kşatriya 
şi vaigya. In particular, teoria darului pe care o vom descrie, 
dănadharma, se aplică doar brahmanilor aşa cum ei solicită 
şi primesc-.. înapoind darurile doar prin serviciile lor religioase; 
ea se aplică de asemenea în măsura în care darul este o datorie 
faţă de brahmani. In mod natural, deci, obligaţia de a face daruri 
brahmanilor constituie obiect al numeroaselor prescripţii. Ea 
domină şi relaţiile dintre nobili, dintre familiile princiare şi, în 
interiorul numeroaselor caste şi rase, relaţiile dintre indivizii 
comuni. Abia de o ghicim. Dar nu are importanţă, căci faptele 
hinduse au o dimensiune considerabilă. 

Vechea Indie era, imediat după colonizarea ariană, o ţară 
cu un dublu potlatch 54 . Primul se regăseşte în două dintre cele 
mai mari grupuri care, odinioară, erau foarte numeroase şi for¬ 
mau substratul unei mari părţi a populaţiei Indiei : triburile 
Assam (tibeto-birmane), şi triburilor din ramura m unda (austro- 
asi atice). Putem chiar să presupunem că tocmai tradiţiile aces¬ 
tor triburi sînt cele care au subzistat în decorul brahmanic 55 . 


(îa propriul eu) omul le măsoară (Lucrurile), etc,“, Comentariul lui 
Kîlaka ntfm. este formal şi foarte original, dar nu este creştin : „După 
cum cineva se poartă faţă de ceilalţi, tot astfel (se poartă) ceilalţi faţă 
de acela. Doar simţind cum ar accepta sineTe refuzul lucrului solicitat... 

etc., am putea şti ceea ce trebuie dăruit". 

54 Nu vrem să spunem că din epoca străveche a redactării Rig- 

Vedei, arienii sosiţi în India de nord-est nu au cunoscut piaţa, vînză- 
fcorul, preţul, moneda, vânzarea (vezi ZîMMERN, Altindiches Le bem, 
p. 257 şi următoarele): Rig Veda, IV, 24, 9. Mai ales Atharva Veda 
este familiară cu această economie. însuşi Indra este un vînzător (Hymne, 
XII, 15, utilizat în Kaugika-sutra , VII, 1 ; VII, 10 şi 12, în ritualul 
omului mergând la o vânzare). Vezi totuşi dhanada, îbid., v. 1, şi vâjin, 
epitetul lui Indra, ibid. 

Nu vrem să spunem nici că în India contractul nu ar fi avut decît 
această origine, în parte reală, în parte personală şi formală, a trans¬ 
miterii de bunuri, şi că India nu ar fi cunoscut alte forme de obligaţii, 
de ex. : cvasi-delictul. Nu căutăm decît să demonstrăm subzistenţa unui 
alt drept, a unei alte economii şi a unei alte mentalităţi. 

55 în particular, eî a trebuit să 1 1^^ a. ţ 

triburile şi naţiunile aborigene -— prestaţii totale de clan şi de sat. 
Interdicţia ca brahmanii (Vasiş//îa, 14, 10, şi Gciulama, XIII, 17; 
MÂNU, IV, 217) să accepte orice ar veni de la „mulţimi 14 şi mai ales, 
să participe la un festin oferit de acestea, vizează desigur asemenea 
uzanţe. m . ‘ ' i m 
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De exemplu, am putea observa urme 56 ale unei instituţii similare 
cu acel indjok batak şi ale altor principii ale ospitalităţii ma¬ 
ia eziene în regulile care ne interzic să mîncăm înainte de 
a-1 invita pe oaspetele ivit pe neaşteptate: „mănîncă peşte 
halahalah (cel care mânîncă) fără de prietenul său u . Pe de 
altă parte, asemenea instituţii, dacă nu chiar de aceeaşi speţă, 
au lăsat urme în cea mai veche vedă. Şi cum le găsim 
în mai toată lumea indo-europeană 57 , avem motive să credem 
că tocmai arienii le-au adus si în India 58 . Cele două curente 


56 A nur., versul 5051 şi 5045 (= Adh. 104, vers 98 şi 95): „el să 
nu consume lichide a căror esenţă este substrăsă... si nici să nu facă 

* f 

daruri celui aşezat la masă cu el" (comentariu : cel pe care l-a făcut 
să se aşeze şi care trebuie să mănînee cu el). 

57 De exemplu âdânam, diar făcut de prieteni rudelor celui proas¬ 
păt tuns sau radelor unui tînăr iniţiat, logodnicei sau logodnicului 
etc., identic cu germanicul gaben despre care vom vorbi mai tîrziu 
(Vezi gxhyamira, ritualuri casnice), OLDENBERG, Sacred Rooks în 
index sub aceste diverse titluri. 

Alt exemplu, cinstirea adusă de cadouri (de hrană), Anug., 122, 
vers 12, 13 şi 14: „Cinstiţilor, ei cinstesc; pe cei împodobiţi, ei înfru¬ 
museţează. Aici se afla unul care dăruieşte, se zice, şi este cinstit de 
către toţi 44 (Anug., vers 5850). 

58 Un studiu etimologic şi semantic ar permite, de altfel, să ob¬ 
ţinem aici rezultate analoge celor obţinute de noi la dreptul roman. 
Cele mai vechi documente vedice abundă de cuvinte ale căror etimo¬ 
logii sînt mai clare decît cele ale termenilor latini; toate presupun, 
chiar şi cele referitoare la piaţă şi vînzări, un alt sistem în care da¬ 
rurile, schimburile, pariurile, ţin loc de contractele la care ne gîndim 
de obicei cînd vorbim despre asemenea lucruri. S-a remarcat deseori 
incertitudinea (generală, de altfel, în toate limbile indo-europene) pri¬ 
vind sensul cuvîntului sanscrit tradus de noi prin a da : dă, precum şi 
cel al numeroşilor săi derivaţi. Ex. âdâ , a primi, a lua etc. 

Un alt exemplu: să alegem cete 2 cuvinte vedice care descriu 
cel mai bine actul tehnic al vînzării : paradă gulkâya, a vinde pe un 
preţ, şi toate cuvintele derivate din verbul pan, ex. pani, vînzător. 
Paradă , în afara faptului că-1 include pe dă, a da şi pe gufka, avînd 
sensul tehnic al latinescului pretîum, mai înseamnă nu numai valoare 
sau preţ ci şi: preţul liuptei, preţul logodnicei, plata serviciului sexual, 
impozit, tribut. Şi pan, care de la Rig-Veda a dat cuvîntul pani (vîn- 
zător, avar, cupid, nume de străin), precum şi pana ; monedă (mai 
tîrziu faimoasa karsâpana) etc., înseamnă a vinde şi totodată a juca, 
a paria, a se bate pentru ceva, a dona, a schimba, a risca, a îndrăzni, 
a cîştiga, a intra în joc. în plus, nu este desigur necesar să presupu¬ 
nem că pan, cinstire, laudă, apreciere, este un verb diferit de primul. 
Pana, monedă, mai înseamnă : lucru ce se vinde, recompensă, obiect 
de pariat sau de jucat, casă de jocuri; chiar şi hanul suplinitor al ospi- 
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s-au întîlnit într-Q epocă pe care am putea-o estima ca fiind 
contemporană cu ultimele părţi ale Vedei şi cu colonizarea 
celor două mari cîmpii ale fluviilor Indus şi Gange ; de s-au 
consolidat fără îndoială, unul pe celălalt. Părăsind 
vedic al literaturii, vom regăsi această teorie dezvoltîndu-şe, 
o dată cu obiceiurile. Mahâbhârata este istoria unui potlatch 
uriaş ; jocul dintre zeităţile Kauravas împotriva Pândavaşilor ; 
turnirul lui Draupadi, sora şi una dintre soţiile multiple ale 
Fâw/avaşilor 59 . Repetiţii ale aceluiaşi ciclu legendar se re- 
întîlnesc în cele mai frumoase episoade ale epopeii, de exem¬ 
plu, romanul lui Nala şi Damayanti povesteşte, ca şi întreaga 
Mahâbhârata, construcţia unei case, joaca zeilor etc... 60 . Totul 
este însă distorsionat de aspectul literar şi teologic al povestirii. 

Dar pentru demonstraţia noastră actuală nu e obligatoriu 
să~i stabilim aceste origini multiple şi să-i reconstituim în mod 
ipotetic sistemul complet 61 . Pentru un travaliu comparativ, nici 


talităţii. Tot acest vocabular leagă idei care nu sînt legate decît în 
potlaitch; totul decelează sistemul originar de care ne-am folosit pen¬ 
tru a concepe sistemul! ulterior, al vînzării propriu-zise. Dar nu urmăm 
această încercare de reconstrucţie etimologică, ea nefiind necesară în 
cazul Indiei şi care ne-ar duce, fără îndoială, departe de lumea indo- 
europeană. 

59 Vezi rezumatul în Mhbh . Adiparvan, lect. 6. 

60 Vezi, de exemplu, legenda lui Harrigcandra, Sabhăparvan, Mahbh, 
cartea II, lect. 12; alt exemplu, Virata Par van, lect. 72. 

61 Trebuie să cădem de acord că, în ceea ce priveşte obligaţia 
de a înapoia cadourile, subiectul principal al demonstraţiei noastre, 
am găsit puţine fapte în dreptul hindus, exeeptînd poate MÂNU, VIII, 
213. Ba chiar, faptul cel mai limpede constă în regula care îl inter¬ 
zice. S-ar părea că la origine, crâddha funerară, masa pentru mort, 
ca obicei dezvoltat de brahmani, era ocazia de a face sau a răs¬ 
punde invitaţiilor. Or, era formal interzis să procedezi astfel. Anug., 
versurile 4311, 4315 — XIII, lect. 90, v. 43 sq. : „Cel ce nu invită 

* decît prieteni la grâddha nu merge în cer. Nu trebuiesc invitaţi nici 
prietenii, nici duşmanii, ci oamenii neutri etc. Remunerarea oferită 
preoţilor, acelor preoţi care ne sînt prieteni, poartă nume demon ic u 
(pigâca), versul 4316. Această interdicţie constituie fără îndoială o ade¬ 
vărată revoluţie în raport cu obiceiurile curente. Poetul-jurist, însuşi, 
punînd-o în legătură cu un moment şi o şcoală determinate (Vaikhânasa 
Cruţi, ibid versul 4323 = lect. 90, vers. 51). Şireţi, brahmanii au 
căutat, într-adevăr, să determine zeii şi duhurile să dea înapoi daru¬ 
rile ce li se fac. Muritorii continuară să invite prieteni la mesele 
funerare. în India, o fac şi astăzi. Brahmanul, nu dădea înapoi, nu 
invita şi chiar, în fapt, nu accepta nimic. Şi totuşi codurile lor de 
legi ne-au păstrat destule documente pentru a ilustra cazul nostru. 
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clasele interesate, nici epoca în care dreptul a înflorit nu tre¬ 
buiesc precizate exact. Mai tîrziu, din motive ce nu prezintă 
aici interes, acest drept avea să dispară, salvat în favoarea 
brahmanilor ; dar el a fost cu siguranţă în vigoare o perioadă 
de şase pînă la zece secole, începînd cu secolul al VUI-lea 
î.e.n. pînă în secolul doi sau trei al erei noastre. Şi este sufi¬ 
cient ; epopeea şi legea brahmanică se mai resimt în vechea 
atmosferă : cadourile sînt încă obligatorii, obiectele mai păs¬ 
trează virtuţi speciale şi fac parte dintre fiinţele umane. Să ne 
mărginim la descrierea acestor forme de viaţă socială şi să 
le studiem raţiunea. Chiar şi simpla descriere va fi suficient 
de grăitoare. 


Darul aduce recompense în viaţa prezentă sau în cea vi¬ 
itoare. Pe pămînt, obiectul oferit generează în mod automat 
pentru cel care dă un obiect similar celui oferit 62 : obiectul 
oferit nu este pierdut, el se va reproduce ; dincolo, lucrul oferit 
se regăseşte amplificat. Hrana oferită înseamnă hrana de care 
donatorul va avea parte pe această lume ; şi mai înseamnă 
aceeaşi hrană în şirul renaşterilor 63 : apa, puţurile sau fîntî- 
nile date în dar ţin de sete 64 ; veştmintele, aurul, umbrelele, 

sandalele ce fac posibil mersul pe pămîntul fierbinte, toate 


vor fi restituite în această viaţă sau înfr-o alta. Pămîntul pe 
care îl donaţi şi care produce recolte pentru toţi vă va mări 
folosul în această lume şi în cealaltă, precum şi în renaşterile 
viitoare. „După cum creşterea lunii se împlineşte de la zi la 
zi, la fel dăruirea pămîntului, o dată făcută, creşte din an în an 


62 Vas . Dh. su., XXIX, 1, 8, 9, 11 la 19 = MÂNU, IV, 229 s. cf. 
Anug ,, lecturile 64—69 cu citate din Parâfâra). Această parte a cărţii 
pare să aibă în întregime drept bază un anume fel de litanie ; este 
pe jumătate astroîogică şi debutează cu un danakalpa , lect. 64, ce stabi¬ 
leşte constelaţiile sub care un individ sau altul trebuie să dea un 
anume lucru si cui anume. 

r 

63 A nuc,, 3212 ; chiar şi cea d aită clinilor sau la gudra, celui 
care „coace pentru eîine“ (susqui coace Clinele) gvâpâka lect. 63, 
vers. 13, cf. ibid., vers 45 — v. 3243, 3248). 

64 Vezi principiile generoase despre modul în care lucrurile date 
în dar se regăsesc în ciclul renaşterilor (XIII, lect. 145, vers 1—8, vers 
23 şi 30). în aceeaşi lectură sînt prezentate sancţiunile date avarului 
(vers 15 şi 23). De exemplu, „el va renaşte într-o familie săracă". 
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(de la recoltă la recoltă) 44 65 . Pămîntul generează grîne, rente 
şi impozite, mine şi animale. Dăruirea lui îmbogăţeşte cu ase¬ 
menea produse, atît pe cel care dă, cît şi pe cel care pri¬ 
meşte 66 . Toată această teologie j u rid i c o - eco n o m ic ă se dezvoltă 
la infinit în maxime maiestuoase, în citate versificate fără de 
număr, iar epocile şi codexurile nu încetează să ilustreze acest 
subiect 67 . 

Pămîntul, hrana, tot ce este dat, sînt de altfel personifi¬ 
cate, sînt fiinţe vii cu care se poate purta un dialog şi care 
iau parte la contract. Ele vor să fie date în dar. Cîndva, pă¬ 
mîntul i se adresa lui Rama, eroul solar, fiul lui Jamadagni ; 
şi, auzindu-i cîntul, eroul îl dăruieşte cu totul lui rst Kâşyapa ; 
pămîntul îi spune 68 în limbajul său, fără îndoială arhaic : 

Primeşte-mă (celui ce primeşte) 
dă-mă (celui ce oferă) 

dîndu-mă mă vei obţine iar. 

t 

şi adaugă, de această dată într-un limbaj br ah manie plat: „pe 
această lume si în celelalte, ceea ce este dat în dar va fi cu¬ 


le ct. 62, vers 33, 90), 


65 Anug. s 3135 ; of. 3162 O 

66 Vers 3162 (= ibid., vers 90). 

67 De fapt, întreg parvanul, întregul cânt al M ah âbhâ ratei este un 
răspuns la următoarea întrebare : Cum să cucereşti Bogăţia, cum s-o 
cucereşti pe Cri, zeiţa atît de nestatornică ? Un prim răspuns este 
acela că Cri stă printre vaci, în balega şi în urina lor, acolo unde 
vacile, zeităţi şi ele, i-au permis să locuiască. A dărui o vacă, aduce, 
din acest motiv noroc (lect. 82, vezi mai departe, n. 68). Cel de-al 
doilea răspuns, fundamentali hindus, care constituie o bază a tuturor 
doctrinelor morale indiene, arată că secretul Bogăţiei şi al Fericirii 
flect. 163) este acela de a da în dar, de a nu păstra şi de a nu căuta 
Bogăţia ci, s-o dărui, pentru ca să revină, ea însăşi, sub forma în oare 
a fost dăruită, în această lume dar şi în cealaltă. Renunţarea de sine, 
să cîştigi doar pentru ca să dai, iată legea care este şi lege a naturii, 
sursa adevăratului profit (vers. 5657 — lect. 112, vers 27): „Fiecare 
să-şi facă zilele rodnice, distribuind alimente*. 

63 Versul 3136 (— leat. 62, vers 34) numeşte această strofă găîhâ. 
Ea nu este un gioka; provine deci dintr-o tradiţie antică. în plus, cred 
că primul semi-vers mâmevâdattha, mâ m daîtha, mâm dattva mame - 
vâpsyaya (vers 3137 ~ lect. 62, vers 35) poate fi izolat de cel de-al 
doilea. Versul 3132, de altfel, îl izolează cu anticipaţie (— lect. 62, 
vers 30). „Aşa după cum fuge o vacă către viţelul ei, cu ugerul plin 
lăsînd să-i scape laptele, la fel binecuvîntatul pămînt fuge către cel 
ce dăruieşte pămînt * 11 . 
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cerit din nou 44 . Un foarte vechi cod 69 de legi arată că Arma , 
hrana zeificata insăsi, decretă următoarele versuri : 




Cel ce nu mă oferă zeilor, manilor, propriilor săi 
servitori şi oaspeţi, cel ce (mă) consumă preparată şi, 
în nebunia lui (astfel) înfulecă peşte, eu îl consum, eu îi 
sînt moartea. 

Dar cel ce oferă agnihotra, îndeplinind vaigvadeva 70 , 
şi apoi mănîneă — în mulţumire, puritate şi credinţă — 
ceea ce răniîne după ce hrăneşte pe toţi cei ce trebuie 
să-i hrănească, pentru el, eu devin ambrozie şi el se 
bucură de mine. u 

Este în firea lucrurilor ca hrana să fie împărţită ; a nu o 
împărţi cu altul înseamnă „să-i ucizi esenţa proprie 44 , să o 
distrugi atît pentru tine cît şi pentru alţii. Aceasta este inter¬ 
pretarea, în acelaşi timp materialistă şi idealistă, pe care brah- 
manismul o oferă carităţii şi ospitalităţii 71 . Bogăţia a fost creată 
pentru a fi dăruită. Dacă nu ar fi existat brahmanii care să 
o primească „vane ar fi fost bogăţiile celor bogaţi 44 72 . 

„Cel ce mănîneă, fără să ştie ucide hrana, şi o dată 
mîncată, hrana îl ucide 73 . Avariţia întrerupe cercul de 


6 ‘? Baudhâyana Dh. sil., 11, 18, evident contemporan nu numai 
cu aceste reguli de ospitalitate, dar şi cu Cultul Hranei, despre care 
putem afirma că este contemporan formelor posterioare vedice, dăi¬ 
nuind pînă în vremea Vishmmmului, în care s-a integrat. 

70 Sacrificii brahmanice in epoca vedică tîrzie. Cf. Baudh. Dh. sil., 

11, 6, 4 î şi 42. Cf. Taiitiriya Aranyaka, VIII, 2. 

71 întreaga teorie este prezentată în faimoasa convorbire dintre 
rs/ Maitreya şi Vyâsa, încarnare a lui Krsna dvaipaâyana (Ânug., 
XIII, 120, 121). Convorbirea, în care aflăm urme ale luptei dintre 
brahmanism şi budism, vezi mai ales versul 5802 (--- XIII, 120, vers 
10), trebuie să fi avut o deschidere istorică, făcînd aluzie la epoca în 
care învingea Krişnaîsmul.. Dar doctrina ce o predica este cea din 
vechea teologie brahmanică, poate chiar cea a moralei indiene stră¬ 
vechi, de dinaintea arienilor. 

72 Ibid. , vers 5831 (~ lect. 121, vers 11). 

73 Ibid., vers 5832 (— 3 21, vers 12). Trebuie citit armam, ca în 
ediţia de la Calcutta şi nu ari ham (Bombay). Cdl de-al doilea semi-vers 
este obscur şi, fără îndoială, s-a transmis rău. Totuşi el semnifică 
ceva. „Această hrană pe care el o consumă, prin ceea ce este ea hrană, 
tot prin aceea este ucigaşul ucis, el ignorantul 41 . Următoarele două 
versuri sînt fot enigmatice, dar exprimă mai clar ideea, făcînd aluzie 
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Pe de altă parte, în acest joc a? schimburilor, ca şi în cazul 
furtului, brahmanismul a identificat cu claritate proprietatea şi 
individul. Proprietatea brahmanului este însuşi brahmanul. 

„Vaca brahmanului este otravă, este un şarpe ve¬ 
ninos/ 4 


spune deja Veda magicienilor 75 . Vechiul codex Baudhâyana 76 
decretează : „Proprietatea brahmanului ucide (pe cel culpabil) 
cu fiii şi nepoţii săi toţi ; otrava nu este (otravă) ; proprieta¬ 
tea brahmanului este numită otravă (prin excelenţă) 44 . Ea 
poartă în sine propria sancţiune pentru că ea însăşi este ceea 

ce este înfricoşător în brahman. Nici măcar nu trebuie ca fur¬ 
tul din proprietatea brahmanului să fie conştient şi voit. O în¬ 
treagă „lectură 44 de-a noastră din Parvan 77 din secţiunea Ma- 
hâbhâratei care ne interesează în cel mai înalt grad, povesteşte 
că Nrga, regele Yaduşilor, a fost prefăcut în şopîrlă deoarece, 
dintr-o greşeală a oamenilor săi, a dat unui brahman vaca apar- 
ţinînd unui alt brahman. Cel care, de bună credinţă fiind, a 


primit-o, nu vrea nici el, s-o înapoieze, nici chiar pentru alte o 
sută de mii de vaci ; ea face parte din casa lui, din bunurile sale. 


la o doctrină ce trebuia să aibă un nume, cel al rsf-ului: vers 

5834 ~ ihid., 14, „înţeleptul, savantul consumînd hrana, o face să 

renască", „lată cum decurg (lucrurile). Căci virtutea celui ce dă este 
şi virtutea celui ce primeşte (şi vice-versa), iar aici nu se află decît 
o roată ce se învîrîe intr-un singur sens". Traducerea lui Pratâp (Ma- 
hâbhârata) este plină de parafraze, dar se bazează pe comentarii exce¬ 
lente ce ar merita traduse (cu excepţia unei erori care îi scade din 

frumuseţe ev ara janayatli, vers 14: este hrana şi nu progenitura cea 

care este procreată din nou). Of. = Ap. Dh. su ., 11, 7 şi 3. „Cel ce 
mănîncă înaintea gazdei sale distruge hrana, proprietatea, descendenţa, 
cirezile si virtutea familiei". 


74 Vezi mai sus. 

75 A tharvaveda , v. 18, 3 ; cf. ihid., v. 19, 10. 

76 I, 5 şi 16 (cf. mai sus aeterna auctoritas a unei res furate). 

77 Lect. 70 referitoare la datul vacilor ca dar (al cărui ritual îl gă¬ 
sim în lect, 69). 
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„Este deprinsă cu locurile şi vremea, şi dă mult lapte, 
este liniştită şi afectuoasă. Laptele ei este dulce, este un 
bun preţios şi permanent în casa mea (versul 3466). 

Ea (vaca) îmi hrăneşte unul din copiii cei mici, care 
este înţărcat şi slab. Nu pot s-o dau... (versul 3467). 44 


Nici cel căruia i s-a luat vaca nu acceptă alta. Ea este, în 
mod irevocabil, proprietatea a doi brahmani. Aflat între două 
refuzuri, nefericitul rege rămîne vrăjit pentru mii de ani prin 
imprecaţie 78 . 

Nicăieri nu există o legătură mai strînsă între lucrul oferit 
şi donator, între proprietate şi proprietar, decît cea din regu¬ 
lile privind dăruirea vacii 79 . Aceste reguli sînt vestite. Confor- 
mîndu-se lor şi hrănindu-se cu orz şi balegă de vacă, culcîn- 
du-se pe pămînt, regele Dharma 80 (iegea), Yudhis//zira însuşi, 
eroul principal din epopee, devine un „taur 44 printre regi. Timp 
de trei zile şi trei nopţi, proprietarul vacii îl imită şi se con¬ 
formează „jurămîntului vacii 44 81 . O noapte din trei se hră¬ 
neşte numai cu „sucul vacii 44 : apă, balegă şi urină. (în urină 
locuieşte însuşi £ri, Destinul). O altă noapte din cele trei, se 
culcă împreună cu vacile, întins pe pămîntul gol, asemenea 
lor, şi, adaugă comentatorul „nu se scarpină să nu tulbure 
insectele 44 , identificîndu-se astfel „într-un singur suflet cu va¬ 
cile 44 82 . Intrând în grajd, el le cheamă după numele lor sacre 83 


78 Versetul 14 şi următoarele. „Proprietatea brahmanului ucide 
aşa după cum vaca brahmanului (ucide) N rga <( } vers 3462 (— ihid., 33) 
(cf. 3519 = lect. 71, vers 36). 

79 Anug., lect. 77, 72 ; lect. 76. Aceste reguli sînt relatate cu lux 
de detiaîlii, puţin credibile şi cu siguranţă teoretice. Ritualul este atri¬ 
buit unei şcoli determinate, şcoala Brhaspati (lect. 76). Ritualul du¬ 
rează trei zile şi trei nopţi înaintea actului şi trei zile după ; în anu¬ 
mite circumstanţe, durează chiar zece zile (vers 3532 — lect. 71, 49 ; 
vers 3597 = 73, 40 ; 3517 = 71, 32). 

80 Care trăia într-un permanent „dar al vacii" (gavâm prodâna), 
vers 3695 — lect. 76, vers 30. 


81 Este vorba aici de o adevărată iniţiere a vacilor cu cel ce dă 
şi a celui ce dă eu vacile ; este un fel de mister, upânitesu gosu, vers 
3667 (= 76, vers 2). 

82 Este în acelaşi timp un ritual purificator, de eliberare de 
orice păcat (vers 3673 = lect. 76, vers 8). 

88 Samanga (avînd toate membrele) şi Bahula (lată, grasă), vers 
3670 (cf, vers 6042, vacile spun „Bahula, Samanga. Eşti fără teamă, 
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şi adaugă : „vaca îmi este mamă iar taurul tată etc. w . în timpul 
actului de donaţie, el va repeta prima formulă. Şi iată momen¬ 
tul solemn al transferului. După omagiul adus vacii, cel ce 
înmînează darul rosteşte : 

Cele ce sînteţi, acelea sînt cu, devenit astăzi de-o 
natură cu voi, dîndu-vă, mie însumi îmi dau 84 (versetul 
3676). 

Iar cel ce primeşte (făcînd pmtigrahmt 85 ), rosteşte: 

Schimbări (transmise) în spirit, primite de spirit, glo- 
rifică-ne pe noi doi, voi cele avînd înfăţişări de Soma 
(lunare) şi de Ugra (solare) 86 (versul 3677). 

Alte principii ale dreptului brahmanic ne amintesc în mod 
straniu de obiceiurile polineziene, melaneziene şi americane 
descrise. Felul de a primi darul este, în mod curios, analog. 
Brahmanul are un orgoliu de neînvins. El refuză orice tran¬ 
zacţie cu piaţa şi nu trebuie să accepte nimic ceri parvine 
de acolo 87 . într-o economie naţională, în care există oraşe, 
pieţe şi bani, brahmanul rămîne fidel economiei şi mora¬ 
lei vechilor preoţi indo-iranieni şi, de asemenea, celei a agri¬ 
cultorilor străini sau aborigeni din marile cîmpii. El păs¬ 
trează acea atitudine demnă a nobilului 88 pe care am ofensa-o 


eşti liniştitoare, eşti o bună prietenă". Epopeea nu uită să menţio¬ 
neze că aceste nume sînt cele din Veda, din Qrutî. Regăsim într-ade- 
văr numele sacre în Aîharvaveda, V, 4, 18, vers 3 şi 4. 

84 Mai precis: „donator pentru voi, donator pentru ruine sînt". 

85 Actul de „a lua cu mina", cuYÎnt riguros echivalent lui accipere, 
XoqjLpavEiv, take efcc. 

86 Ritualul prevede că putem oferi „vaci din plăcinte cu susan 
sau cu unt rînced" şi, de asemenea, vaci „din aur şi argint". în acest 
caz, ele ar fi considerate aidoma vacilor adevărate, cf. 3523, 3839. 
Riturile, mai ales cele ale tranzacţiei, devin atunci mai perfecţionate. 
Vacilor li se dau nume rituale : una dintre ele este „viitorul". Şederea 
împreună cu vacile, „jurămîntul vacilor", devine şi mai severă. 

87 Ap. Dh . st., 1, 17 şi 14, MÂNU, X, 86—95. Brahmanul poate 
vinde ce nu a fost cumpărat, cf. Ap. Dh. sâ., 1, 19, 11. 

88 Ap. Dh. sii ., 1, 18, 1 ; G aut ama Dh. su. } XVII, 3. 
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copieşindu-1 89 . Două lecturi ale Mahâbhâratei povestesc des¬ 
pre cei şapte rsi, mari prezicători, şi despre grupul lor care, 
în timp de foamete, mîncînd trapurile’ fiilor regelui Qibi, au refu¬ 
zat cadourile imense, chiar şi smochinul de aur, cadouri ofe¬ 
rite de regele C^ivya Vrşadarbha, răspunzîndu-i acestuia : 

i 


la 


„O rege, a primi de la 
urmă otravă“ (v. 4459r 


regi este la început miere, iar 
-lectura 93, v. 34). 


Urmează două serii de imprecaţii. Această teorie este chiar 
hazlie. O castă întreagă trăind din daruri, pretinde că le re¬ 
fuză 90 . Apoi consimte şi acceptă acele daruri oferite în mod 
spontan 91 . Apoi alcătuieşte lungi liste 92 de oameni de la care, 

care, şi de lucruri 93 pe care le poate ac- 
cepta, şi admite în caz de foamete 94 , condiţionat, este drept, 
de expiaţii uşoare 95 . 

Aceasta deoarece legătura pe care darul o stabileşte între 
cel care îl oferă şi cel care îl primeşte este foarte puternică 
pentru amîndoi. Ca în toate sistemele studiate mai sus de noi, 
ba chiar mai mult, unul este puternic legat de celălalt. Cel ce 
primeşte se situează într-o poziţie puternic dependentă de cel 
ce oferă 96 . Din acest motiv brahmanul nu trebuie să 

sau să solicite ceva de la rege. Divinitate între divinităţi, el este 
superior regelui şi rangul său ar fi prejudiciat dacă ar face alt- 

89 Cf. Anuţ;., lect. 93 şi 94. 

90 Ap. Dh. să., 1, 19 şi 13, 3, în care este citată o altă şcoală 
hrahmanică, Kanva. 

91 MÂNU IV, p. 233. 

. 92 Gautama Dh. sil., XVII, 6, 7; MÂNU, IV, 253. Lista oame¬ 

nilor de la care brahmanul nu poate accepta, Gautama, XVII 17 • --f 
MÂNU, IV, 215 Ia 217. ’ 

93 Lista lucrurilor ce trebuiesc refuzate. Ap., 1, 18, I ; Gautama 
XVII. Cf. MÂNU, IV, 247 la 250. 

94 Vezi toată lect. 136 din Anug. Cf. MÂNU, IV, p. 250; X 
p. 101, 102. Ap. Dh. su., I, 18, 5—8 ; 14—15 ; Gaut., VII, 4, 5. 

9 ' Baudh. Dlt. su., 11, 5, 8 ; IV, 2, 5. Recitarea Târatsamahdî = 
Rigveda, IX, 58. 

. «Energia şi strălucirea înţelepţilor au dispărut deoarece ei au 
primit (dăruiri) (au acceptat, au luat). „De cei ce nu vor să accepte, 
fereşte^te, O rege !“, Anug. (v. 2164 — lect. 35, vers 34). 
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ceva decît să ia. Pe de altă parte, pentru rege, atît modul cit 
şi ceea ce dăruieşte au aceeaşi importanţă 97 . 

Darul este deci, în acelaşi timp, gestul pe care trebuie să-l 
faci şi ceea ce trebuie să primeşti, fiind totuşi periculos să-l 
iei. Lucrul dat în dar formează el însuşi o legătură bilaterală 
şi de nerevocat, mai ales atunci cînd este un aliment. Cel ce 
primeşte depinde de furia celui care dă 98 s şi fiecare depinde 
de celălalt. De asemenea, nu trebuie să iei masa la adversar 

Sînt luate tot felul de precauţii arhaice. Codexurile şi epo¬ 
peile prezintă tema pe larg, aşa cum face îndeobşte literatura 
hindusă, termeni ca : dar, a dărui, cel ce dăruieşte, trebuind 
să fie luaţi în considerare în mod relativ 10 °, cu precizie şi 
scrupule, astfel încît să nu apară nici o eroare în modul de a 
dărui şi a primi. Totul este etichetă ; nu este ca la piaţă, unde, 
obiectiv vorbind, pentru un preţ iei un anumit lucru. Nimic nu 
este în acest caz indiferent 101 . Contractele, alianţele, transmi¬ 
terea bunurilor, legăturile create prin bunurile transmise între 
cei ce primesc şi cei ce dau, această moralitate economică tre¬ 
buie să ţină seama de întreg ansamblul. Natura şi intenţia con- 


97 G aut ama, XVII, 19,12 sq. ; Ap., T, 17, 2. Formulă de eti¬ 
chetă, a darului, MÂNU, VII, p. 86. 

98 Krodho hau ti yad dânam. „Furia ucide darul “, A nuc., 3638 = 

1.75, vers 16. 

99 Ap., II, 6, 19 ; cf. MÂNU, III, 5, 8, cu o interpretare teolo¬ 
gică absurdă: în acest caz, „el mănîneă greşeala gazdei sale “.Inter¬ 
pretarea se referă la faptul că în general legile interzic brahmanilor să 
practice una din meseriile lor esenţiale, pe care ei o mai practică : aceea 
de mîncător de păcate. Ceea ce înseamnă că nimic bun nu rezultă 
din donaţie, pentru nici unul din contractanţi. 

100 Ren aştern în cealaltă lume, sub chipul aceluia de la care. 
In această viaţă, am acceptat hrană, sau al aceluia de la oare avem 
în stomac hrană, sau ne-a fost chiar el hrană. 

101 întreaga teorie este rezumată într-o lectură ce pare recentă. 
Anug 131, cu titlul de dânadharma (vers 3 — 6278): „Ce daruri, 
cui, cînd, prin cine K . Sînt expuse aici cele cinci motive ale darului : 
cînd îl oferim brahmanilor în mod spontan; interesul („el îmi dă, 
mi-fa dat, şi-mi va da“), teama („nu sînt ăl lui, el nu este al meu, 
îmi poate face rău“); iubirea („el îmi este drag, eu îi sînt drag ă» 
graba („îmi dă neîntîrziat u ); mila („sărac fiind, se mulţumeşte cu 
puţin*)* Vezi şi îect. 37. 
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tractanţilor, natura şi lucrul oferit sînt indivizibile 102 . Poetul- 
jurist a ştiut să exprime perfect ceea ce noi vrem să descriem : 

„Este doar o roată (ce se învîrte într-un singur sens) 103 .“ 


II 

Dreptul germanic 
Gaj şi dar 

Chiar dacă societăţile germanice nu ne-au păstrat urme 
destul de vechi şi complete 104 ale teoriei lor asupra darului, ele 
au avut un sistem al schimburilor sub formă de dar atît de clar 
şi de dezvoltat — daruri ce se făceau în mod voluntar sau din 
obligaţie, daruri primite sau date — cum puţine popoare au. 

Nici civilizaţia germanică 10S , mult timp, nu a avut o piaţă. 
Ea a rămas, în esenţă, o civilizaţie feudală şi ţărănească ; ci- 

102 Ar mai fi de studiat şi ritualul de purificare a darului, care 
constituie şi im mijloc de dezlegare de cel care La dat. Darul este 
stropit cu apă cu ajutorul unui fir de iarbă kuga (pentru alimente, v. 
Gaut., V, 21, 18 şi 19, Ap., II, 9, 8). Cf. apa care purifică de datorie, 
Anug., lect. 69, vers 21 şi comentariile lui Prâtap (ad. locum, p. 313). 

103 Vers 5834. 

104 Faptele sînt cunoscute prin unele monumente literare destul de 
tîrzii. Redactarea ciuturilor din Edda este mult posterioară conver¬ 
siunii scandinavilor la creştinism. Dar, mai întîi, vîrsta tradiţiei poate 
diferi de cea a redactării; apoi, chiar forma cea mai timpurie cunos¬ 
cută de către tradiţie poate avea o vîrstă diferită de cea a institu¬ 
ţiei, Aceste două principii de critică nu trebuie pierdute niciodată din 
vedere. 

în speţă, nu există nici un pericol în utilizarea acestor fapte. Mai 
întîi că o parte dintre tipurile de daruri care ocupă un asemenea loc 
în dreptul pe care îl descriem sînt primele instituţii care ne sînt atestate 
la germani. Două dintre ele sînt descrise chiar de Tacit: darurile de 
nuntă şi modul în care ele revin în familia donatorilor ( Germania, 
XVIII, într-un scurt capitol asupra căruia ne rezervăm dreptul să 
revenim); darurile nobile, în special cele primite de la şefi sau date 
şefilor (Germania, XV). în fine, faptul că obiceiurile acestea swau păs¬ 
trat atît a rimp încît am putut să găsim atîtea vestigii, denotă că ele 
erau trainice şi cu rădăcini puternice în orice suflet german. 

105 V. SCHRADER şi referinţele pe care le indică, Realiexikon 
der indo-germanischen Altertumsknnde , s.v. Markt , Kauf. 
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vilizaţie în care cuvinte precum „preţ de cumpărare^ sau „de 
vînzare w par de dată recentă 106 . Mai demult ea îşi dezvoltase 
un adevărat sistem de potlatch şi, mai ales, un sistem al darului, 
în mare măsură, clanurile din interiorul tribului, marile familii 
din clan 107 , triburile între ele, şefii între ei, şi chiar regii între 
ei trăiau în afara grupului familial, din punct de vedere moral 
şi economic, toţi comunicau, se ajutau sau creau alianţe prin 
daruri şi pacturi, prin gajuri şi ostateci, prin mese festive şi 
cadouri oricît de mari. Am văzut mai sus, luată din Havamal, 
o întreagă litanie a cadourilor. Faţă de acel frumos frag¬ 
ment din Edda. ar mai trebui arătate alte trei lucruri. 

Nu s-a făcut încă un studiu aprofundat al vocabularului, 
foarte dezvoltat la germani, referitor la cuvintele geben şi 
gaben 10S . Sînt foarte numeroase cuvinte : Âusgabe, Algabe, An - 
gabe, Hingabe, Liehesgabe, Morgengabe, o curioasă Trostgabe 
(premiu de consolare) ,vorgeben, vergeben (a jefui şi a ierta), wi~ 
âergeben şi wiedergeben; studiul lui Gift, Miîgift etc. ; studiul 
instituţiilor desemnate de aceste cuvinte rămrne şi el de făcut 109 . 


106 Cu viatul Kauf şi toate derivatele lui vin din cuvântul latin 
caupo, negustor. Incertitudinea asupra sensului unor cuvinte ca : leihen, 
lehnen, lohn, bilrgen, borgen etc., este bine cunoscută şi demonstrează 
că utilizarea lor tehnică este de dată recentă. 

107 Nu ridicăm aici problema economiei închise, geschlossetie 
Hauswirtschaft, conf. Biioher, Entsîehung der VoIkswirtschaft. Pentru 
noi, este o problemă rău pusă. De cum apar într-o societate două 
Clanuri, în mod necesar ele vor face contracte şi schimburi, nu nu¬ 
mai de femei (exogamie) şi ritualuri, ci şi de bunuri, cel puţin în unele 
perioade ale anului şi în anumite ocazii ale vieţii. în restul timpului, 
familia, foarte restrînsă adesea, trăieşte redusă la ea însăşi. Dar 
perioade în care s-a trăit astfel nu au mai existat. 

îoa Vezi aceste cuvinte la Kluge, şi în alte dicţionare etimologice 
ale diferitelor limbi germanice. Vezi VON AMIRA despre Abgabe, 
Ausgabe, Morgengabe (Hdb. de Hermann PAUL) (paginile citate Ia 
index). 

109 Lucrările cele mai bune sînt încă: J. GRIMM, Schenken un d 
Geben, Kleine Schriften , II, p. 174 ; şi BRUNNER, Deutsche Rechtsbe - 
griffe besch Eigenturn. Vezi şi GRIMM, Deutsche Rechtscdterthumer , 
I, p. 246, cf. p. 297, despre Bete — Gabe. Ipoteza că s-ar fi trecut 
de la un dar necondiţionat la unul obligatoriu este inutilă. în dreptul 

germanic cele două tipuri au existat dintotdeauna şi, mai ales, cele 

două caracteristici s-au amestecat. 
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Din contră, întregul sistem al darurilor, importanţa lui în tra¬ 
diţie şi folclor, inclusiv obligaţia de a da înapoi daruri, sînt 
descrise în chip admirabil de Richard Meyer în una dintre 
cele mai savuroase lucrări de folclor din cîte cunoaştem no . Ne 

î 

vom referi la ea simplu şi nereuşind, pentru moment, deeît re¬ 
marcile subtile referitoare la forţa legăturilor care obligă, Ange - 
binde , constituind schimbul, oferta, acceptarea ofertei şi obli¬ 
gaţia de a da un dar pentru cel primit. 

Există, de altfel, o instituţie care a persistat mult timp şi 
care mai persistă şi azi în morala şi cultura economică din sta¬ 
tele germane, instituţie care, din punct de vedere economic, pre¬ 
zintă o mare importanţă : este vorba despre Geben in , echiva¬ 
lentul hindusului adanam. în timpul botezului, al comuniunilor, 
al logodnelor şi nunţilor, invitaţii — adesea întreg satul — după 
masa de nuntă, de exemplu In ziua precedentă sau în cea ur¬ 
mătoare (Guldentag), oferă cadourile de nuntă a căror valoare 
depăşeşte, în general cu mult, cheltuielile pentru nuntă. în 


unele ţinuturi germane, acest Gaben constituie chiar zestrea mi¬ 
resei, zestre ce îi este prezentată în dimineaţa nunţii, purtînd 
numele Morgengabe. în unele locuri, generozitatea acestor da¬ 
ruri constituie chezăşia fertilităţii tinărului cuplu 112 . Intrarea 

în relaţie de logodnă, darurile diverse făcute de naşi în dife¬ 
rite momente ale vieţii, pentru a le da nume şi a-i ajuta (Helfete) 
pe fini, sînt şi ele foarte importante. Recunoaştem această temă, 
care este încă familiară în obiceiurile noastre, în toate po¬ 
vestirile şi legendele referitoare la invitaţie, la blestem arca in¬ 
divizilor neinvitaţi, la binecuvîntarea şi generozitatea invitaţilor, 
mai ales cînd aceştia sînt zîne. 


no Zur Geschichte des Schenkens, Steinhausen Zeiîschr. f. Kuitur - 
gesch, v. p. 18 sq. 

111 V. MEYER, Deutsche Volkskunde , p. 115, 168, 181, 183 

etc. în această problemă poate fi consultat orice manual de folclor ger¬ 
manic (Wuttke, etc.). 

112 Găsim aici un alt răspuns la problema pusă (v. mai sus) de 
van Ossenbruggen despre natura magică şi juridică a „preţului mîre- 
sei“. V. despre subiect, remarcabila teorie a raporturilor între diver¬ 


sele servicii făcute soţii 1 or şi de către soţi în Maroc (WESTERMARCK, 
Marriage ceremonies in Morocco, p. 361 sq,, şi părţile din cartea citată 
în ea). 
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O a dona instituţie cu aceeaşi origine este cea a gajului 
obligatoriu în toate tipurile de contracte germanice 113 . Chiar 
şi cuvîntul gaj vine de aici, de Ia wadium (cf. engl. wage, sala¬ 
riu), Huvelin 114 demonstrînd deja că wadium germanic 115 fur¬ 
nizează milocul de a înţelege contractele, apropiindu-1 de ro¬ 
manul nexum. într-adevăr, aşa cum interpreta Huvelin, gajul 

acceptat permite contractanţilor dreptului germanic să acţioneze 
unul asupra celuilalt, deoarece unul posedă ceva de la celălalt, 
acel ceva pe care acesta din urmă, în calitate de fost proprietar 
al lucrului, l-ar fi putut vrăji; şi deoarece, adeseori, gajul, se¬ 
parat în două părţi, era, păstrat cîte o jumătate de către fiecare 
din cei doi contractanţi. Acestei explicaţii îi putem suprapune, 
însă, o alta mai apropiată. Sancţiunea magică nn este singura 
legătură ce-ar putea interveni. Obiectul în sine, dat şi angajat ca 
gaj, constituie, prin virtuţile lui proprii, o altă legătură. Mai 
întîi de toate, gajul este obligatoriu ; în dreptul german, orice 
contract, orice vînzare şi cumpărare, orice împrumut sau depo¬ 
zitare, presupune constituirea unui gaj. Se oferă celuilalt con¬ 
tractant un obiect în gaj, obiect a cărui valoare este, în general, 
redusă : o mănuşă, o monedă (Treugeld), un cuţit — chiar şi 
ace, la noi — obiect ce va fi returnat la efectuarea plăţii lu¬ 
crului livrat. Huvelin remarcă deja că gajul este de mică valoare, 

fiind, în general, un obiect personal; pe bună dreptate, el 


im* i 


113 î a cele ce urmează, nu vom confunda gajul cu arvuna, deşi, 
aceasta, aşa cum o indică mumele în limba greacă şi latină, era de ori¬ 
gine semită şi a fost cunoscută în dreptul german recent, ca şi în drep¬ 
turile noastre. Mai mult, în unele cazuri, gajurile s-au confundat cu 
vechile daruri, de ex., în unele dialecte din Tirol, la Handgeld se spune 
Har ren. 

Nu vom insista nici asupra importanţei noţiunii de gaj în materie 
de căsătorţe. Vom remarca doar că în dialectele germanice „preţul 
de cumpărarepoate fi numit în acelaşi timp Pfand, Wetten, Trugge 
şi Ef cth&la** 

U4 Annee Socialogîque, IX, p. 29 sq: Cf. KOWALEWSKI, Con- 
îume contemporaine et loi ancienne, p. 111 sq. 

U5 Despre wadium mai pot fi consultate: THEVENIN, Contri¬ 
buţie la studiul dreptului germanic, Nouvelle Revue Hisîorique du 
Droit, IV, p. 72; GRIMM, Deutsche Rechtsait I, p. 209—213 ; VON 
AMIRA, Obiigationen Recht ; VON AMIRA, în Hdb., de Hermann 
PAUL, I, p. 254 şi 248. 

Despre wadiaîio , cf. DAVY, Annee. Soc., XII, p. 522 sq. 


164 


ESEU DESPRE DAR 


apropie acest fapt de tema „gajului de viaţă 44 , lijetoken 116 . Lu¬ 
crul astfel transmis, este, într-adevăr, unul purtînd pe deplin 
individualitatea donatorului. Faptul că el se găseşte în mîinile 
celui ce l-a primit îl determină pe contractant să îndeplinească 
contractul, să se răscumpere, răscumpărînd gajul. Astfel, 
nexum- ul se află în gaj, nu numai în actele magice sau în 
formele ceremonioase de contracte, adică în cuvinte, jurăminte 
şi rituri ale schimbului, în strîngerea de mâini; el este şi în 
înscrisuri, în „actele 44 cu valoare magică, în „răbojurile 44 p 
care fiecare parte le poate păstra, în mesele luate în comun, 
la care fiecare participă cu ceva din esenţa celuilalt. 

Două caracteristici ale w adiaţi o demonstrează, de altfel, 
această forţă din lucru. Mai întîi, faptul că gajul nu numai 
că obligă şi leagă, dar implică şi onoarea 117 , autoritatea şi 
„mana 44 celui careul dă 118 . Acesta rămâne într-o poziţie infe¬ 
rioară pînă în momentul în care se eliberează de angajamentul 

luat. Căci termenul wette, wetten 119 , care traduce cuvîn- 


£A 



tul wadium din legi are atît sensul de pariu cît şi pe cel de gaj . 
Mai eurînd decît un mijloc de a-î constrînge pe debitor, el 
constituie premiul concursului şi sancţionarea unei provocări. 
Atîta vreme cît contractul nu este încheiat, el este asemenea 
celui care pierde pariul, cel de-al doilea alergător din cursă ; 
şi pierde cu cît se angajează mai puţin, căci cu atît va avea mai 
mult de plătit ; fără a mai socoti că el se expune pericolului 
de a pierde ceea ce a primit, ceea ce proprietarul va putea 
revendica atîta timp cît galul nu a fost retras. Celălalt fapt 
demonstrează pericolul creat prin primirea gajului. Nu numai 
cel ce îl dă se angajează, ci şi cel care îî primeşte. El se îndo¬ 
ieşte de lucrul primit, ca şi cel ce primeşte darul în Trobiand. 

’ n6 HUVELIN, p. 31, 

117 BRISAUD, M annel d/Histoire du Droit f rang ais, 1904, p. 1381. 

118 HUVELIN, p. 31, n. 4, interpretează faptul exclusiv ca dege¬ 
nerescentă a ritului magic primitiv ce ar fi devenit simplă temă de 
moralitate. Dar această interpretare es:e parţial inutilă (v. mai sus) şi 
nu o exclude pe cea pe care o propunem. 

119 Despre paternitatea cuvintelor wette, wedding , ne rezervăm 
dreptul de a reveni. Amfibologia pariului şi a contractului apare chiar 
şi în limbile noastre, de ex. : se de fier (a nu avea încredere), şl de fier 
(a provoca). 
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Gajul i se aruncă la picioare 12 °, atunci cînd este o fesîuca 
notata avînd caracter runic sau secţionat — ca parte tăiată, 
din care se păstrează sau nu o parte — fiind luat de pe jos sau 
pus la sin (in laisum), şi nu dat în mînă. întregul ritual are 
un caracter de provocare şi suspiciune de ambele părţi. Chiar şi 
astăzi, de altfel, limba engleză echivalează throw the gage cu 
throw the gauntlet (a arunca mănuşa). Ca şi darul, gajul con¬ 
ţine în el un pericol pentru ambii co-respondenti . 

Iată şi cea de-a treia caracteristică : nicăieri nu se resimte 
mai bine pericolul reprezentat de lucrul dăruit sau transmis decît 
în străvechiul drept şi în străvechile limbi germanice ; ceea ce 
explică sensul dublu al cuvîntului gift în ansamblul acestor lim¬ 
baje, de dar, pe de o parte, şi de otravă, pe de alta. De altfel, 
am dezvoltat istoria semantică a acestui cuvînt 122 . Tema da¬ 
rului funest, a cadoului sau bunului preschimbat în otravă, este 
fundamentală în folclorul german. Aurul Rinului este fatal 
pentru cine îl cucereşte, cupa lui Hagcn este funebră pentru 
eroul care bea din ea ; mii şi mii de povestiri şi romane de 
acest fel, atît germanice cît şi ceite, ne zdruncină sensibilitatea. 


120 HUVELIN, p. 36, n. 4. 

121 Despre festuca notata, v. HEUSLER, Institutionen, I, p. 76 sq. ; 
HUVELIN, ip. 33, pare că a uitat utilizarea secţionării. 

122 Gift, gift. Melanges Ch. Andler, Strasbourg, 1924. Am fost 
întrebat de ce n-am examinat etimologia cuvîntului gift, traducere din 
latină a lui dosis, acesta Ia rîndul său transcripţie a grecului Soaie*, 
doză de otravă. O asemenea etimologie presupune că dialecte’e din 
nordul şi sudul Germaniei ar rezerva un nume savant pentru un lucru 
de utilitate comună ; ceea ce nu reprezintă legea semantică obişnuită, 
în plus, ar mai trebui explicate şi alegerea cuvîntului gift la această 
traducere, precum şi tabu-ui lingvistic invers care, în unele limbi 
germanice, a determinat sensul de „dar“ pentru cuvîniul gift. 

Am alăturat incertitudinea sensului termenului gift, cu cea a ter¬ 
menului latin venenum, sau <piX*rpov şi pappaxou ; ar trebui să adău¬ 
găm şi alte apropieri (BRE AL, Melanges de la socieie Imguistique, 
voi. III, p. 410), venia, venus, venenum, de vana ti (sanscritul a face 
plăcere) şi gewinnen, win (a cîştiga). 

Trebuie să constatăm şi o eroare de citare. Aulus-Gellius a dizer- 
fcat asupra acestor cuvinte dar nu el l-a citat pe HOMER (Odiseea, 
IV, p. 226); ci GA1US, chiar un jurist, în cartea sa despre cele Două¬ 
sprezece Table (Digeste, L, XVI, De verb . signif 236). 
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Să cităm doar strofa în care un erou al Eddei 123 , Hreidmar, 
răspunde astfel insultelor lui Loîti: 

Ai oferit daruri, 

Nu şi dragoste-n dar, 

N-ai dat cu inimă plină 
Nimic din viaţa ta, de-aş fi ştiut 
mai demult te-aş. fi. jupuit. 


Dreptul celtic 


Popoarele celtice constituie o altă familie de societăţi indo- 
europene care, cu siguranţă, au cunoscut aceste instituţii; am 
începu’ demonstraţia acestui fapt împreună cu domnul Hubert 124 . 


Dreptul chinez 


în fine, o mare civilizaţie, cea chineză, a păstrat din tim¬ 
purile sale arhaice, principiul de drept ce ne interesează ; ea 
recunoaşte legătura indisolubilă a oricărui lucru cu proprieta¬ 
rul originar. Şi astăzi, încă, individul care îşi vinde unul din 
bunurile sale 125 , chiar şi mobila, păstrează, faţă de cumpără" 


123 Reginsmial. 7. Zeii bau ucis pe Otr, fiu al lui Hreidmar, şi 
au fost nevoiţi să se răscumpere acoperind cu aur masiv pielea lui 
Otr. Dar zeul Lobi a blestemat acest aur, iar Hreidmar răspunde 
prin strofa citată. Datorăm indicaţia domnului Maurice Cahen, care, 
la versul 3, remarcă: „cu O 1 inimă binevoitoare" este traducerea cla¬ 
sică : af hei lom hug înseamnă de fapt „în acea dispoziţie a spiritului, 
oare aduce noroc". 

124 Vom găsi acest studiu (Sinuciderea şefului galei) şi notele dom¬ 
nului HUBERT într-unul din numerele viitoare din Revue Celtique. 

125 Dreptul chinez despre imobile, cel germanic şi dreptul nos¬ 
tru antic, de asemenea, cunoşteau vînzarea cu răscumpărare precum 

drepturile deţinute de părinţi de a cumpăra bunurile şi fondurile 
vîndute ce nu ar fi trebuit separate de moştenire, ceea ce se numeşte 
diminuarea neamului. Vezi HOANG (Varietăţi sinologice), Notions 
techiques sur la propriile en Chine, 1897, p. 8 şi 9. (Dar nu ţinem 
cont de acest fapt: în istoria umană, în China în particular, vînzarea 
definitivă a solului este ceva recent, ea a existat în dreptul roman, apoi 
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tor, dreptul de a „plînge bunul său 44 pe toată durata vieţii. 
Părintele Hoang a consemnat modele ale acelor „bilete ale plîn- 
gerii 44 pe care vînzătorul le remite cumpărătorului 126 . Este un 
fel de drept de urmărire a lucrului, amestecat cu dreptul de a 
urmări persoana, drept care aparţine vînzătorului mult timp 
după ce lucrul a intrat definitiv în alt patrimoniu şi după ce 
toţi termenii contractului au fost îndepliniţi în mod irevocabil. 
Prin lucrul transmis, chiar dacă aceste este consumabil, alianţa 
contractuală nu este doar de moment, contractanţii fiind con¬ 
sideraţi în dependenţă perpetuă. 

In cadrul moralei anamite, să accepţi un dar înseamnă un 
pericol. 

Westermarck 127 , semnalînd acest din urmă fapt, i-a văzut 
şi o parte a importanţei sale. 


în drepturile germanice şi franceze vechi, înconjurată de atîtea restric¬ 
ţii, provenite din spiritul comunitar casnic şi din profundul ataşament al 
familiei de pămînt, şi al pământului de familie, încât demonstraţia ar 
fi prea facilă; deoarece familia înseamnă sălaşul şi pămîntul, este 
normal ca pămîntul să nu se supună economiei capitalului. De fapt, 
legile mai noi şi nnai vechi pentru ,,homestead“ şi cele mai recente 
legi franceze privind „bunurile de familie nesechestrabile <c sânt persis¬ 
tenţe ale statului antic şi o reîntoarcere către el. Vom vorbi deci, mai 

ales despTe bunurile mobile. 

126 Vezi HOANG, ibîd., p, 10, 109, 133. 

Datorez informiaţiia amabilităţii iui Mostre şi Granet, care au con¬ 
statat faptele ei înşişi în China. 

127 Origin ... of the Moral Ideas, v. I, p. 594. Westermarck a pre¬ 
simţit o problemă de genul cetei pe care o tratăm, dar a tratat o doar 
din punctul de vedere al dreptului şi ospitalităţii. Totuşi, trebuiesc 
citate observaţiile lui foarte importante despre obiceiul marocan ar (sa¬ 
crificiul constrîns al supliantului, ibîd., p. 386) şi despre principiul 
„Dumnezeu şi hrana o vor plăti “ (expresii remarcabile, identice celor din 
dreptul hindus). Vezi WESTERMARCK, Marriage Ceremonies in Mo - 
rocco. p. 365 ; cf. Anthr. Ess. E. B. Tylor, p. 373 sq. 
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Concluzii 


i 


Concluzii de morală 


Observaţiile de pînă acum pot fi extinse asupra propriilor 
noastre societăţi. 

O parte considerabilă a moralei şi a vieţii noastre însăşi 
staţionează în această atmosferă, în care darul, obligaţia şi 
libertatea sînt amalgamate. Din fericire, nu totul poate fi cla¬ 
sificat exclusiv în termeni de vînzare şi cumpărare. Dincolo 
de valoarea lor venală, în măsura în care există valori doar de 
acest gen, lucrurile mai au şi o valoare sentimentală. Astăzi 
avem doar o morală a pieţei. Dar mai există încă indivizi şi 
clase cu morala de altădată, morală la care aderăm mai toţi, 
cel puţin în anumite perioade ale anului sau la anumite ocazii. 

A nu oferi un dar în schimbul darului primit aduce încă pe 


cel ce l-a acceptat într-o situaţie de inferioritate, mai ales dacă 
darul a fost primit fără gîndul de a mai fi întors. Dacă ar fi 
doar să rămînem în spaţiul german, am putea aminti curiosul 

eseu al lui Emerson, On Gifts and Presents \ Caritatea, pentru 


cel ce o acceptă, mai poate răni 1 2 , şi întregul efort al moralei 
noastre tinde să suprime patronajul inconştient şi injurios al bo¬ 
gatului „care dă de pomana 44 . 

Orice invitaţie trebuie urmată de o invitaţie reciprocă, la 
fel orice „amabilitate 44 . Aici întrezărim caracteristica de potlatch 


1 Essais, seria a Il-a, V. 

2 Cf. Coran, Surata II, 265 ; cf. KOHLER în Jewish Encyclopaedia , 


I, p. 465, 
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nobil din vechiul fond tradiţional, şi, de asemenea, vedem ivin- 
du-se acele motive tradiţionale ale activităţii umane : emulaţia 
între indivizi de acelaşi sex 3 , acest „imperialism fundamental 44 
al oamenilor ; fondul social pe de o parte, cel animal şi psiho¬ 
logic, pe de alta, iată ce putem vedea apărînd. In viaţa socială, 
ca parte a vieţii noastre, nu putem „rămîne de căruţă 44 , cum 
se zice. Trebuie să dăm înapoi mai mult decît am primit; ceva 
mai scump sau mai mare. Aşa proceda, în copilăria mea, o fa¬ 
milie oarecare de ţărani, undeva în Lorrena, familie care, deşi 
în cea mai mare parte a timpului ducea o viaţă dintre cele mai 
modeste, cu ocazia sărbătorilor sfinţilor, a căsătoriei, a împăr¬ 
tăşirii sau în momi întării, ajungea să se ruineze pentru oaspeţi, 
în aceste ocazii trebuia să fii „un domn 44 . Putem spune că o 
parte din poporul nostru se conduce după asemenea principii, 
fără să mai ţină cont de bani atunci cînd este vorba despre 
musafiri, despre sărbători sau despre cadourile oferite la di¬ 
verse ocazii. 

Invitaţia trebuie făcută şi trebuie acceptată. Mai păstrăm 
acest obicei, chiar şi în corporaţiile noastre liberale. Acum 
cincizeci de ani, poate chiar mai recent, în anumite zone ale 
Germaniei şi Franţei, la sărbătorirea unei nunţi lua parte în¬ 
tregul sat ; lipsa unui individ era semn rău, previziune sau do¬ 
vadă de invidie, un semn al „sorţii 44 . In numeroase locuri din 
Franţa, toată lumea ia încă parte la ceremonie. în Provenţa, 
la naşterea unui copil, fiecare aduce cîte un ou şi alte cadouri 
simbolice. 

Lucrurile vîndute au un suflet al lor, sînt încă urmate de 
fostul lor proprietar, şi ele îl urmează la rîndul lor. Pe una 
din văile munţilor Vosgi, la Cornimont, în unele familii mai era 
actual, şi poate că mai este, următorul obicei : pentru ca ani¬ 
malele cumpărate să-şi uite fostul lor stăpîn şi să nu fie ten¬ 
tate să se întoarcă „la el 44 , se desena o cruce deasupra uşii graj¬ 
dului, păstrîndu-se căpăstrul vînzătorului si dîndu-li-se tot- 

J 7 

odată sare din mînă. La Raon-aux-Bois, li se oferă o tar¬ 
tina cu unt, plimbată de trei ori în jurul cârligului de deasu¬ 
pra focului din bucătărie, tartina fiindu-le apoi dată în mina 
dreaptă. Obiceiul este valabil pentru animalele mari, care fac 


3 William JAMES, Princip Ies of Psychology, II, p. 409. 
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parte din familie, grajdul făcînd şi el parte din locuinţă. Alte 
numeroase obiceiuri din Franţa arată, de asemenea, că lucrul 
vîndut trebuie despărţit de vînzătorul său : lovirea cu palma 
a obiectului vîndut, şfichiuirea oii ce este vîndută, etc. 4 . 

Am putea chiar afirma că o întreagă parte a dreptului, drept 
al industriaşilor şi comercianţilor, este astăzi în conflict cu 
morala. Prejudecăţile economice ale poporului, cele ale produ¬ 
cătorilor, provin din voinţa lor fermă de a însoţi lucrul pro¬ 
dus şi din convingerea că munca lor este revîndută fără ca 
ei să aibă vreun profit. 

In zilele noastre, vechile principii acţionează împotriva ri¬ 
gorilor, a abstracţiilor şi a lipsei de umanism din codurile de 
legi. Din acest punct de vedere, putem spune că o întreagă 
parte din legile care tocmai apar, precum şi anumite obiceiuri, 
dintre cele mai recente, revin spre trecut. Este o reacţie împo¬ 
triva lipsei de sensibilitate de tip roman şi saxon a regimului 
nostru, o reacţie puternică şi sfîntă. Unde noi principii de 
drept şi folosinţă pot fi interpretate astfel. 

A fost necesar un timp îndelungat pentru ca proprietatea 
artistică, literară şi ştiinţifică, dincolo de vînzarea brutală a 
manuscrisului, dincolo de prototip sau de opera de artă origi¬ 
nală, să fie totuşi recunoscută. într-adevăr, societăţile nu au 

7 t 9 

interes In a recunoaşte moştenitorilor unui autor sau inventator 

7 } 

— acest binefăcător al omenirii, prea multe drepturi asupra celor 
create de el ; se afirmă că acestea ar fi produsul spiritului co¬ 
lectiv într-o aceeaşi măsură ca si al celui individual ; cu totii 

j t 9 

doresc intrarea cît mai rapidă în domeniul public sau în circu¬ 
lara generală de bunuri. Totuşi scandalul referitor la creşterea 

î W' I î 

valorii unor picturi, sculpturi sau obiecte de artă, la familiile 
artiştilor şi la moştenitorii direcţi ai acestora, a inspirat o lege 
franceză din 1923 care dă artistului şi deţinătorilor de drept, 


4 KRUYT, Koopen, etc.. citează asemenea obiceiuri în Celebes, 
p. 12 din extras. Cf. De ToradjcPs... Tijei. v. Kon. Batav. Gen., LXIII, 
2 ; p. 299, ritul introducerii bivolului în grajd; p. 296, ritul cum¬ 
părării unui cîine bucată cu bucată, parte cu parte, incluse în hrana 
care se scuipă ; p. 281, pisica nu se vinde sub nici un pretext, ea doar 
se împrumută, etc. 
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dreptul de urmaş asupra creşterilor de valoare succesive în cazul 
vînzărilor succesive ale operelor de artă 5 , 

întreaga noastră legislaţie de asigurări sociale, acest socia¬ 
lism de stat deja realizat, se inspiră din următorul principiu : 
muncitorul şi-a dăruit viaţa şi munca sa colectivităţii şi patro¬ 
nului ; deci, dacă cl trebuie să contribuie la asigurări, cei care 
au beneficiat de pe urma serviciilor sale nu pot înceta să-i plă¬ 
tească salariul, statul însuşi, ca reprezentant al comunităţii, da- 
torîndu-d — împreună cu patronii şi adăugind propriul aport 
—- o oarecare securitate în viaţă, securitate împotriva şomajului, 
a bolii, a bătrîneţii şi a morţii. 

Chiar unele obiceiuri recente şi ingenioase, de pildă casele 
de asistenţă familială, dezvoltate în mod liber şi cu vigoare de 

ş 1 francezi în favoarea muncitorilor cu familie grea, 
răspund intr-un mod spontan nevoii de a-i ataşa pe indivizi, de 
a ţine cont de greutăţile şi de interesul material şi moral pe 
care aceste greutăţi îi reprezintă 6 . Asociaţii analoge funcţio¬ 
nează în Germania, Belgia şi cu acelaşi succes. — In Marea 
Britanic, în aceste timpuri de şomaj îndelungat şi teribil, care 
atinge milioane de muncitori — apare o mişcare în favoarea 
asigurării în caz de şomaj, asigurare obligatorie, organizată de 
corporaţii. Oraşele şi stătu nu pot suporta cheltuielile imense 
pentru plata celor fără de lucru, cauza fiind industria şi condi¬ 
ţiile generale ale pieţei. Astfel, unii economişti distinşi, condu¬ 
cători de industrii (domnul Pybus, sir Lynden Macassey) acţio¬ 
nează pentru ca întreprinderile însele să organizeze ajutorul de 
şomaj pe corporaţii, făcînd ele însele aceste sacrificii. Ei ar 

^ Această lege nu este inspirată de principiu! ilegitimităţii bene¬ 
ficiilor realizate de deţinătorii succesivi. Ea este aplicată într-o mă¬ 
sură redusă. 

Este curios de studiat din acest punct de vedere legislaţia sovie¬ 
tică asupra proprietăţilor literare şi modificările acesteia; mai întîi, 
totul a fost naţionalizat; s-ia văzut ca astfel este lezat artistul în viaţă 
ri ^ că nu sînt create suficiente resurse pentru monopolul naţional al 
editării. Astfel, deci, au fost restabilite drepturile de autor, chiar şi 
pentru clasicii din vechime, aflaţi în domeniul public, cei de dinain¬ 
tea legilor mediocre ce protejau scriitorii în Rusia. Acum, se poate 
spune că sovieticii au adoptat o lege modernă. în realitate, ca si în 
cazul moralei noastre asupra acestui subiect, şi sovieticii ezită ne ştiind 

pentru al cui drept să opteze : cel al persoanei sau cel asupra bunurilor. 

6 Domnul Piron a făcut deia rpmîirrî 
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dori deci ca preţul securităţii muncitorilor, al protecţiei împo¬ 
triva lipsei de lucru, să facă parte din taxele generale ale fie¬ 
cărei industrii în parte. 

După părerea noastră, această morală şi legislaţie cores¬ 
punde nu unei confuzii, ci unei întoarceri la drept 7 . Pe de o 
parte, vedem cum apare şi intră în fapt morala profesională şi 
dreptul corporativ. Asemenea case de asigurare şi societăţi 
mutuale înfiinţate de grupurile industriale în favoarea uneia 
sau alteia dintre operele corporative nu sînt atinse de nici un 
viciu din punctul de vedere al moralei pure, doar că gestiona¬ 
rea lor este pur patronală. In plus, grupurile sînt cele care ac¬ 
ţionează, adică : statul, comunele, stabilimentele publice de asis¬ 
tenţă, casele de pensionari, casele de economii, societăţile mu¬ 
tuale, patronatul, salariaţii; s-au reunit cu toţii, în legislaţia so¬ 
cială germană, de exemplu in Alsacia şi Lorena ; în asistenţa 
socială franceză, o vor face mîine, la fel. Se revine deci la o 
morală a grupurilor. 

Pe de altă parte, statul şi subgrupurile vor să poarte de grijă 
tocmai individului. Societatea doreşte să regăsească celula so¬ 
cială. Ea caută şi dă ocol individului, într-o curioasă stare de 
spirit în care se amestecă sentimentul drepturilor pe care el le 
are cu alte elemente mai pure : caritatea, solidaritatea, sentimen¬ 
tul ^utilului social 44 . Darul, libertatea şi obligativitatea de a face 
daruri, libertatea şi interesul de a da, sînt temele ce revin, ase¬ 
menea unui motiv dominant, de prea mult timp uitat. 


Dar nu este suficient să constatăm faptul, trebuie să dedu¬ 
cem de aici o practică, un precept de morală. Nu ajunge să 
afirmăm că dreptul se află pe drumul debarasării sale de unele 
abstracţii: diferenţierea dintre dreptul real şi cel individual; — 
că el se află în curs de a adăuga alte drepturi dreptului brutal 

P 1 ' .1 i 

7 Nu ne referim aici îa vreo distrugere. Principiile de drept, ce 
prezidează piaţa, cumpărarea şi vînzsarea, constituie condiţia indis¬ 
pensabilă formării capitalului, ele pot şi trebuie să subziste alături 
de principiile noi şi de cele mai vechi. 

Totuşi nu trebuie ca moralistul şi legislatorul să fie reţinuţi de 
aşa-zisele principii de drept natural. De ex. 5 nu trebuie considerată 
decît ca o abstracţie deosebirea dintre dreptul real şi cel personal, ca un 
extras teoretic al unora dintre drepturile noastre. Această deosebire 
trebuie lăsată să subziste, cantonînd-o în colţul său. 
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al vînzării şi al plăţii serviciilor. Trebuie să spunem si că această 
revoluţie este bună. 

Mai întîi, să revenim, şi trebuie s- 0 1 facem, la obiceiul chel¬ 
tuielilor nobilei Ca şi în ţările anglo-saxcne, ca şi în atîtea 
alte societăţi contemporane, barbare sau foarte civilizate, bo¬ 
gaţii trebuie să reînceapă să se considere de bună voie sau con- 
strînşi, ca fiind trezorierii concetăţenilor lor. Civilizaţiile an- 
c ^li za ţii dm care au rezultat cele de azi, cunoşteau unele 
jubileele, altele liturgiile, horegiile şi trierarhiile, syssties (mese 
în comun), cheltuieli obligatorii ce trebuiau făcute de edil şi de 
personajele consulare. Ar trebui să revenim la asemenea legi. 

trebui mai multă grijă pentru individ, pentru viaţa 
şi sănătatea lui, pentru educaţia sa — lucru rentabil de alt¬ 
fel pentru familia sa şi viitorul ei. Trebuie mai multă în- 
ciedere, sensibilitate şi generozitate în contractele de închiriere 
de servicii, de locaţie a imobilelor, de vînzare a bunurilor de 

consum necesare. Şi ar trebui să existe suficiente mijloace de 
a limita specula şi camă ta. 

Cu toate acestea, individul trebuie să muncească. El trebuie 
obligat să se bizuie mai mult pe sine decît pe alţii. Pe de alta 
parte, el trebuie să-şi apere interesele, cele personale si de grup. 
Excesul de generozitate şi spiritul comunitar ar fi la. fel de 
ăunătoare, iui şi societăţii, ca şi egoismul contemporanilor sau 
individualismul legilor noastre. în Mahâbhârata, unul dintre ge¬ 
niile malefice ale pădurii explică unui brahman că dăruie prea 
mu t. „Tată de ce eşti slab şi palid 4t . Viaţa monahală ca si 
cea a lui Shylock trebuiesc deopotrivă evitate. Această nouă 

morală va consta desigur într-un amestec folositor dar cumpă¬ 
tat de realitate si ideal. 

t 

Astfel, este posibil şi trebuie să revenim la arhaic, la ele¬ 
mente ; vom regăsi motivele vitale şi de acţiune cunoscute deja 
c numeroase societăţi şi clase sociale : bucuria de a da în pu¬ 
blic, bucuria cheltuielilor generoase, efectuate cu talent, bucu¬ 
ria ospitalităţii şi a sărbătorii publice sau private. Asigu¬ 
rai ea socială, solicitudinea în ajutorul reciproc, în cooperare, 
a grupului profesional, a tuturor acelor persoane morale pe 
care dreptul englez le înfrumuseţează cu numele de „Friendiy 

Societies w , toate valorează mai mult decît simpla securitate in¬ 
dividuală pe care nobilul o garantează micului arendaş, mai 

■it * 
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mult decît viaţa calică dată de salariul zilnic asigurat de patro¬ 
nat, şi chiar mai mult decît agonisirea capitalistă, fondată şi 
ea doar pe un credit schimbător. 

Ne-am putea închipui ce ar însemna o societate în care ar 
guverna asemenea principii. O asemenea economie şi morală 
funcţionează deja, oarecum, în profesiunile libere ale marilor 
naţiuni. Onoarea, dezinteresul şi solidaritatea corporativă nu 
sînt aici cuvinte goale şi nici nu contrazic necesităţile muncii. 
A umaniza şi alte grupuri profesionale şi a perfecţiona ceea ce 
există, iată un mare progres realizat, pe care Durkheim adesea 
l-a preconizat. 


Acestea fiind spuse, să revenim la ceea ce, după noi, con¬ 
stituie baza constantă a dreptului, la însuşi principiul vieţii so¬ 
ciale. Nu trebuie să ne dorim un cetăţean prea bun, prea subiec¬ 
tiv, nici prea insensibil sau prea realist. El trebuie să aibă sen¬ 
timentul acut al binelui, dar şi al binelui pentru toţi, să aibă 
simţul realităţii sociale (există însă, în chestiuni de morală, o 
altă realitate ?). El trebuie să acţioneze ţinînd cont de sine, 
de grupurile sociale şi de societate în ansamblu. O asemenea 
morală este eternă, fiind comună celor mai evoluate societăţi, 
celor din viitorul imediat, dai' şi celor mai puţin evoluate pe 
care ni le-am putea imagina. Atingem astfel punctul esenţial. 
Nu mai vorbim în termeni juridici, ci vorbim despre oameni şi 
grupuri umane, pentru că aceştia, societatea în ansamblu, sen¬ 
timentele omeneşti din spirit, oamenii în carne şi oase, ei pun 
totul în mişcare. Si o fac oriunde si orieînd. 


S-o demonstrăm. Sistemul pe care-1 propunem cu numele 
de sistem al prestaţiilor totale , de la clan la clan, — în care 

indivizi şi grupuri schimbă totul între ei — constituie cel mai 
vechi sistem economic şi de drept pe care l-am putea constata 
şi concepe. El formează fondul din care s-a desprins morala 


darului-schimb. 






sistem este 


exact de acelaşi tip cu cel spre care am dori să vedem că se 
îndreaptă societăţile noastre. Dar, pentru a face înţelese ase¬ 
menea faze îndepărtate ale dreptului, să prezentăm în conti¬ 
nuare două exemple împrumutate din două societăţi foarte deo¬ 
sebite. 
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Intr-un coroboree (dans dramatic public) din Pine Moun- 
îam 8 (localitate din estul statului Queensland), fiecare indi¬ 
vid intră pe rînd în locul anume destinat, ţinînd într-o mînă 
aruncătorul de lănci, cealaltă mînă ţinînd-o’ la spate: el lan¬ 
sează arma într-un cerc aflat la celălalt capăt al terenului 
de dans, rostind în acelaşi timp cu voce tare locul de unde vine, 
de exemplu : „ţinutul meu este Kunyan“ 9 ; apoi se opreşte si! 
în acest timp, tovarăşii săi îi „pun un cadou" în cealaltă ’mină' 
— o lance, un bumerang, orice altă armă. Un bun războinic 

poate primi astfel mai mult decît ar putea duce în mînă, mai 
ales dacă el are fete de măritat 10 . 

în tribul indienilor Winnebago (tribul Sioux), şefii de clan 
adresează confraţilor 11 , şefi ai altor clanuri, discursuri foarte 
caracteristice, modele ale acelei etichete 12 răspîndite în toate 
civilizaţiile indiene din America de Nord. Cu prilejul sărbătorii 
clanului, fiecare trib prepară alimentele şi tutunul pentru re¬ 
prezentanţii celorlalte triburi. Iată, ca exemplu, fragmente din 
discursul unui şef de clan, cel al Şerpilor 13 : „Vă salut; e bine, 
cum aş putea spune altfel? Sînt’un biet om fără valoare, iar 
voi v-aţi amintit de mine. E bine... V-aţi gîndit la spirite şi 
aţi venit să vă aşezaţi alături de mine... în curînd vi se vor 
umple farfuriile, eu vă salut încă o dată pe voi, oameni ce 
luaţi locul spiritelor, etc.“. După ce fiecare şef a mâncat si 
s-a.u ars ofrandele de tutun, formula finală ne arată efectul 
moral al sărbătorii şi al tuturor prestaţiilor: „Vă mulţumesc 
că aţi venit să ocupaţi acest loc, vă sînt recunoscător. Voi m-aţi 




8 ROTH, Games, BuL Tthn. Queensland, p. 23, nr. 28. 

^ Anuirţâircia numelui clanului tic unde provine esle un obicei cu 
un caracter foarte general în tot estul australian, fiind în legătură 
cu sistemul privind onoarea şi virtutea numelui. 

^ Fapt notabil caie ne lasă să înţelegem că prin schimburi de 
cadouri contractăm aşadar angajamente matrimoniale. 

11 RADIN Winnebago Tribe, XXXVII th Annual Report of the 
Bureau of American Ethnology, p. 320 şi sq. 

HODGE^ 6 ^ Etiquette, Handbook of American Inâians, de 

^ P. 326, piin excepţie, doi dintre şefii invitaţi simt membrii ol a - 
nuliu Şerpilor. 

Putem compara cu discursuri] 1 e de Ia o ceremonie funerară (tabac) * 
ete se suprapun exact. Tlingit, SWANTON, Tlingit Myths and Texts 
(Bull. of Am . Ethn., nr. 39), p. 372. 
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încurajat... Binecuvîntările bunicilor voştri (care au avut revelaţii 
şi pe care voi îi încarnaţi) au aceeaşi . 

spiritelor. Este bine că aţi luat parte la sărbătorirea mea. Este 
aşa cum spun bătrînii noştri: «Viaţa vă este firavă şi voi veţi 
fi mai puternici doar alături de sfatul bătrînilor-». Mi-aţi dat 

efohurî Pnn tfi T TY11 n P pl P î 11 CPfl HI ti 5 VIU t fi ^ . 


Astfel, de la un capăt la celălalt al evoluţiei umane, nu 
există o a doua înţelepciune. Să acceptăm deci ca principiu 
vital ceea ce întotdeauna a fost şi va fi principiu : să priveşti 
dincolo de propria ta fiinţă şi să oferi neapărat şi de bună 
voie daruri; nu vom risca să ne înşelăm. Un frumos proverb 

maori spune: 

Ko Maru kai atu 
Ko Maru kai nai 
ka ngohe ngohe. 


„Oferă tot atît cît primeşti şi totul va fi minunat 14 “ 


II 

Concluzii de sociologie economică 

şi economie politică 

Aceste fapte nu luminează numai morala noastră şi nu ne 
ajută doar să ne orientăm ideile ; prin ele putem analiza mai 
bine cele mai generale activităţi economice, analiză ce ne slu¬ 
jeşte să întrevedem procedee mai bune de gestiune aplicabile 
societăţilor de azi. 

Am văzut în mai multe rînduri cum întreaga economie a 
schimbului-dar era departe de a se întoarce la cadrele econo¬ 
miei aşa-zis naturale, ale utilitarismului. Toate aceste fenomene 
atît de importante ale vieţii economice a popoarelor, — să le 
spunem, pentru a ne fixa ideile, demne reprezentante ale marii 

H Rev. TAYLOR, Te Ika a Maui, Old New Zealand, p. 130, 
prov. 42, tradus foarte concis „give as vveMl as take and aii will be 
righit", dar traducerea literară este probabil următoarea: Tot atît cît 
dă Maru, tot atîta ia Maru, şi totul este bine, bine. (Maru este zeul. 
războiului şi al justiţiei). 


12 
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civilizaţii^ neolitice — şi tot ce s-a păstrat din aceste tradiţii 
in societăţile imediat precedente sau în obiceiurile noastre, se 
sustrag schemelor oferite de puţin numeroşii economişti ce au 
vi ut să compare între ele diferitele economii cunoscute 16 . Adău¬ 
găm deci propriile noastre observaţii care se alătură celor ale 
domnului Malinowski, cel care a consacrat o întreagă lucrare 

unei schimbări de optică a doctrinelor curente asupra econo¬ 
miei „primitive* 4 16 

Iată un şir de fapte foarte solide : 

, Noţiunea valorii funcţionează şi în aceste societăţi; sînt 
adunate, la modul absolut vorbind, surplusuri foarte mari; ele 
sint cheltuite, deseori în pură pierdere, cu un lux enorm 17 fără 
nici un scop mercantil; există însemne ale bogăţiei, care si de 
sînt schimbate, avînd rol de monede ' 8 . Dar toată această foarte 
bogată economie este încă plină de demente religioase : mo¬ 
neda mai păstrează puterea sa magică, legată fiind de dar sau 
individ 19 ; diferitele activităţi economice, cum este piaţa, sînt 
impregnate cu rituri şi mituri ; ele păstrează caracterul cere¬ 
monios, obligatoriu şi eficient 20 ; ele abundă în rituri si ele- 


Durkheim 


problema 


A ~ vugmvu x wxctcjcl a juu- 

ţiunii de valoaie economică 21 , îşi găseşte şi ea răspuns. Aceste 
fapte răspund de asemenea la o mulţime de probleme privind 
formele şi motivele a ceea c e numim, atît de impropriu, schimb, 


, 15 BUCHER, Entstehting der Volkswirtschaft (ed. 3), n. 73 vede 

^ le 8ube * itt1ează importanţa, neducta- 

ma . t; ’ 6 ^onaiitx, p 167 sq.; Primitive Economics, Economic Journal, 

d *17 t ? 2 ’ v ‘ pre I a t a lui J- G. Frazer la Malinowski, Arg. 

, , Un f x , ces P 6 care îl putem cita este sacrificiul cîine- 

huk Chukchee (v. mai sus). Se ajunge pînă acolo încît 

toate echipajele ele tracţiune, fiind obligaţi să-si cumpere lltele. 

10 V. mai sus. 

19 Cf, mai sus. 

M^ LINOWSKt Ars - ”■ ”■ « i»i 

21 Forme* elementaires de la vie religieuse, p. 598 n. 2. 
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troc “, permuta tio 22 dc lucruri folositoare, ceea. ce economia 
istorică, umiîndu-i pe latini, iar aceştia pe Aristotel 23 , pune 
la baza diviziunii muncii. Este cu totul altceva decît lucrul util 
care circulă în societăţile de acest tip, marea majoritate a lor 
fiind deja destul de cultivate. Din cauza rapoartelor multiple 
stabilite ca urmare a contractelor, clanurile, generaţiile şi sexele 
sînt într-o efervescenţă economică permanentă, într-o stare de 
excitaţie prea puţin banală, mai puţin prozaică decît acţiunile 
noastre de vînzare, cumpărare sau închiriere, ori decît jocurile 

noastre la bursă. 

Putem merge şi mai departe. Putem discuta, putem mixa şi 
prezenta în culori diferite, sau putem defini într-un alt nu>d. 
noţiunile principale pe care le-am utilizat. Cuvintele folosite . 
iTcldol lucru oferit, nu sint foarte precise. Pur şi simplu 
nu am găsit altele. Unele concepte de drept şi de economie 
pe care ne place să le considerăm opuse * libertate şi obligaţie , 
liberalitate, generozitate, lux şi economie, interes, utilitate, ar 
trebui puse într-un creuzet. Putem da doar unele lămuriri des¬ 
pre acest subiect: să alegem, de exemplu 24 , populaţia tro- 
briand. To-ate faptele economice pe care le-am descris sînt inspi¬ 
rate de o noţiune complexă ; ea nu înseamnă nici prestaţie 
complet liberă şi gratuită, nici producţie şi schimb complet 
interesate de util. Ceea ce s-a dezvoltat aici este un hibrid. 

Malinowski a depus un efort serios 25 ca să clasifice din 
punctul de vedere al mobilului, al in tei es ului sau lipsei de in 
teres, toate tranzacţiile pe care le^a constatat la populaţia tro- 
briand ; el le ordonează plecînd de la darul pur pînă la trocul 
pur de după negociere 26 . Clasificarea este în fond, inaplicabila. 

22 Digesie, XVIII. I; De Contr . EmL, 1. Paulus ne explică dezba¬ 
terea dintre înţelepţii romani pentru a \ ^ ^, . . 

sau nu un act de vînzare. întreg pasajul este interesant, chiar şi urcarea 

făcută de savantul jurist în interpretarea lui Homer. II, Vil, 472 la 
475 - oluioto înseamnă a cumpăra, dar moneda pentru greci consta m 
bronz, fier, piei, vaci chiar şi setei, toate avînd valori bine determinate. 

23 Pol., c. 1, 1257 a, 10 sq. ; remarcaţi cuvîntul uxt:£0O(7l<;, Unei., 25. 

24 Am putea alege la fel de bine sâdaqâ la arabi *, pomana, pieţul 

logodnicei, justiţia, impozitul. Cf. mai sus. 

25 Argonauts, p. 177. 

26 Este de remarcat că, în acest caz, nu avem o vînzare, căci nu 
există un schimb de monede, de vaygu'a. Economia la care au ajuns 
locuitorii Trobriandului nu cunoaşte folosinţa monedei pentru schimb. 
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Maîinowski tipul darului pur este cel din- 

semnaffltp rip U ° U d ' n ^ a P' te ^ e ce ^ e mai importante 

tunlor sexuale in lume, constă în apropierea noţiunii de 

Smnens«’ £?A” flXă “ dată femeii bărbat, de o anume re- 
compensa piatila pentru serviciul sexual *. Chiar si cadourile 

Sns ftJe nde COnStl r IC Un tlibUt; distribukile de brană (sagali) 

nloi, de exemplu, pentru priveghiul morţilor 30 . De fapt după 

Sto-esat^ FW 1 " rJ J ^ dc nu sînt nici c °mplet dez- 

orestaS fv ft U1C contra -P resta ţ ii Pentru mulţime, contra- 
P ţ făcute nu numcit ca plată a serviciilor ci si pentru 

enţmerea unor alianţe 31 ; aşa cum este alianţa dintre tri- 

aîiante în " T Cclc de a S ricultori Şi olari ; asemenea 

alianţe nu po fi refuzate. Ele au un caracter general s i noi 

etc lVi' a V n - i nit ’ dC eXCnipîU: la po P uia ţiile maori, tsimshian 33 

odata, care sudează şi divide în acelaşi timp clanurile, care le 

sociefâtiîndS? ?I le ° b n Să la schiir| b- Chiar şi în aceste 
au siîftit Ş1 8 T PUnl f’ sau mai de S r abă subgrupurile, 

riior U ; ar nf a V m aspccf de generozitate circulaţiei bunu- 
Un asem enea refuz vreun drept sau vreun interes, ceea ce faî! 




27 Pure gijt. 

28 Ibid. 

nemWtSTc f A %., fi 83. ^ Pr0Stitu ^ lidte ****** de fetele 
3° Cf. mai sus. Cuvîntul sagali (of. hakari) înseamnă distribuire. 

produse ale rTcoLteTîiî sSuSS^fi 0 ^ ^ cu “ Iui = 

32 V. mai sus (wasi), 

arsa szs sr 

gen ar putea fi multiplicate Ia infinit temenea t d * ^ 

există într-adevăr chiar la societăţile mA matţuţki Su^Tde 

argilă rask (AISTON''ri HfYRNrp bll c a UnU * gru P local1 Posesor de 

litdV?924,V sT H0) Ş ’ SUVage Ufe in Central A ustr( dia, 
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ca acele societăţi îndepărtate să fie, totuşi, „strămoşii* socie¬ 
tăţilor noastre. 

Utilizarea monedei ne^-ar putea sugera alte reilexii. t>raţa.“ 
rile si colierele populaţiei trobriand, vciygu s, ca şi obiectele din 
cupru ale nord-vestului american, sau irochezele wcimpun, con- 
stiwie in acelaşi timp averi, semne« de bogăţie, mijloace de 
schimb sau plată, dar şi obiecte ce trebuiesc date sau distruse. 
Doar că ele constituie şi gajuri legate de persoanele care le 
întrebuinţează, gajuri care, la rîndul lor, le angajează. ar 
cum, pe de altă parte, ele servesc deja ca simboluri monetare, 
există interesul să fie date pentru a poseda din nou altele, 
transformîndu-le în marfă sau servicii, ce se vor transforma 
la rîndul lor în monede. Am putea spune că şefii trobriandezi 
sau cei tsimshian procedează în oarecare măsură ca şi capita¬ 
listul care ştie să se descotorosească de monedă în timp util, 
pentru a-şi reconstitui apoi capitalul său circulant. Interesul şi 
dezinteresul exprimă în acelaşi grad forma de circulaţie a ave¬ 
rilor si cea arhaică, de circulaţie a însemnelor de bogăţie ce 

î 

le urmează,. 

Chiar şi simpla distrugere a bogăţiilor nu se tace cu acea 
completă detaşare pe care am crede-o. Asemenea acte de gran¬ 
doare nu sînt lipsite de egoism. Forma ceremonioasă, aproape 
întotdeauna exagerată, adesea pur distructivă, în care ele se 
consumă, cînd nişte bunuri importante şi îndelung adunate sînt 
dăruite deodată sau chiar distruse, mai ales în caz de potlatch 35 , 
conferă acestor instituţii un aer de cheltuială nebunească, de 
risipă copilărească. într-adevăr, de fapt, nu numai că sînt fă¬ 
cute să dispară cu acest prilej lucruri utile, alimente scumpe 
care se consumă în exces, ci se distruge pentru plăcerea de a 


34 v. mai sus. în limba germană, echivalenţa cuvintelor token 
si zeichen, care desemnează moneda în general, păstrează caracteris¬ 
tica acestor instituţii: moneda este un semn, poartă un semn şi este 
un gaj toate reprezentînd unul şi acelaşi lucru, aşa după cum sem¬ 
nătura unui om reprezintă şi ceea ce îi angajează responsabilitatea. 

35 v DAVY, Foi juree, p. 344 sq. ; DAVY (Des dans aux Em- 
pires ; Elements de Sociologie, 1) a_ exagerat importanţa acestor fapte. 
Potlatoh-ul este util pentru a stabili ierarhia şi adesea^ o stabileşte, 
dar nu este absolut necesar în acest sens. Astfel, societăţile africane, 
nigeriene sau bantu, nu au potlatch, sau nu au unul foarte dezvoltat, 
sau poate l-au pierdut — dar au toate formele de organizare politica 
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distruge, de exemplu, obiecte din aramă, monezile pe care şefii 
tsimshian tlingiţ şi haida le aruncă în apă sau cele pe care 
şeîu kwakiutl şi cei din triburile aliate le rup în bucăţi Dar 
motivul acestor daruri şi consumaţii nebuneşti, al acestor’ pier- 
deii şi distingeri de aven, nu este deloc dezinteresat, mai 

ales în societăţile cu potlatch. Prin aceste daruri se stabileşte 
ierarhia între şefi ş i vasali, între vasali şi luptători. A dlrui 

înseamnă să-ţi manifeşti superioritatea, să fii mai sus, să fii 

magisler ; să accepţi fără să oferi înapoi mai mult, înseamnă 

să te subordonezi, să devii client si servitor, să devii mic, să 
cobori (minister). 

Ritualul magic al hulei numit mwasila 36 abundă în formule 
şi simboluri care demonstrează că viitorul contract urmăreşte 
drept profit superioritatea socială, şi, am putea spune, chiar 
pe c ea brutală. Astfel, după incantaţiile făcute pentru nuca 
de hetel pe care o vor utiliza împreună cu partenerii lor, după 
incantaţiile rostite pentru şef şi tovarăşii lui, pentru porci, 
coliere, apoi pentru căpetenie şi „ deschiderile w sale si pen¬ 
tru tot: ceea ce aduce, pari, daruri de deschidere etc., după ce 

s-au făcut incantaţii pentru toate, magicianul cîntă, nu fără 
exagerare 37 , următoarele : 

i „Răstorn muntele, muntele se clinteşte din loc, mun¬ 
tele se piăbuşeşte, etc. Dese în tecul meu merge pe vîrful 
muntelui lui Dobu... Barca mea porneşte la vale,., etc. 
Faima mea este asemenea tunetului ; pasul meu este ca 
zgomotul produs de vrăjitorii zburători. Tudududu“. 

Sa fii primul, să fii cel mai frumos, cel mai norocos cel 
mai puternic şi cel mai bogat, iată ceea ce se caută si cum 
se obţine.. Mai tîrziu, şeful îşi dovedeşte mana, redistribuind 

vasalilor şi. rudelor ceea ce tocmai a primit; el îsi menţine ran- 

> r 


36 Arg., p. 199 la 201 ; cf. p. 203. 
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» g» ,*wrsr^- 

ttZct E* Sg-Sr •£ 


182 


ESEU DESPRE DAR 


gul său printre ceilalţi şefi, oferind brăţări pentru colierele 
primite oferind ospitalitate celor ce au venit să-l viziteze, şi 
asa mai departe... în cazul de faţă bogăţia este din toate punc¬ 
tele c’e vedere, un mijloc de realizare a prestigiului şi, totodată, 
un lucru util. Putem însă fi siguri că printre noi, chiar şi in 
noi înşine, bogăţia nu înseamnă, înainte de orice, mijlocul pun 

care putem dispune de ceilalţi ? 

Să analizăm acum o altă noţiune pe care am opus-o 
celei de dar si dezinteresare: noţiunea de interes, de cău¬ 
tare individuală a utilului. Nici ea nu se prezintă aşa cum 
funcţionează la noi, în spiritul nostru. Dacă există vreo no 
tiune echivalentă, care să motiveze, la şefii trobriandezi sau 
americani, la clanurile andaman etc., ori să fj motivat a a- 
dată pe generoşii hinduşi, pe nobilii germani şi celţi, otenrea 

darurilor şi cheltuielile, această noţiune nu este raţionamen 
ml vînzătorului, făcut la rece, raţionamentul bancherului sau 
al capitalistului. în aceste civilizaţii există interes, dar într-un 
alt mod decît în timpurile noastre. Se tezaurizează pentru chel¬ 
tuieli ce se fac în scopul de „a obliga», de a avea „supuşi». Pe 
de altă parte, sînt schimbate mai ales obiectele de lux, ornamente 
si vestminte, sau se practică consumul imediat cu ocazia săr¬ 
bătorilor. Se oferă cadouri cu dobândă, şi aceasta pentru a umili 
pe donatorul iniţial sau pe cel ce a schimbat primul, şi nu 
pentru a-i compensa „pierderea» ce i-a fost pricinuită de o 
„consumaţie diferită». Există deci interes, dar el este analog, 

să spunem, interesului care ne conduce. 

între economia relativ amorfă şi dezinteresată din interio¬ 
rul subgrupurilor, economie care reglează viaţa clanurilor austra¬ 
liene sau a celor din America de nord (est şi prerie), pe de o 
parte, şi economia individuală, a interesului pur, economie cu¬ 
noscută în societatea noastră măcar în parte cunoscută 

însă populaţiilor semite şi greceşti, pe de altă parte, întie 
aceste două tipuri de economii, se situează o serie imensă c 
instituţii şi evenimente economice, serie care nu este însă gu¬ 
vernată de raţiunile economice pe care ne place să le teo- 

retizăm. 
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cnntflKîT^ ntUl • mter f. s \ e ? te S 1 eI recent , de origine tehnică si 
h; . b f a ; vme f . dm latinescul interest, scris pe cărţile conta- 

anHcft 1 ^J**. CC SC în cele mai epicuriene morale 

material "^ f Uta / e lD sp€Cia ! bmele plăcerea şi nu utilitatea 
materiala. A fost necesara victoria raţionalismului si a mercan¬ 
tilismului pentru ca noţiunile de profit s i individ să fie revigo- 
rate şi ridicate la rangul de principii. ’ Am putea cWar dfta 
— dupa MandeviIle (Fabula albinelor) — triumful noţiunii de 
piofit individual. Noţiunea nu poate fi tradusă în latină, greacă 
sau araha decit cu dificultate, şi numai printr-o perifrază. Chiar 
• e scriau in sanscrita clasică, utilizînd cuvîntul artha, destul 
de apropmt de conceptul nostru de interes, aveau o cu totul 
alta idee despre interes şi alte asemenea categorii decît avem 
noi. Cărţile sacre ale Indiei împărţeau deja activităţile ome¬ 
neşti in următoarele domenii: legea (dharma), interesul (artha) 
şi dorinţa (kama). Era vorba însă mai ales de interesul poli- 
tic : al regelui şi al brahmanilor, al miniştrilor, interesele re¬ 
gatului şi ale fiecărei caste. Considerabila literatură din Nîti- 
păstra nu are caracter economic. 

Societăţile care au făcut din om un animal economic 41 , si 
asta foarte^ recent, sînt societăţile noastre din Occident. Nu 
sintem însă, cu toţii, fiinţe de acest gen. Cheltuiala gratuită 
şi neraţionala se practică în mod curent atît de către mase cît si 
de elite ; chiar şi de „fosilele 44 unei anumite nobilimi. Homoeeco- 
nomicus nu se află înapoia noastră c iîn faţa noastră ; ca si omul 
moral şi cu simţul datoriei; ca şi omul ştiinţei si al raţiona¬ 
mentului. Mult timp, omul a însemnat altceva ; nu demult a 
evenit o maşină, una complicată, incluzînd si o maşină de 

calcul. ' • 

De altfel, sîntem, din fericire, departe de acest calcul uti¬ 
litar, constant şi glacial. Să analizăm în mod aprofundat sta¬ 
tistic, aşa cum a făcut-o Halbwachs pentru clasele muncitoare, 
ce înseamnă pentru noi, occidentalii claselor medii, consumui 
şi costul. Cîte necesităţi satisfacem? şi cîte atracţii care nu 
au drept ultim scop utilul? Cît alocă omul bogat’ cît poate 
el aloca din venitul său necesităţilor personale? Cheltuielile 

de lux, pentru artă, cheltuielile nebune, cele cu servitorii, nu-1 

_ 


* în franceză interet 


interes, dar şi dobîndă, profit (n . ir.)* 
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seamănă pc cl nobililor de altă dată sau şefilor batbaii, că~ 
rora le-am descris obiceiurile ? 

Este bine astfel? E o altă întrebare. Este bine, poate, să 
existe mijloace pentru alte cheltuieli şi pentru schimb, altele 
decît costul simplu al vieţii. Totuşi, după noi, nu în calculul 
necesităţilor individuale vom găsi metoda celei mai bune eco¬ 
nomii. Chiar dacă vrem să sporim propria noastră avere, cred 
că trebuie să fim şi altceva decît simpli finanţişti \ trebuie, mai 
înainte, să fim mai buni contabili şi mai buni gestionari. Urmă¬ 
rirea brutală a scopurilor individuale este vătămătoare acestor 
scopuri şi păcii în ansamblu, este vătămătoare ritmului muncii 
şi bucuriilor şi — prin efect invers — individului însuşi. 

Am văzut deja că părţi importante, şi chiar asociaţ 1^^ 
întreprinderile noastre capitaliste, se unesc pentru a-şi atrage 
angajaţii în grup. Pe de altă parte, toate grupările sindicale, 
cele patronale, dar şi cele salari ale, pretind că apără şi re¬ 
prezintă interesele generale cu aceeaşi fervoare cu care o fac 
şi pentru interesul individual al aderenţilor sau sehiar al 
corporaţiilor lor. Frumoasele discursuri, este adevărat, sînt po¬ 
leite cu metafore. Trebuie să constatăm cum nu numai mo¬ 
rala şi filosefia, dar şi opinia şi arta economică înseşi, încep 
să se ridice la nivelul „sociaE. Se simte că pentru a munci 
bine, ou menii trebuiesc convinşi că vor fi plătiţi corect toată 
viaţa, pentru o muncă pe care au executa t-o corect, în folosul 

altora dar si al lor înşişi. Producătorul care practică schimbul 

simte si el — a simtit-o întotdeauna, dar de această dată o 

f 1 

simte într-un mod acut — că schimbă nu atît un produs, un 
timp de muncă, ci oferă ceva din sine însuşi, oferă timpul, 

viaţa sa, şi doreşte să fie recompensat, chiar şi cu moderaţie, 
pentru ceea ce oferă. A-i refuza această recompensă înseamnă 
a-1 incita la delăsare si randament redus. 

i 

Poate că am putea formula o concluzie sociologică şi prac¬ 
tică în acelaşi timp. In faimoasa surată LXV, „decepţia reci¬ 
procă 44 (Judecata de Apoi), relevată lui Mahomed la Mecca, 

se zice : 


15. Bogăţiile şi copiii sînt tentaţiile voastre, în vreme 
ce Dumnezeu vă rezervă o recompensă magnifică. 
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16. Temeţi-vă de Dumnezeu ; ascultaţi, fiţi supuşi, 
daţi pomană (sâdaqă) în propriul vostru interes. Cel cc 
se fereşte de propria avariţie va fi fericit. 

ţi x lxxi, Dumnezeu cu generozitate şi, vă va 
plăti dublu, vă va ierta căci Dumnezeu este recunoscător 
si atot-milostiv. 

18. El ştie pe cele văzute şi pe cele nevăzute, el este 
cel puternic şi înţelept. 

înlocuiţi numele lui Allah cu cel de societate şi cu cel de 
grup profesional, sau adunaţi-le pe toate trei, dacă’ sînteţi cre¬ 
dincios ; înlocuiţi conceptul de pomană cu cel de cooperare, 
cu o muncă sau o prestaţie făcută pentru altul: veţi avea ast¬ 
fel o bună idee despre arta economică care dă să se nască. 
O vedem deja funcţionînd în unele grupări cu caracter econo¬ 
mic, în sufletul celor mulţi, cei care au, adesea, sensul pro¬ 
priului lor interes şi cel al interesului comun într-o măsură 
mai mare decît conducătorii lor. 

Studiind aceste părţi obscure ale vieţii sociale, vom ajunge 
poate să luminăm drumul pe care trebuie să se înscrie naţiu- 
, morala si totodată economia acestora. 



III 

Concluzie de economie generală şi de morală 


Fie-ne permisă încă o remarcă de metodă referitoare la 
cea pe care am urmat-o. 

Nu dorim să propunem această lucrare drept model. Ea 
este doar lămuritoare. Este suficient de incompletă, analiza pu¬ 
ţind fi dusă mai departe 38 . în fond, problemele sînt cele ce ar 

v 33 yVria pe care ar fi putut fi efectuate cercetări suplimentare în 
legătură cu cele studiate este Micronezia. Aici există un sistem monetar 
şi contractual foarte important, mai aks La Yap si PalLaos. în Indoohina, 
mai ales printre mon-khmeri, în Assam şi la birmanii din Tibet, există 
de asemenea, instituţii de acest gen. în fine, berberii au dezvoltat fofosirea 
de thaoussa (v. WESTERMARCK, Marrîage Ceremonies in Morocco, 
Vezi ind. s.v. Present). Doinite şi Maunier, mai competenţi ca noi* 
au studiat acest fapt. Documente preţioase ne furnizează vechiul drept 
semit şi tradiţia beduină. 
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putea fi puse ni ai curînd istoricilor şi etnograf iloi, slut mai 
curînd obiecte de anchetă, noi nerezolvînd problema şi necund 
răspunsuri definitive. Ne este suficientă, pentru moment, con¬ 
vingerea că, în. această direcţie, sînt multe lucruri de aflat. 

într-un asemenea mod de a trata faptele, există însă un 
principiu euristic pe care am dori să-l desprindem. Faptele stu¬ 
diate de noi sînt — permis fie-ne să spunem —* fapte sociale 
totale sau, dacă vreţi, dar cuvîntul ne place mai puţin, gene¬ 
rale : ele pun în chestiune, în unele cazuri, întreaga societate 
şi instituţiile sale (potlatch, clanuri rivale, triburi ce se vizi¬ 
tează etc.), iar în alte cazuri doar un mare numai de instituţii, 
în particular în cazul schimburilor şi contractelor stabilite între 

indivizi. 

Toate aceste fenomene sînt, în acelaşi timp, juridice, econo¬ 
mice şi religioase şi chiar estetice, morfologice, etc. Sînt feno¬ 
mene ale dreptului privat şi public, de moralitate organizata şi 
difuză, strict obligatorii, lăudate sau blamate *, sînt politice şi tot¬ 
odată casnice, interesînd în aceeaşi măsură clasele sociale, cla¬ 
nurile şi familiile. Sînt religioase aparţin religiei propriu-zise, 
magiei, animismului sau unei mentalităţi religioase difuze. Sînt 
economice, întrucît conceptele de valoare, de utilitate, de piofit, 
de lux, de bogăţie, de achiziţie, de acumulare, şi, pe de altă 
parte, cel de consum, cel de cheltuială pură, fastuoasă, 
sînt prezente peste tot, chiar dacă astăzi le înţelegem alt¬ 
fel. Pe de altă parte, aceste instituţii au o latură estetică 
importantă, de care am făcut în mod deliberat abstracţie în 
acest studiu : dansurile ce se execută succesiv, cîntecele şi 
ceremoniile de tot felul. reDrezentatnle diamatioe date din 


___ ___ telul, reprezentaţiile 

tabără în tabără şi din. asociaţie în a o OCI. v ţ C ţ ^ 

fabricate, folosite,’ decorate, şlefuite, primite şi_ transmise cu 
toată dragostea, tot ceea ce este primit cu bucurie şi prezentat 

cu succes, ospeţe!e la care participă toţi ; totul, hrană, bunuii 
şi serviciu chiar şi „respectul 44 cum îl numeşte populaţia tlingit, 
totul produce emoţie estetică, nu numai o emoţie de ordin 
moral sau un profit 39 . Faptul este valabil nu numai în Mela- 


j 


39 A se vedea „ritualul Frumuseţii“ în Kula trobriandez, MALI- 
NOWSKI, p. 334 şi următoarele, 336, „partenerul ne vede, observă cît 
de frumos ne este chipul, ne aruncă vaygu'a". Cf. THURNWALD 
despre folosirea banilor ca ornament, Forschungen, III, p. 39; cf. 
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nezia, ci şi în cadrul potlatch-ului nord-vest american, sau în 
special aici ; şi mai adevărat este în cazul tîrgudlor sărbătorite 
în lumea indo-europeană 40 . în fine, acestea sînt în mod clar 
fenomene morfologice. Totul se petrece în cadrul unor adu¬ 
nări, tîrguri şi iarmaroace, sau cel puţin cu ocazia sărbătorilor 
care le prilejuiesc. Toate presupun anumite congregaţii a căror 
durată poate depăşi un anotimp de concentrare socială, cum 
este cazul potlatch-ului de iarnă la kwakiutl, sau poate dura 
mai mult de cîteva săptămîni, ca expediţiile maritime mela- 
neziene. Ele trebuie să aibă la dispoziţie anumite drumuri, sau 

cel puţin piste, intertribale sau internaţionale, comercium şi 
connubium 41 . 

Toate sînt, deci, mai mult decît teme, mai mult decît ele¬ 
mente instituţionale, instituţii complexe sau sisteme de insti¬ 
tuţii divizate, de exemplu, după religie, drept, economie etc. 
Sînt „întreguri“, sisteme sociale complete, noi descriindu-le mo¬ 
dul în care funcţionează. Am observat societăţile în starea lor 
dinamică sau fiziologică, şi nu îngheţate, în stare statică sau 
cadaverică sau, cu atît mai puţin, nu le-am descompus şi 
disecat după regulile de drept, mituri, valori şi preţ. Doar con- 
siderîndu-le în ansamblu, am putut observa esenţialul, mişca¬ 
rea întregului, aspectul viu, clipa fugitivă în care societatea şi 
oamenii iau cunoştinţă sentimentală despre ei înşişi şi de sta¬ 
tutul lor vis-â-vis de ceilalţi. în această observare concretă 
a vieţii, sociale există mijlocul de a descoperi noi fapte pe care 
abia începem să le întrezărim. După părerea noastră, nimic nu 

poate fi mai rodnic şi mai urgent ca studierea unor asemenea 
fapte sociale. 

Acest studiu are un dublu avantaj. Unul al generalităţii, 
întrucît asemenea fapte funcţional generale au şansa de a fi 
mai universale decît alte diferite instituţii sau teme ce poartă 
o tentă mai mult sau mai puţin accidentală de culoare locală. 
Dar studiul are mai ales avantajul realităţii. Putem observa în¬ 
seşi faptele sociale, concrete, aşa cum sînt ele. în societate, nu 

expresiei Prachtbaum, voi. III, p, 144, v. 6, v. 13 ; 156, v. 12 ; pentru 

a desemna un bărbat sau o femeie împodobiţi cu monede. Atunci, şeful 
este numit „arbore* * * * 4 , I, p. 298, v. 3. Omul împodobit emană un parfum 
I, p. 192, v. 7 ; y. 13, 14. 

40 Pieţele logodnicelor ; noţiunea de sărbătoare, feria , tîrg. 

4 1 Cf. THURNWALD, ibid., III, p. 36. 
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numai conceptele şi regulile trebuiesc observate, ci şi oamenii, 
grupurile şi comportamentul acestora. Le urmărim cum se 
mişcă, asemenea maselor şi sistemelor mecanice, sau la fel ca 
animalele si caracatiţele din mări. Observăm nenumăraţi indi- 

? * t 

vizi, forţe mobile care plutesc în mediul lor, printre propriii 
lor sentimente. 

Istoricii simt şi obiectează întemeiat faptul că sociologii exa¬ 
gerează în abstractizarea şi separarea diverselor elemente so¬ 
ciale unele faţă de altele. Trebuie să procedăm ca şi ei: să 
observăm ceea ce este dat. Or, datul înseamnă Roma, Atena, 
francezul mediu sau melanezianul din cutare sau cutare insulă, 
nu rugăciunea sau dreptul în sine. După ce, de nevoie, au fă¬ 
cut prea multă diviziune şi abstractizare, sociologii trebuie să 
depună eforturi pentru a recompune întregul. Vor afla astfel 
date fecunde ; vor afla astfel mijloace de care psihologii vor 
fi satisfăcuţi. Aceştia îşi cunosc privilegiul pe care îl au, mai 
ales psihopatologii, cei care au certitudinea că studiază con¬ 
cretul Cu toţii studiază şi ar trebui să observe comporta¬ 
mentul fiinţelor totale si nu al celor divizate în facultăţi. Tre- 

î J T 

buie să-i imităm. Studiul concretului, adică al întregului, este 

în sociologie el fiind mai captivant şi mai explicativ. 
Observăm reacţiile complete şi complexe ale unui număr de¬ 
finit de oameni, de fiinţe complete şi complexe. Descriem ceea 
ce este în organismele lor şi în psychai, şi, în acelaşi timp, 
descriem comportamentul maselor şi psihozele care le cores¬ 
pund : sentimente, idei, voliţiunea mulţimii, a societăţilor orga¬ 
nizate şi a sub-grupurilor. Vedem corpuri şi reacţii ale acestor 
corpuri, idei şi sentimente ce sînt de obicei interpretări, şi 
mai rar cauze ale acestor reacţii. Principiul şi scopul sociolo¬ 
giei este observaţia asupra întregului grup şi asupra compor¬ 
tamentului său complet. 

Nu am avut timpul — ar fi însemnat desigur să extindem un 
subiect restrîns — să încercăm observarea adîncului morfo¬ 
logic al tuturor faptelor ce le-am prezentat. Este, poate util 
să prezentăm, măcar ca exemplu, metoda pe care am dori s-o 
urmăm, direcţia în care am îndrepta această cercetare. 

Toate societăţile descrise de noi mai sus, exceptînd pe cele 
europene, sînt societăţi segmentate. Chiar societăţile indo-euro- 
pene, cea romană de dinaintea celor Douăsprezece Table, so¬ 
cietăţile germanice pînă foarte recent, eînd s-a redactat Edda, 
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societatea irlandeză pînă la redactarea principalei sale opere 
literare, toate aveau la bază clanuri sau cel puţin mari familii, 
mai mult sau mai puţin divizate în interior, mai mult sau mai 
puţin izolate una de alta la exterior. Toate sînt, sau erau, de¬ 
parte de unificarea şi unitatea pe care o istorie insuficientă 
le-o atribuie. Pe de altă parte, în interiorul grupurilor, indi¬ 
vizii, deşi puternic marcaţi, erau mai puţin trişti, mai puţin 
serioşi şi mai puţin individualişti ca noi ; în exterior însă, ei 
erau, sau sînt, mai generoşi, mai darnici decît noi. Atunci cînd, 
cu prilejul sărbătorilor tribale, la ceremoniile clanurilor rivale 
şi ale familiilor ce se aliază sau se iniţiază reciproc, grupurile 
se vizitează ; atunci cînd, în societăţile mai avansate, o dată cu 
dezvoltarea legilor ospitalităţii, legea prieteniei şi a contrac¬ 
telor cu zeii vine să asigure „pacea 44 pieţei şi a oraşelor ; pe o 
durată considerabilă şi într-un mare număr de societăţi, oa¬ 
menii au acţionat faţă de semeni cu o stare curioasă de spi¬ 
rit, de teamă şi ostilitate exagerate, sau cu o generozitate şi 
ea exagerată, toate apărînd ca nebuneşti doar în ochii noştri. 

a»— m, t 

In toate societăţile care ne-au precedat pînă mai 
şi care încă ne înconjoară, şi chiar în numeroase obiceiuri ale 
moralei populare, nu există cale de mijloc : a avea deplină în¬ 
credere sau a fi complet neîncrezător ; să-ţi depui armele şi să 
renunţi la magie, sau să dărui totul: de la ospitalitatea de mo¬ 
ment, pînă Ia propriile-ţi fiice şi bunuri. în asemenea stare 
oamenii au renunţat la propriile reticenţe, au început să dea 
sau să întoarcă darurile primite. 

Nici nu aveau de ales. Cînd se întîlnese două grupuri 
de oameni, de nu pot decît să se îndepărteze (în caz de 



suspiciune sau provocare, ele pot să se bată) sau să se trateze 
bine. Pînă în vremurile unor reguli de drept apropiate de 
ale noastre, pînă în timpul unor economii nu tocmai înde¬ 
părtate, nu se trata decît cu străinii, chiar dacă se avea de-a 
face cu aliaţi. Indigenii kiriwina din Trobriand mărturiseau 
domnului Malinowski 42 : „Oamenii din Dobu nu sînt la fel 
de buni ca noi ; sînt cruzi şi canibali ; cînd mergem la Dobu 
ne este teamă. Ar putea să ne omoare. Dar iată, scuip rădă¬ 
cină de ghimber şi spiritul lor se transformă. Ei îşi depun 


42 Argonauţi, p. 246. 
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armele şi ne primesc cum se cade 44 . Nimic nu traduce mai 

bine această stare de instabilitate, dintre sărbătoare si război. 

f * 

Thumwald, unul dintre cei mai mari etnografi, ne descrie, 
referitor la un alt trib din Melanezia, într-o statistică genealo¬ 
gică 43 , un eveniment care arată în aceeaşi măsură modul în 
care indivizii trec deodată şi în grup de la sărbătoare la bătaie. 
Unul din şefi, Buleau, invitase un alt şef, Bobal, la un ospăţ, 
probabil primul dintr~un lung şir de ospeţe. O noapte întreagă 
s-au repetat dansuri. Dimineaţa, cu toţii erau excitaţi după 
noaptea de veghe, dans şi cîntec. La o simplă replică de-a 
lui Buleau, unul din oamenii lui Bobal l-a ucis. Şi ceata începu 
masacrul şi jaful, şi răpi femeile din sat „Buleau şi Bobal 
erau mai curînd prieteni, decît rivali 44 , afirmă Thumwald. Am 
observat cu toţii asemenea întîmplări, chiar în jurul nostru. 

Opunînd raţiunea sentimentului, voinţa de pace unor ase¬ 
menea ieşiri nebuneşti, popoarele au reuşit să substituie alianţa, 
darul şi comerţul războiului, izolării şi stagnării. 

Iată deci ceea ce găsim la capătul acestor cercetări. Socie¬ 
tăţile au progresat în măsura în care ele însele, subgrupurile 
şi indivizii, au ştiut să stabilească raporturi mutuale, să ofere, 
să primească şi să ofere în schimb. Pentru a face comerţ trebuie 
să ştii mai întîi cum să ţii lancea. Abia apoi reuşeşti să schimbi 

bunuri şi persoane, nu numai între clanuri, ci şi între triburi, 
naţiuni şi, mai ales, între indivizi. Abia apoi indivizii au în¬ 
văţat să-şi creeze şi să-şi satisfacă reciproc interesele şi, în 
fine, să şi le apere fără să mai recurgă la arme. în acest 
mod, clanul, tribul şi popoarele, au învăţat (şi tot astfel tre¬ 
buie s-o înveţe mîine clasele, naţiunile si indivizii din lumea 

t * î , 

noastră aşa-zis civilizată) cum să se opună fără să se masa¬ 
creze, cum să ofere fără să se sacrifice unii pe alţii. Este unul 
din secretele permanente, secretul înţelepciunii şi al solidari¬ 
tăţii lor. 

Nu există o altă morală, o altă economie sau alte practici 
sociale. în Cronicile lui Arthur 44 , bretonii povestesc cum re- 


n~t r i| 


43 Salomo Inse In, voi, III, tabe& 85, nota 2. 

44 Layamon's Brut, vers 22736 sq. ; Brut, vers 9994 sq. 
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gele Arthur şi unul din dulgherii săi au inventat acea minune 
a curţii, Masa Rotundă, în jurul căreia cavalerii nu se mai luau 
la bătaie. înainte vreme încăierările stupide, duelurile şi cri¬ 
mele pornite dintr-o „invidie sordidă 14 însîngerau cele mai fru¬ 
moase ospeţe. Dulgherul i-a zis lui Arthur : „îţi voi face o 
masă foarte frumoasă unde să încapă şaisprezece sute şi chiar 
mai mulţi, jur împrejur, şi unde nimeni să nu fie exclus... 
Nici un cavaler nu va putea să înceapă lupta, deoarece acolo, 
cel bine situat va fi pe picior de egalitate cu cel mai prost si¬ 
tuat 44 . Nu ar mai exista „capul mesei 44 , deci nici dispute. 
Oriunde îsi ducea Arthur masa, nobilii săi însoţitori, rămî- 
neau fericiţi şi de neînvins. Astfel ar putea deveni astăzi 
naţiunile, puternice şi bogate, fericite şi bune. Popoarele, cla¬ 
sele, familiile şi indivizii ar putea să se îmbogăţească, şi nu 
vor fi fericite decît atunci cînd vor învăţa să se aşeze, ase¬ 
menea cavalerilor, în jurul avuţiei comune. Este inutil să cauţi 
aiurea binele şi fericirea. Ele se află în pacea impusă, în 
munca ritmică, în cea comună şi soldară, în bogăţia adunată 
şi redistribuită, în respectul mutual şi în generozitatea reci¬ 
procă pe care o conferă educaţia. 

Iată cum, în anumite cazuri, poate fi studiat comporta¬ 
mentul uman total, viaţa socială în întregul ei ; iată, de ase¬ 
menea, cum acest studiu concret poate conduce nu numai la 
o ştiinţă a moravurilor, o ştiinţă socială parţială, dar chiar 
şi ia concluzii de morală, sau, mai curînd, — pentru a relua 
un cuvînt de demult — de „civilitate“, de „civism 44 , cum se 
spune acum. Asemenea studii permit într-adevăr să se observe, 
să se estimeze, şi să se cumpănească diversele ţeluri estetice, 
morale, religioase şi economice, diferiţi factori materiali şi de¬ 
mografici, al căror ansamblu formează societatea şi constituie 
viaţa în comun, şi a căror direcţie conştientă este arta su¬ 
premă, Politica , în sensul socratic al cuvîntului. 
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